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Veertien dagen voordat de president van Frankrijk een geheime conferentie in Moskou zal bezoeken, wordt ternauwernood een aanslag op hem verijdeld.

Marc Grelle, chef van de Franse geheime dienst, ontdekt een communistisch plan tot machtsovername.

Binnen enkele dagen blijkt dat een van de Franse ministers in het komplot moet zitten en gaat het gerucht dat een reeds jaren doodgewaande communistische verzetsheld in regeringskringen gesignaleerd zou zijn.

Met de moed der wanhoop opent Marc Grelle de jacht op de samenzweerders en al gauw wordt het hem duidelijk dat de vrijheid van het Franse volk aan een zijden draad hangt.
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‘De Verenigde Staten: één groot Shackville...

Die barbaarse Amerikaanse beschaving, dat land van wolkenkrabbers en krotten... In New York kijkt een ongelooflijke rijkdom vanaf de bovenetages neer op de ongelooflijke armoede en niets duurt daar ooit langer dan vijf minuten - het minst van alleshet huwelijk in dat land van echtscheidingen...

Wat een heerlijke beschaving is dat - gecontroleerd door de cementlobby, de autolobby, de olielobby. Daardoor wordenwolkenkrabbers die nauwelijks twintig jaar oud zijn afgebrokenom plaats te maken voor nog afzichtelijker monolieten. De vlakten zijn vergeven van autowegen en snelwegen - waardoor dezeongelukkige en neurotische mensen al maar door kunnen rijden -van A naar A naar A! In de Verenigde Staten kom je nooit bij B -elke nieuwe plaats waar je komt, is hetzelfde als de plaats waar jevandaan komt! En dit is het Amerika dat probeert Europa te domineren!

Laat me jullie waarschuwen, mijn vrienden. Als Europa geen tweede Shackville wil worden, moeten we ervoor strijden om hette vrijwaren van alle Amerikaanse invloed... ’

Gedeelte uit een toespraak, op 7 december gehouden in Dijon door Guy Florian, president van de Franse republiek.








Deel Een

De stenen luipaard


8 december -16 december


Hoofdstuk 1:

‘Na Giscard kwam De Gaulle...’

De droge opmerking werd, niet officieel, gemaakt door een staatssecretaris van het Britse ministerie van buitenlandse zaken.Een zegsman van het Amerikaanse ministerie van buitenlandsezaken formuleerde het grimmiger. ‘Na Giscard kwam een onmenselijke De Gaulle - een De Gaulle tot de tiende macht verheven.’Ze spraken natuurlijk over de nieuwe president van de Franse republiek, enkele uren voor de eerste poging om hem te vermoorden. Zijn anti-Amerikaanse uitbarsting in Dijon had deze twee beschrijvingen van de machtigste politieke leider in West-Europa opgeroepen. Daarom was het begrijpelijk dat men zich, in bepaalde Washingtonse kringen, bij het horen van het nieuws van de poging tot moord op president Florian, in werkelijkheid het meestbezorgd maakte over het feit dat de poging was mislukt. Maar opdie winterse decemberavond, toen Florian het Elysée verliet omwandelend de enkele tientallen meters af te leggen die hemscheidden van het ministerie van binnenlandse zaken op de placeBeauvau, was hij slechts enkele seconden van de dood verwijderd.

De wijze waarop Guy Auguste Florian, de opvolger van Giscard d’Estaing als president van de Franse republiek, aan de machtwas gekomen, was spectaculair en onverwacht - zo onverwachtdat de meeste regeringen ter wereld erdoor uit hun evenwichtwerden gebracht. Florian, groot, slank en vlug, zag er met zijntweeënvijftig jaar tien jaar jonger uit. Hij was buitengewoon vlugvan begrip en was ongeduldig met mensen die trager nadachtendan hij. En er was iets van De Gaulle in zijn indrukwekkende verschijning, in de manier waarop hij iedereen om zich heen domineerde, zuiver door de kracht van zijn persoonlijkheid. Om achtuur in de avond van woensdag 8 december was hij uiterst ongeduldig toen Marc Grelle, de politieprefect van Parijs, hem waarschuwde tegen het lopen over straat. ‘Er staat een auto te wachten. Ik kan u naar het ministerie rijden, meneer de president...’ ‘Denk je dat ik kou zal vatten?’ vroeg Florian. ‘Misschien zou je graag zien dat er een dokter met mij meegaat, die twee minuten die het kost om daar te komen?’ ‘Hij zou tenminste beschikbaar zijn om de bloedstroom te stelpen als een kogel u treft...’ Marc Grelle was een van de weinige mensen in Frankrijk die het waagden Florian met gelijke munt terug te betalen als hij cynische opmerkingen maakte. De hoofdcommissaris was tweeënveertig jaar, een centimeter of wat kleiner dan de een meter tweeentachtig lange president, en hij was ook slank en atletisch. Hijhad een hekel aan formaliteiten. In feite bestond Grelles normalekleding voor het grootste gedeelte van zijn werkdag uit een keuriggeperste broek en een trui met polokraag, die hij nu nog droeg.Misschien maakten juist de informaliteit, de gemakkelijke maniervan doen de prefect, die een jaar eerder weduwnaar was geworden toen zijn vrouw bij een auto-ongeluk was omgekomen, hemaantrekkelijk voor vrouwen. Zijn uiterlijk droeg er misschien ooktoe bij. Hij had een goed onderhouden, zwarte snor die paste bijzijn dikke, zwarte haar. Net als de president had hij een uitgesproken beenderstructuur en hoewel hij meestal een onbewogen gezicht had, was er een zweem van humor bij de hoeken van zijnvastberaden mond. Hij haalde zijn schouders op toen Florian zijnjas aantrok en op het punt stond zijn studeerkamer op de eersteverdieping van het Elysée te verlaten. ‘Dan ga ik wel met u mee,’ zei de politieprefect. ‘Maar u neemt dwaze risico’s...’ Hij volgde Florian de kamer uit en de trap af naar de grote hal die naar de hoofdingang leidt en de omheinde, binnenplaats erachter. Onder het lopen trok hij zijn leren regenjas aan. Hij liet dejas met opzet open, dan kon hij makkelijker bij de .38 Smith &Wesson die hij altijd bij zich had. Het is niet gebruikelijk dat eenhoofdcommissaris gewapend is, maar Marc Grelle was geen gebruikelijke hoofdcommissaris. Omdat het een van zijn voornaamste taken was om de president als hij in Parijs was te beschermen,had hij deze verantwoordelijkheid persoonlijk op zich genomen.In de met een tapijt belegde hal opende een portier in uniformmet onderscheidingen de grote glazen deur en Florian liep, eenflink stuk voor de prefect, snel de zeven treden naar de met keienbestrate binnenplaats af. Grelle, die nog steeds binnen was, haastte zich om hem in te halen. Om bij het ministerie van binnenlandse zaken te komen, dat maar drie minuten lopen van het Elysée verwijderd was, moest depresident de binnenplaats verlaten, de rue Faubourg St. Honoré oversteken, en enkele tientallen meters naar de place Beauvau lopen, waar hij de hoofdingang van het ministerie binnen zou gaan. Hij begon de straat over te steken toen Grelle, die de schildwachten snel groette, de binnenplaats afkwam. De prefect keek snelnaar links en rechts. Het was, om acht uur in de avond, nauwelijks twee weken vóór Kerstmis, dat niet met veel enthousiasmewordt gevierd in Parijs, donker en rustig. Er was heel weinig verkeer en Grelle voelde spatjes op zijn gezicht. Het zou god beterehet weer gaan regenen - het had wekenlang voortdurend geregend en bijna half Frankrijk stond onder water. De straat was bijna leeg, maar niet helemaal. Vanaf de Madeleine kwam, in de richting van het Elysée, een paartje aangelopen dat onder een lantaarnpaal bleef staan terwijl de man een sigaretopstak. Engelse toeristen, dacht Grelle. De man had geen hoedop en droeg een Britse officiersjekker, de vrouw was gekleed ineen elegante, grijze jas. Aan de overkant van de straat was nogiemand, een vrouw alleen die vlak bij een bontwinkel stond. Eveneerder had ze naar de etalage staan kijken. Nu rommelde ze, halfnaar de straat gedraaid, in haar tas, waarschijnlijk op zoek naareen zakdoek of kam. Het was een tamelijk aantrekkelijke vrouw - begin dertig, voor zover Grelle kon zien - met een rode hoed op en een strakke,bruine mantel. Terwijl Florian, op weg naar de place Beauvau, destraat schuin overstak, passeerde hij haar loodrecht. De president,die nooit een aantrekkelijke vrouw onopgemerkt voorbij liet gaan,wierp een blik op haar en liep door. Dit alles nam Grelle in zichop toen hij bij de stoeprand kwam, nog steeds een paar meterachter zijn ongeduldige president. Als Florian uitging, werd hij niet door veiligheidsmensen vergezeld. Hij had dat uitdrukkelijk verboden, wat hij ‘een inbreuk op mijn privacy’ had genoemd. Meestal verplaatste hij zich in eenzwarte Citroen DS 23, waarvan er altijd een paar op de binnenplaats geparkeerd stonden, maar hij had deze vervelende gewoonte ontwikkeld om, telkens als hij de minister van binnenlandsezaken wilde spreken, naar de place Beauvau te lopen. En de gewoonte was bekend geworden, er was zelfs in de kranten over geschreven. ‘Het is gevaarlijk,’ had Grelle geprotesteerd. ‘U gaat zelfs op hetzelfde tijdstip weg - om acht uur ’s avonds. Iemand zou u heelmakkelijk op kunnen wachten...’ ‘Denk je dat de Amerikanen een gangster zullen sturen?’ had Florian cynisch gevraagd. ‘Er zijn altijd zonderlingen...’ Grelle was van het trottoir gestapt en probeerde nog steeds de president in te halen terwijl zijn ogen heen en weer schoten toeniets Florian deed omkijken. Hij was nauwelijks meer dan een meter van haar af toen de vrouw de revolver uit haar handtas haalde. Heel kalm, zonder spoor van paniek, richtte ze met vaste armde revolver. Florian bleef, omgedraaid, van pure verbazing enkeleseconden als aan de grond genageld staan. Binnen een secondezou hij wegrennen, wegduiken, iets doen. Het geluid van tweeschoten die in snelle opeenvolging afgevuurd werden, echodedoor de straat als de knallende uitlaat van een grote auto.

Het lichaam lag in de goot, heel erg onbeweeglijk, heel erg dood. De volkomen afwezigheid van de beweging is altijd het verwarrendste. Grelle boog zich over haar heen, de .38 Smit & Wessonnog in zijn hand. Hij voelde zich ontzet. Het was de eerste keerdat hij een vrouw gedood had. Toen de mensen van het gerechtelijk laboratorium later het lijk onderzochten, ontdekten ze een vanGrelles kogels in haar hart, de tweede een centimeter rechts daarvan. Even eerder had de hoofdcommissaris de president snel teruggeduwd naar de binnenplaats door hem stevig bij zijn arm tepakken en zonder erop te letten wat hij zei. Hij trok hem weer hetElysée in als een misdadiger. Nu stroomden bewakers met automatische wapens de straat op. Veel te laat. Grelle zelf haalde het automatische wapen uit de hand van de dode vrouw en pakte het voorzichtig bij de loop om de vingerafdrukken niet uit te wissen. Het was een Bayard 9-mm, gemaaktdoor de Belgische wapenfabriek in Herstal. Hoewel het klein genoeg was om in een handtas te passen, was het bepaald geen damesrevolver. Op zo’n korte afstand als het afgevuurd zou zijn geweest, zou het gevolg, daar twijfelde Grelle niet aan, fataal zijngeweest. Enkele minuten later kwam zijn plaatsvervanger, hoofdcommissaris André Boisseau van de centrale recherche, in de afgezette straat in een politiewagen met gillende sirene aan. ‘Mijn God, is het waar?’ ‘Ja, het is waar,’ snauwde Grelle. ‘Zijn moordenaar in spé, een vrouw, wordt net in dié ziekenwagen gedragen. Florian is ongedeerd - terug in het Elysée. Van nu af zal alles anders gaan. Wezullen strenge veiligheidsmaatregelen voor hem nemen, vierentwintig uur per dag. Hij moet bewaakt worden waar hij ook heen gaat - ik ga morgenochtend naar hem toe om zijn goedkeuring te krijgen...’ ‘En als hij het er niet mee eens is?’ ‘Bied ik hem onmiddellijk mijn ontslag aan...’ De pers was nu gekomen en de journalisten probeerden zich met geweld een weg te banen door de druk regelende menigtegendarmes, en een van hen riep de hoofdcommissaris. ‘Daar zijndie hyena’s,’ mompelde Grelle binnensmonds, maar het was belangrijk om hen onmiddellijk de juiste informatie te geven. Zehadden nog de tijd om hun verhaal met grote koppen in de ochtendedities te krijgen. Hij beval dat ze doorgelaten moesten worden en ze zwermden om de slanke, atletische man heen die dekalmste van alle aanwezigen was. Natuurlijk stelde de journalistvan L’Humanité - ‘dat communistische vod’, zoals de hoofdcommissaris de krant noemde - de vraag. ‘U zegt dat de moordenaareen vrouw was? Kende de president haar?’ De implicatie was grof en duidelijk als je dacht aan de geruchten over Florians gespannen verhouding met zijn vrouw, over zijn verhouding met andere vrouwen. L’Humanité rook een sappigschandaal van internationale afmetingen. Grelle, die politici verafschuwde, had gevoel voor politiek. Hij wachtte even om de volle aandacht van iedereen te krijgen, om een spanning op te bouwen die hij kon laten afnemen. ‘De president kende deze vrouw niet. Hij had haar nog nooit in zijn leven gezien. Dat heeft hij mij verteld toen ik hem snel terugbracht naar het Elysée...’ ‘Heeft hij haar dan goed gezien?’ ging de journalist verder. ‘Hij keek haar toevallig recht aan toen ze het wapen op hem richtte...’ Even later snoerde hij hen de mond en liet hen terugsturen achter het kordon omdat hij wist dat ze gauw hun krant zouden moeten bellen. De ziekenwagen was nu verdwenen. Politiefotografen namen foto’s van het gedeelte van het trottoir waar het was gebeurd. Grelle gaf een hoofdinspecteur de opdracht de formaliteiten af te wikkelen, stapte in de auto van Boisseau en zijn plaatsvervanger reed hem terug naar de préfecture op het Ile de la Cité. Onderweg doorzocht de hoofdcommissaris de tas van de dode vrouw die hij in de zak van zijn regenjas had gestopt. De normalespullen: lippenstift, poederdoosje, een sleutelring, een kam, honderd zevenenvijftig francs in biljetten en munten, en een legitimatiebewijs. De vrouw die de president van Frankrijk had proberen te vermoorden, heette Lucie Devaud. Op dit moment zei de naam Grelle niets. Ook het feit dat ze was geboren in het departementLozère zei hem niets.

Op bepaalde momenten in de geschiedenis veroorzaakt één enkele gebeurtenis een hele reeks gebeurtenissen, waardoor op verschillende continenten raderen in beweging komen, raderen die sneller en sneller gaan bewegen. Lucie Devauds poging om GuyFlorian te vermoorden was precies zo’n gebeurtenis. Die deedzich voor op een kritiek moment in de geschiedenis van Europa. De wereld was zich aan het herstellen van de rampzalige ineenstorting die in 1974 was begonnen. Overal was weer hoop en optimisme. De luchtvaartmaatschappijen vervoerden weer een steeds toenemend aantal toeristen naar verre en exotische plaatsen. Dekoersen stegen weer snel - Dow Jones had de 1500 lijn gepasseerd - en de verschrikkingen van de inflatie waren nu alleen nogmaar een herinnering. En zoals het Amerikaanse Hudson Institute had voorspeld, leidde Frankrijk de wereld met een grote economische opleving. Om verschillende redenen was Frankrijk demachtigste natie in West-Europa geworden en had zelfs West-Duitsland voorbij gestreefd. Daarom was de president van deFranse republiek, Guy Florian, de machtigste staatsman tussenMoskou en Washington. Op het politieke front was het minderrooskleurig. Tijdens de economische crisis had de Sovjetunie grote vooruitgang geboekt. Portugal was nu een communistische staat nadat de communistische partij daar de macht had gegrepen door metde verkiezingen te knoeien. In Griekenland was, via een communistische staatsgreep, de regering overgenomen. En Spanje was,na een lange periode van chaos, nu in de greep van een coalitieregering die door de communisten werd gedomineerd. Russischeoorlogsschepen lagen in de havens van Athene, Piraeus, lagenvoor Barcelona aan anker, en maakten gebruik van de faciliteitenvan Lissabon als marinebasis. De Middellandse Zee was bijna eenRussisch meer geworden. Hier kwam nog bij dat de laatste Amerikaanse troepen uit Europa waren vertrokken toen het Amerikaanse congres zich steeds verder in isolationisme had terug afgetrokken. Door dit alles - plus zijn toenemende economische macht -was Frankrijk de voornaamste staat in West-Europa. Met West-Duitsland als bondgenoot zorgde het ervoor dat een verdere Russische opmars werd tegengehouden. Dit was de situatie toen het nieuws over de wereld vloog van de poging van Lucie Devaud ompresident Guy Florian te vermoorden. De Française was er niet ingeslaagd om de trekker van haar revolver over te halen, maarzonder dat ze het wist had ze een andere trekker overgehaald.Haar dood zou heel spoedig invloed uitoefenen op het leven vanAlan Lennox, een Engelsman die in Londen verbleef, van DavidNash, een Amerikaan die in New York woonde, van Peter Lanz,een Duitser die in Beieren was gestationeerd, van kolonel RenéLasalle, het voormalige sub-hoofd van de contraspionagedienstvan het leger die nu in ballingschap in Duitsland woonde, en vanbepaalde andere mensen die op dat moment in Tsjechoslowakijeverbleven. De eerste reactie kwam van kolonel René Lasalle, dieweer een opruiende uitzending verzorgde via radiostation EuropaNummer Een, dat vanuit het Saarland in Duitsland uitzond. ‘Wie was deze geheimzinnige vrouw, Lucie Devaud?’ vroeg hij in zijn uitzending laat op de avond van 8 december. ‘Wat washaar geheim? En wat is het geheim in het verleden van een vooraanstaande Parijse politicus dat ten koste van alles onontdektmoet blijven? En waarom laat Marc Grelle een veiligheidsnetneer dat mijn land plotseling in een politiestaat verandert? Is diteen samenzwering...’ Fragmenten van deze uitzending werden in televisiejournaals over de hele wereld herhaald. De uitzending van Lasalle - zijnvenijnigste tot nu toe - bevatte alle elementen om een golf vanspeculaties te doen ontstaan. ‘Het geheim in het verleden van eenvooraanstaand Parijs politicus...’ Die zin werd overgenomendoor de buitenlandse correspondenten. Was er, speculeerden ze,ergens in Parijs een sleutelfiguur - misschien zelfs een minister -die heimelijk president Florian tegenwerkte? En als dat zo was,wie was dan deze vage figuur? De wildste geruchten verspreiddenzich - zelfs het verhaal dat een rechtse groep samenzweerders,onder leiding van de onbekende minister, achter de poging totmoord stond, dat ze hadden geprobeerd om Florian te dodenvoor hij op 23 december zijn historische bezoek aan de Sovjetunie zou brengen.

In een flat op de zevende verdieping in East 84th Street in New York deed David Nash het gerucht over de samenzwering af alsonzin. Nash, vijfenveertig jaar oud, een kleine, goedgebouwdeman met slimme, grijze ogen en dunnend haar, werkte voor een speciale afdeling van het ministerie van buitenlandse zaken dat tot nu toe niet door een congrescommissie was ontdekt en daardoorwaardeloos was geworden. Officieel hield hij zich bezig met politiek - ‘het vaagste woord in het woordenboek,’ zoals hij eens hadopgemerkt. In werkelijkheid hield hij zich bezig met contraspionage op het hoogste niveau. En omdat hij het erop aanlegde zelden in de hoofdstad te verschijnen, was de pers zich nauwelijksbewust van zijn bestaan. De middag na de dag van Lasalles uitbarsting via Europa Nummer Een zat hij in zijn flat een kopie vande uitzending te bestuderen. Naast hem aan de ronde tafel zatentwee mannen die zojuist uit Washington waren overgevlogen. ‘Zoals de zaken nu staan,’ merkte Nash op, ‘krijg ik er de rillingen van over mijn rug als ik denk hoe dicht Florian bij zijn dood was. Als Frankrijk op dit moment in een chaos werd gedompeld, mag de hemel weten hoe Rusland zou proberen ommunt uit de situatie te slaan. We moeten erachter zien te komenwie er achter die aanslag zat...’ Andrew MacLeish, in naam de meerdere van Nash, een magere, grimmige man van vijftig, onderbrak hem geërgerd. Hij haatte New York en beschouwde elke minuut die hij daar doorbracht als verloren tijd. ‘Geloof jij dat die idioot, Lasalle, enigidee heeft waar hij over praat? Volgens mij heeft hij zijn tandenin Florian gezet en geniet ervan om zo nu en dan flink te bijten.Volgens mijn berekening is dit de tiende anti Florian uitzendingin zes maanden...’ ‘De tiende,’ stemde Nash in. ‘Tussen twee haakjes, ik heb zijn uitnodiging aangenomen om hem te bezoeken.’ ‘Wat voor uitnodiging?’ wilde MacLeish weten. ‘Dit is voor het eerst dat ik hoor dat je contact hebt met die psychopaat...’ ‘Zelfs psychopaten weten soms wel eens wat,’ merkte Nash op. ‘Kolonel Lasalle heeft via de ambassade in Brussel op het eindvan de ochtend contact met me opgenomen. Hij beweert dat hijenkele uiterst belangrijke inlichtingen over wat er in werkelijkheidin Parijs is gebeurd heeft, maar hij wil alleen maar praten met eenvertegenwoordiger uit Washington - onder vier ogen. En wemoeten dit erg stil houden...’ ‘Ik geloof niet dat we ons moeten bezighouden met psychopathische bannelingen,’ herhaalde MacLeish. Hij keek uit het raam waar hij een gedeelte van de Triborough Bridge kon zien door hetgeraamte van een nieuwe wolkenkrabber in aanbouw. Ze redetwistten er meer dan een uur over, maar tenslotte overreedde Nash hen. Volgens Nash begon Washington psychopatisch te worden, met het leger en het grootste gedeelte van de regering die tegen detroepenterugtrekking uit Europa was, waartoe het congres henhad gedwongen, werd het zelfs nog belangrijker om te weten water in werkelijkheid in Europa gebeurde, om hun vroegere geallieerden te waarschuwen tegen elke gevaarlijke ontwikkeling diezij konden ontdekken. De volgende dag vloog Nash naar Europaom de man te ontmoeten die door Guy Florian te gronde was gericht.

Kolonel René Baptiste Lasalle, het voormalige sub-hoofd van de Franse militaire inlichtingendienst, was onlangs door Guy Florian‘een uitgebluste vulkaan’ genoemd, maar voor een man wiens carrière plotseling was geëindigd op het moment dat het bijna zekerwas dat hij spoedig gepromoveerd zou worden tot de hoge rangvan generaal, bleef de vulkaan opmerkelijk actief. Het gerommelvan kolonel Lasalle werd in ieder geval duidelijk genoeg in Parijsgehoord. Zes maanden voor Lucie Devaud Guy Florian in de rue Faubourg St. Honoré probeerde neer te schieten, had Lasalle heftige ruzie gehad met de president en moest op stel en sprong Frankrijkverlaten. Het gerucht ging dat hij gearresteerd zou wordenwegens samenzwering tegen de president. Lasalle had, in zijneigen auto, om vier uur in de ochtend een grenscontrolepost tenoosten van Metz geramd en was in West-Duitsland ondergedoken. Vanaf het moment van zijn komst in de bondsrepubliekorganiseerde hij een roddel campagne om de man die hem hadgeruïneerd in diskrediet te brengen. Als instrument koos hij Europa Nummer Een, een onafhankelijke radiostation in Saarland. Toen David Nash uit New York vloog om hem in het geheim te ontmoeten, was kolonel Lasalle vijfenvijftig jaar. Klein, gedrongen en met een mager gezicht, ging hij nu door het leven metslechts één arm. Zijn linkerarm was in 1962 in Algerije door eenlandmijn bij zijn schouder afgerukt. Lasalle, die op dat momentkapitein was bij de militaire contraspionagedienst, had bewezendat hij de briljantste officier in het Franse leger was als het eropaankwam om Arabische ondergrondse leiders uit te roeien. Binnenvierentwintig uur nadat zijn arm hem was afgenomen, werd zijngezin hem ook afgenomen: een terrorist gooide een bom in dewoonkamer van zijn villa en doodde zijn vrouw en zevenjarigezoon. Toen hij, liggend in het ziekenhuis, het nieuws hoorde, was zijn reactie typerend. ‘Omdat mijn privé leven is afgelopen, zal ik de rest van mijn tijd wijden aan Frankrijk - helpen zijn bestaan in stand tehouden. Dat is het enige dat nu is overgebleven...’ Onmiddellijk nadat hij was genezen, keerde hij van Marseille terug naar Noord-Afrika. De genezing op zich was opmerkelijk.Toen Lasalle merkte dat zijn evenwichtsgevoel niet meer deugde,begon hij wandelingen te maken in de Estorilbergen met een stoken sprong over diepe ravijnen om een nieuw evenwicht te vinden.‘Als het erom gaat in leven te blijven,’ zei hij later, ‘past het lichaam zich wonderbaarlijk aan...’ Hij keerde juist op tijd naar Algerije terug om de tot dan toe meest vastberaden poging om generaal De Gaulle te vermoorden te ontdekken en te verijdelen. Toenkwam, jaren later, de botsing met Florian. Nu hield Lasalle, naar Saarland verbannen, wonend in een boerderij vlak bij Saarbrücken - ook vlak bij de Franse grens -regelmatig radiotoespraken via Europa Nummer Een, het radiostation op Duitse grond waarnaar miljoenen mensen in Frankrijkluisterden. En het verlies van zijn ene arm scheen de elektrischeenergie van deze kleine man, die zich er op voor liet staan dat hijnog nooit in zijn leven een dag had verlummeld, te hebben vermeerderd. Het mikpunt van zijn venijnige campagne via de radiowas Guy Florian. ‘Waarom gaat hij op 23 december een bezoek brengen aan de Sovjetunie? Wat is het werkelijke motief voor dit bezoek? Waarom gaat hij in hemelsnaam daarheen, op een tijdstip dat Europaals nooit tevoren bedreigd wordt door de onheilspellend opdoemende schaduw van het Rode Leger? Wie is de minister overwie in Parijs geruchten gaan...’ Lasalle noemde Florian nooit bij zijn naam. Hij had het altijd over ‘hij’, ‘deze man’ tot het langzamerhand tot Parijs doordrongdat Lasalle niet alleen een ervaren officier van de contraspionagewas, maar hij was nu ook een meester in giftige politieke propaganda geworden, die de fundamenten van Florians regimedreigden te ondermijnen. Dit was de man die de Amerikanen rustig te kennen had gegeven dat hij wilde spreken met een betrouwbare inlichtingenfunctionaris.

Op de avond van donderdag 9 december, dezelfde dag waarop David Nash in New York MacLeish meedeelde dat hij naar Europa zou vliegen voor een gesprek met kolonel René Lasalle, kwam een kleine man met grijs haar in armoedige kleren de rue Faubourg St. Honoré in en bleef tegenover het Elysée staan. Hij stond op precies dezelfde plaats op het trottoir waar Lucie Devaud vierentwintig uur eerder in de goot was gevallen toen Marc Grelles kogels haar in haar borst troffen. Niemand nam notitievan hem, en als de man in uniform van de garde republicaine, dieop wacht stond voor het Elysée, ook maar een ogenblik over hemnadacht, moet hij verondersteld hebben dat dit gewoon nog zo’nvoyeur was, een van die griezelige mensen die zich verlustigen inhet bekijken van een plaats waar men geprobeerd heeft een misdaad te bedrijven. De armoedig geklede man kwam om half acht ’s avonds toen het donker was. Hij was dik in de zestig, had een gerimpeld enuitgeteerd gezicht en een onregelmatige, grijze snor. Hij stond ernog steeds om half negen toen hij, als verdoofd, plotseling destraat op stapte zonder te kijken. De auto die een flinke snelheidhad, was nog maar een paar meter van hem vandaan en had geentijd om te remmen. De man moest zonder enige waarschuwingplotseling voor de chauffeur zijn opgedoemd. De wagen reed meteen vreselijke klap tegen de voetganger, reed over hem heen enverdween met hoge snelheid in de richting van de Madeleine.Vijftien minuten later bracht een ziekenauto met gillende sirenehem naar het Hôtel-Dieu op het Ile de la Cité. De dokter die depatiënt bij aankomst onderzocht, zei dat hij geluk zou hebben alshij de nacht zou halen.

Op donderdag 9 december bestudeerde David Nash, nadat hij van zijn bezoekers uit Washington af was, een wegenkaart van West-Europa, controleerde afstanden en besloot direct om diezelfdeavond naar Europa te vliegen. Als hij de PanAm vlucht 92, dieom kwart voor zes uit New York vertrok, haalde, kon hij devolgende dag vroeg in Brussel zijn. Daar zou hij de tijd hebbenom naar Luxemburg te reizen - waar hij met Lasalle had afgesproken - en weer terug om met een andere nachtvlucht vanBrussel naar New York terug te keren. Hij haalde vlucht 92 ophet nippertje en ontspande zich in zijn eersteklas-stoel terwijl deBoeing 707 boven de kust van Long Island gestadig opklom naareen hoogte van dertigduizend voet. Nash had een krap tijdschema voor de boeg. Hij zou niet alleen een ontmoeting hebben met Lasalle op neutraal terrein, Luxemburg, maar hij had ook een afspraak gemaakt met zijn Duitse tegenhanger, Peter Lanz, met wie hij een intieme en hartelijke verstandhouding had. Tenslotte verbleef de uitgeweken Fransekolonel in Duitsland en het was een van de delicatere taken vanLanz om een oogje te houden op zijn energieke bezoeker, die vanhet grondgebied van Duitslands beste bondgenoot was gevlucht.

De Duitse autoriteiten hadden zeer gemengde gevoelens over de komst van kolonel Lasalle in hun midden. Ze gaven hem onderdak - er waren nooit bepaalde beschuldigingen tegen hem ingebracht door Parijs - en de plaatselijke politiecommissaris inSaarbrücken had instructies gekregen om vanuit de verte devoortvluchtige in het oog te houden. Lasalle zelf had, uit angstvoor een poging hem te kidnappen, om politiebescherming gevraagd en dit werd ingewilligd op voorwaarde dat er nooit publiekelijk over gesproken werd. In de loop van de tijd - Lasalle wasnu zes maanden in Duitsland - was de surveillance verminderd. Peter Lanz was een paar keer bij Lasalle op bezoek geweest en had hem verzocht om zijn uitzendingen wat te matigen. Lasallehad de Duitser altijd hoffelijk ontvangen en gezegd dat hij het verzoek in overweging zou nemen. Daarna stapte hij in zijn auto,reed naar het radiostation en overstelpte Florian weer met eennieuwe reeks insinuaties. Omdat hij geen wet overtrad, haaldeLanz dan zijn schouders op en las zorgvuldig een kopie van delaatste uitbarsting. Lanz was met zijn tweeëndertig jaar een buitengewoon jonge vice-president van de Bundesnachrichtendienst, de West-Duitse inlichtingendienst. Hij had zijn snelle promotie te danken aan zijnkundigheid, en aan het feit dat een groot aantal oudere mannenplotseling uit de organisatie werd gegooid toen de nieuwe kanselier, Franz Hauser, drie maanden na de inauguratie van Guy Florian, was gekozen. ‘Ik wil geen intriganten,’ had Hauser gesnauwd, ‘ik wil jonge en energieke mensen die hun werk verdomme aankunnen...’ De jonge tweede man van de BND was van gemiddelde lengte, slank en had dunnend, bruin haar. ‘In deze baan zal ik op mijnveertigste kaal zijn,’ zei hij graag. ‘Is het waar dat vrouwen wildzijn op kale mannen?’ Hij had meestal een ernstig gezicht, maardeelde één eigenschap met Guy Florian: als hij glimlachte, kon hijbijna iedereen daarmee betoveren om het met hem eens te zijn.Het was zijn taak om alle potentieel explosieve situaties die in politiek opzicht de bondsrepubliek schade zouden kunnen berokkenen te voorzien - te voorzien en de kop in te drukken. De komst van Lasalle op Duits grondgebied was een klassiek geval.‘Niet een van mijn in het oog lopende successen,’ gaf hij eens toe,‘maar ja, we weten niet waar het heen zal leiden, nietwaar? Lasalle weet iets - misschien zal hij me ooit eens vertellen wat hijweet...’ Nash had met Lanz afgesproken in Luik. De Amerikaan had, toen hij om half negen ’s ochtends in Brussel landde, een auto gehuurd op het vliegveld op naam van Charles Wade, de naamwaaronder hij reisde. Toen Nash in Luik aankwam, bracht hij eenhalf uur door met Lanz in de anonieme omgeving van de stationsrestauratie, waarna hij in zuidelijke richting naar Clervaux, in deArdennen, reed. De geheime ontmoetingsplaats met kolonel Lasalle was zorgvuldig gekozen - Clervaux ligt noch in Duitsland,noch in België. Dit vrij onbekende stadje ligt hoog in de heuvelsvan Noord- Luxemburg. De geheimzinnigheid die Nash’ bezoek omgaf was van essentieel belang voor het voortbestaan van Lasalle als een geloofwaardige figuur in het openbare leven. Als Parijs eenmaal kon bewijzen dat hij in contact stond met de Amerikanen, kon hij heel gemakkelijk afgedaan worden als een instrument van Washington.In het rustige hotel Claravallis in Clervaux, in een kamer die besproken was door Charles Wade, spraken Nash en Lasalle tweeuur lang in het diepste geheim met elkaar. Daarna vertrok Lasalleonmiddellijk en reed terug naar Duitsland. Nash lunchte snel inhet hotel en reed toen rechtstreeks terug naar België, waar hijverslag uitbracht aan Peter Lanz, die in Luik op hem had gewacht. Een half uur later was Nash op de terugweg naar Brussel,waar hij de nachtvlucht naar New York nam. Tijdens zijn bliksembezoek aan Europa had Nash, die expres onder een anderenaam reisde, de Amerikaanse ambassade in Brussel zelfs nietvanuit de verte benaderd. Hij zat tijdens de maaltijd in het vliegtuig dierenfiguren te krabbelen en kraste ze dan weer door. Tekeningen van de kop van een luipaard. 


Hoofdstuk 2:

David Nash reed ergens tussen Brussel en Luik, op weg naar zijn eerste afspraak met Peter Lanz, toen Marc Grelle in Parijs ogenschijnlijk een routine telefoontje kreeg. Het grote kantoor van depolitiecommissaris is op de tweede verdieping van de préfecture.Aan de wanden ervan zaten lambriseringen en de ramen kekenuit op de boulevard du Palais. Om te zorgen voor privacy, zatener netgordijnen voor de ramen. Zoals gewoonlijk droeg Grelle eensportpantalon en een trui met polokraag terwijl hij achter zijn bureau zat en zich zoals elke ochtend bezighield met de papierenrompslomp waaraan hij een hekel had. Grelle, geboren in de stad Metz, was een man uit Lotharingen. In Frankrijk staan de Lotharingers bekend als de minst FranseFransen. Ze zijn stevig gebouwd, helemaal niet lichtgeraakt enhebben de reputatie nuchter te zijn en in noodgevallen betrouwbaar. Grelle had een lange weg afgelegd om in Parijs terecht tekomen. Toen Florian, anderhalf jaar eerder, tot president werdgekozen, was Marc Grelle hoofdcommissaris in Marseille geweesten hij zou heel tevreden zijn geweest als hij de rest van zijn loopbaan in die losbandige zeehaven door zou brengen. ‘Kijk maarwat je met ambitie bereikt,’ merkte hij nog wel eens op. ‘Kijk maarnaar een willekeurige minister. Ze nemen pillen in om in slaap tekomen, ze gebruiken peppillen om woensdags tijdens de kabinetszitting wakker te blijven. Ze trouwen met rijke vrouwen om hunambities te bevorderen, waarna ze het geld van hun vrouw besteden aan maitresses om niet gek te worden. Wat heeft het allemaal voor zin?’ Slechts met de grootste tegenzin had Grelle Florians dringende verzoek om naar Parijs te komen geaccepteerd. ‘Ik heb één eerlijke man in mijn directe omgeving nodig,’ had Florian met nadrukgezegd. Op zijn gezicht was de beroemde glimlach verschenen.‘Als jij het niet doet, zal ik de functie vacant moeten houden!’Dus was Grelle naar Parijs gekomen. Zuchtend zette hij zijn paraaf onder een papier en pakte een ander document toen de telefoon ging. Het was André Boisseau, zijn plaatsvervanger. ‘Ik ben in het Hôtel-Dieu, commissaris, net om de hoek. Ik geloof dat u onmiddellijk hierheen moet komen. Er ligt een man op sterven en er is iets heel merkwaardigs aan hem...’ ‘Hij ligt op sterven?’ ‘Hij werd aangereden door een auto die er direct vandoor ging, op de Faubourg St. Honoré, gisteravond tegenover het Elysée -op precies dezelfde plaats waar Lucie Devaud is gestorven...’ Boisseau wilde niets méér zeggen door de telefoon, dus trok Grelle zijn leren regenjas aan en verliet het gebouw om de korteafstand naar het grote ziekenhuis, dat uitziet op de rechteroevervan de Seine, af te leggen. Het goot van de regen, maar hij had ereen hekel aan kleine afstanden met de auto af te leggen - ‘voorje het weet zullen er baby’s geboren worden met wielen in plaatsvan benen,’ was een van zijn favoriete gezegden. Boisseau stondop hem te wachten op de eerste verdieping van het sombere gebouw. ‘Het spijt me dat u door die nattigheid moest komen, commissaris, maar hij wilde met niemand anders dan de hoofdcommissaris praten. De man heet Gaston Martin. Hij is net terug uitGuyana - voor het eerst sinds dertig jaar, God betere het...’ Later reconstrueerde Grelle het bizarre verhaal. Frans-Guyana ishet enige overzeese departement in Zuid-Amerika dat nog vanFrankrijk is. Eens voornamelijk bij het publiek bekend omdat hierde beruchte strafkolonie, het Duivelseiland, lag, had het sindsjaren de krantenkoppen niet meer gehaald omdat het een van demeest ingeslapen gebieden van het grote Latijns-Amerikaansecontinent was. Gaston Martin, een man van achter in de zestig, had zijn hele leven sinds de tweede wereldoorlog in dit afgelegen gebied doorgebracht. Toen was hij, na ruim dertig jaar, naar Frankrijk teruggekeerd aan boord van een vrachtschip dat op 9 december in LeHavre was aangekomen, minder dan vierentwintig uur na demoordaanslag op Guy Florian. Hij ging met de trein naar Parijs,liet zijn tas achter in Cécile, een verlopen hotel op de linkeroever,en ging een wandeling maken. Uiteindelijk kwam hij tegenoverhet Elysée terecht, waar hij om precies half negen overreden werddoor een auto toen hij van het trottoir afstapte. Grelle wist hierniets van toen hij Boisseau volgde naar een kamer waar maar éénpatiënt lag. De hoofdcommissaris haalde zijn neus op toenhij antiseptische middelen rook. Als gezond mens had hij een afkeer van ziekenhuisluchtjes. Bij het bed van Gaston Martin waren een verpleegster en een arts die zijn hoofd schudde toen Grelle vroeg hoe het met de patiënt ging. ‘Ik geef hem nog een uur,’ fluisterde hij. ‘Hooguit. Deauto is dwars over hem heengereden... Zijn longen zijn doorboord. Nee, het maakt geen verschil of u hem ondervraagt, maar misschien antwoordt hij niet. Ik zal u een paar minuten alleenlaten...’ Hij fronste toen Boisseau hem een vraag stelde. ‘De verpleegster ook? Als u dat wilt...’ Waarom leken zoveel ziekenhuiskamers op dodencellen, vroeg Grelle zich af toen hij naar het bed liep. Martin, zijn hoofd bedektmet piekerig grijs haar, had een hangsnor onder een grote, kromme neus. Meer karakter dan hersens, taxeerde Grelle terwijl hijeen stoel naast het bed trok. Boisseau begon het gesprek. ‘Dit isde hoofdcommissaris van Parijs, Marc Grelle. U wilde met hempraten...’ ‘Ik heb hem... het Elysée binnen zien gaan,’ zei Martin met trillende stem. ‘Wie heeft u gezien?’ vroeg Grelle rustig. De man uit Guyana stak zijn hand uit en pakte die van de hoofdcommissaris, watGrelle een eigenaardig gevoel gaf, een gewaarwording van hulpeloosheid. ‘Wie heeft u gezien?’ herhaalde hij. ‘De Luipaard...’ Er draaide zich iets om in Grelle, toen herinnerde hij zich iets anders en voelde zich beter. In de paar seconden voor hij antwoord gaf, vloog zijn geheugen door God mag weten hoeveel dossiers die hij had gelezen om zich de precieze details te herinneren.Hij wist onmiddellijk over wie deze man het hebben moest, entoen hij zich het tweede detail herinnerde, begreep hij dat Martinmoest ijlen. ‘Ik weet niet wie u bedoelt,’ zei Grelle voorzichtig. ‘Communistische verzetsleider... Uit de Lozère.’ Martin pakte de hand van de hoofdcommissaris stevig vast en spande zich inom overeind te komen, zijn gezicht doornat van het zweet. Boisseau probeerde hem tegen te houden, maar Grelle zei dat hij hemmet rust moest laten. Hij begreep de wanhopige reactie: Martinprobeerde om nog iets langer in leven te blijven en voelde dat hijdat alleen maar doen kon door uit zijn liggende positie te komen. ‘Communistische leider in oorlogstijd...’ herhaalde Martin. ‘De... jongste... in de Résistance...’ ‘U kunt hem niet het Elysée binnen hebben zien gaan,’ zei Grelle vriendelijk tegen hem. ‘Er zijn bewakers, schildwachten bijhet hek...’ ‘Ze salueerden voor hem...’ Grelle voelde hoe zijn maag zich samentrok. Ondanks zijn poging om het te voorkomen, ging er een trilling door zijn hand en Martin voelde die. Zijn vochtige ogen sperden zich open tot een woeste blik. ‘U gelooft me,’ bracht hij er hijgend uit. ‘U moet megeloven...’ Grelle richtte zich tot Boisseau en fluisterde: ‘Niemand mag hier binnenkomen - zelfs de dokter niet. Op weg hierheen zag ikeen gendarme vlak bij de ingang - ga hem halen, zet hem voordeze deur en kom dan zelf terug...’ Hij bleef twintig minuten bij de stervende Martin terwijl hij wist dat zijn vragen de dood van de arme stakker bespoedigden, maarhij wist ook dat Martin dat niet kon schelen. Hij wilde alleenmaar praten, zijn laatste boodschap doorgeven. Boisseau kwameen paar minuten later in de kamer terug nadat hij de gendarmevoor de deur op wacht had gezet. Op een bepaald moment probeerde een priester met geweld het vertrek binnen te komen,maar Martin gaf te kennen dat hij niet in God geloofde en werdzo geagiteerd, dat de priester verdween. Voor Grelle was het een beproeving om te proberen de man samenhangend te laten praten terwijl hij toekeek hoe zijn huidgrijzer werd onder het waas van zweet en Martin zijn hand voeldegrijpen om in contact te blijven met de levenden, met het levenzelf. Na twintig minuten had Grelle voornamelijk onsamenhangend gepraat uit hem gekregen, een aantal uit zijn verband gerukte zinnen, maar er liep een bepaalde draad door de koortsachtige, onsamenhangende mededelingen. Toen stierf Martin. Dehand in die van Grelle werd slap, rustte in de zijne als de handvan een slapend kind. De man die Parijs meer dan dertig jaar niethad gezien, was teruggekeerd om daar binnen achtenveertig uurnadat hij in Frankrijk aan land was gekomen te sterven.

Toen Grelle in zijn kamer in de préfecture terugkwam met Boisseau, deed hij de deur op slot, zei tegen zijn secretaresse door de telefoon dat hij voorlopig geen gesprekken meer kon aannemen,liep toen naar het raam en staarde omlaag naar de door de regengeteisterde straten. Allereerst liet hij zijn plaatsvervanger absolutegeheimhouding zweren. ‘Voor het geval er met mij iets gebeurt,’verklaarde hij, ‘moet er iemand zijn die hiervan af weet - diedoor kan gaan met het onderzoek. Hoewel ik nog steeds bid datMartin zich vergiste, dat hij niet wist waar hij het over had...’ ‘Waar had Martin het over?’ vroeg de diplomatieke Boisseau. ‘Dat weet je net zo goed als ik,’ antwoordde Grelle grof. ‘Hij zei dat iemand die gisteravond een bezoek bracht aan het Elysée, iemand die belangrijk genoeg was om door de schildwachten begroet te worden - dus hij moest minstens tot de ministerraad behoren - een communistische topagent is...’ Boisseau stuurde, op bevel van Grelle, een dringend telegram naar de politiecommissaris in Cayenne in Guyana met het verzoek alle inlichtingen overGaston Martin op te sturen, en toen reconstrueerden ze samenhet gebrekkige, vaak onsamenhangende verhaal dat Martin hunhad verteld. Hij had ongeveer in de nabijheid van het Elysée gestaan -tussen pakweg half acht en half negen ’s avonds. Soms had hij op de stoeprand gestaan, waar Lucie Devaud was neergeschoten,soms had hij een stukje naar de place Beauvau gewandeld en danweer terug. Ze waren in elk geval zeker van half negen, het tijdstip waarop hij door een auto was overreden, omdat een van deschildwachten van het Elysée daarvan getuige was geweest. ‘Datwil zeggen, min of meer,’ verklaarde Boisseau. ‘Toen u naar hetziekenhuis kwam, belde ik de dienstdoende inspecteur en destomme schildwacht wist zelfs niet zeker wat voor auto Martinhad overreden.’ En Martin had gezworen dat hij op een bepaald moment tussen deze twee tijdstippen de man die hij eens had gekend als de Luipaard de binnenplaats van het Elysée op had zien lopen, waarbijhij door de schildwachten was gegroet. Deze korte verklaring verontrustte Grelle. ‘Ze groetten hem...’ Martins beschrijving van deman was vaag geweest. Tegen de tijd dat Grelle hem ernaar hadgevraagd, gleed de stervende man snel weg. En vaak was hij ineen andere richting afgedwaald en was hij de vraag die Grelle hadgesteld vergeten. ‘Maar volgens Martin was deze man erg groot - meer dan een meter tachtig,’ zei de hoofdcommissaris met nadruk. ‘Hij heeft datdrie keer gezegd - dat hij zo groot was.’ ‘Dit gaat meer dan dertig jaar terug, naar de Résistance in de oorlog,’ merkte Boisseau op. ‘Dat wil zeggen, als die Martin überhaupt geloofd moet worden. Hoe kon hij in hemelsnaam eenman herkennen die hij al die tijd niet had gezien? Mensen veranderen heel erg...’ ‘Hij hield erg vol dat hij de Luipaard had gezien. Hij zei dat hij niet erg veranderd was, dat het eerste dat hij opmerkte de loopvan de man was - maar ik kon hem niet zover krijgen dat hij dieloop beschreef.’ ‘Het klinkt helemaal niet waarschijnlijk...’ Boisseau had zijn das af gedaan en zat in zijn hemdsmouwen. Ze hadden koffie laten komen en de kamer stond vol rook omdat Grelle sigaret na sigaret rookte. De regen sloeg nog steeds tegen de ramen. ‘Dat is zo,’ stemde Grelle in, ‘maar ik was degene die elk woord dat hij heeft gezegd heeft gehoord en hij joeg me angst aan.Ik geloof dat ik kan beoordelen wanneer een man de waarheidvertelt...’ ‘Die Luipaard dan - denk je dat hij daarover echt de waarheid vertelde?’ Boisseau, een kleine, zwaargebouwde man met amandelvormige ogen en ruige wenkbrauwen, had geen poginggedaan om de scepsis uit zijn stem te houden. ‘Ik persoonlijk hebnooit van hem gehoord...’ ‘Maar jij bent jonger dan ik.’ De hoofdcommissaris stak weer een sigaret op. ‘Er bestaat een dossier over de Luipaard, een heeloud en stoffig dossier. En ja, ik geloof wel dat Gaston Martin dewaarheid vertelde - wat hij geloofde dat de waarheid was.’ ‘Wat iets heel anders zou kunnen zijn...’ ‘Volkomen waar. Er is namelijk iets dat jij niet weet. De communistische verzetsleider die in de oorlog bekend stond als de Luipaard, is dood.’

Op zaterdagochtend 11 december vloog David Nash, die net van Europa was teruggekeerd met de nachtvlucht uit Brussel, vanNew York naar Washington voor een spoed bijeenkomst met Andrew MacLeish op het ministerie van buitenlandse zaken. Detwee mannen sloten zich op in een kleine kamer op de tweedeetage en MacLeish luisterde zonder een woord te zeggen vijftienminuten lang. Dat was een van zijn sterke punten, dat hij eenmondeling verslag kon aanhoren zonder onderbreking en de inlichtingen als een spons in zich opnam. ‘En Lasalle gaf absoluut geen aanwijzing over de identiteit van deze zogenaamde minister die een geheime communistische agentzou kunnen zijn?’ informeerde hij tenslotte. ‘Deze man die hij detweede Luipaard noemt - omdat hij de bijnaam heeft aangenomen van de dode communistische verzetsleider uit de oorlog?’ ‘Geen enkele,’ antwoordde Nash direct. ‘Hij was vrij karig met inlichtingen. Wat hij me vertelde, was dat hij geloofde dat hij ophet punt stond de agent te ontdekken toen hij die reusachtige ruzie kreeg met Florian - die eindigde met zijn vlucht uit Frankrijk. Sindsdien heeft hij zijn onderzoek niet verder kunnen voortzetten en hij is doodsbang dat er plannen zijn voor een staatsgreep die plaats zal vinden als Florian in Moskou is. Hij vermoedt dat de Russen de president hebben uitgenodigd om naar Rusland tekomen zodat hij op het belangrijke moment niet in Parijs is. Demislukte moordaanslag deed Lasalle besluiten om contact metmij op te nemen. Hij is er tamelijk zeker van dat, als de moordaanslag was gelukt, de staatsgreep, onder leiding van de tweedeLuipaard, direct plaats had gevonden.’ ‘Dus hij wil dat wij het onderzoek, waaraan hij is begonnen, afmaken...’ ‘Hij heeft die lijst van drie getuigen, die in de oorlog nauw met de oorspronkelijke Luipaard hebben samengewerkt...’ ‘Een lijst die hij jou niet wilde geven,’ snauwde MacLeish. ‘Ik geloof niet dat ik hem dat euvel duid,’ antwoordde Nash. ‘Hij is erg veiligheidsbewust en dat mag ik graag zien. Hij geeftdie lijst alleen maar aan de agent die wij sturen om in Frankrijkdeze mensen op te zoeken...’ ‘Wat kunnen die drie zogenaamde getuigen ons verdomme vertellen?’ vroeg MacLeish op geërgerde toon. ‘Als de oorspronkelijke Luipaard dood is, zie ik het verband niet...’ ‘Lasalle denkt dat iemand uit de verzetsgroep van de Luipaard heel listig diens naam heeft overgenomen als codenaam, waarmeehij bij de Russen bekend was. Dus om deze communistische topagent te vinden, moeten we in het verleden graven, om erachterte komen wie er voor in aanmerking kan komen. Er achterkomen wie hij in 1944 was en dan zullen we weten wie hij vandaagis.’ MacLeish, wiens vermogen om een snelle beslissing te nemen ook een van zijn sterke punten was, trommelde met zijn dikkevingers op de tafel als een man die piano speelde. ‘Dus de tijdlimiet is 23 december, als Florian naar Moskou vertrekt, wat onsprecies elf dagen geeft. Je zult verdomd snel aan de gangmoeten...’ ‘Dus ik kan er iemand op afsturen?’ vroeg Nash. ‘Je kunt er iemand op afsturen,’ zei MacLeish, ‘maar geen Amerikaan. Als Florians veiligheidsapparaat hem te pakkenkrijgt, hebben de Fransen de dag van hun leven. Ik hoor nu alFlorians volgende anti-Amerikaanse toespraak - Yankee-agentontdekt die pogingen in het werk stelde om de reputatie van eenFranse minister te besmeuren... dat kunnen we niet riskeren. Eenagent, ja, maar geen Amerikaan,’ herhaalde hij. ‘Maar geen Amerikaan...’ Het was nog steeds zaterdagochtend toen Nash de opdracht gaf aan zijn assistent, Ward Fischer, in het kantoor op de derde verdieping waar zijn staf was gehuisvest. Normaal zou iedereen behalve Fischer op zaterdag thuis zijn geweest, maar voor hij naarWashington was vertrokken, had Nash gebeld en de kantorenwaren nu bemand door mensen die haastig opgeroepen waren terwijl Nash in de lucht zat. ‘Dat beperkt de mogelijkheden,’ merkte Fischer op. ‘Dat beperkt de mogelijkheden tot nul. Vind de man,’ snauwde Nash. ‘Binnen twee uur,’ voegde hij eraan toe. Fischer ging naar het kantoor ernaast en binnen vijf minuten zocht zijn personeel in de dossiers naar een naam. De man dienaar Frankrijk zou gaan om de getuigen van Lasalle te ondervragen, moest aan stringente voorwaarden voldoen. Hij moest totde maximale veiligheidscategorie behoren, goed genoeg Fransspreken om door te kunnen gaan voor een Fransman, ervaren zijnop het terrein van de veiligheidsdienst en hij moest een kalme,voorzichtige figuur zijn van wie men, ook in een noodgeval, terwijl hij helemaal alleen opereerde, op aan zou kunnen. Wat zijnnationaliteit betrof, moest hij geen Amerikaan en geen Fransmanzijn. Nash zelf had deze laatste restrictie toegevoegd, wat voor Fischer een aanleiding was om bloemrijk te vloeken zodra hij het kantoor van zijn baas had verlaten. ‘De omschrijving schrééuwtgodverdomme om een Fransman,’ klaagde hij tegen een van zijnmensen, ‘dus nu moet je een Fransman vinden die geen Fransmanis. Vooruit...’ Nash had een heel goede reden om deze laatste restrictie eraan toe te voegen. Omdat Frankrijk een heel bijzonderland is en vele Fransen reusachtig politiek geïnteresseerd zijn, hadNash het gevoel dat het gevaarlijk zou zijn om een Fransman uitte kiezen om Fransen te bespioneren. Hij wist ook bijna zeker datkolonel Lasalle dezelfde twijfels zou hebben. Terwijl Fisher en zijn mensen aan het zoeken waren, ging Nash in gedachten de mensen die hij had gekend - of kende - na.Eén naam kwam vrij snel bij hem op, maar hij verwierp hem. Hijzou die man nooit kunnen overreden om die klus te doen. Zittendaan zijn bureau, met zijn mollige handen achter in zijn nek, ginghij in zijn geheugen terug en verwierp kandidaat na kandidaat.Zoals Fischer had gezegd, beperkte de specificatie de mogelijkheden. Tenslotte kwam hij terug bij de man aan wie hij het eerst had gedacht. Om half twee ’s middags kwam Fischer zijn bureau binnen met twee dossiers. ‘Dit zijn de enige twee mensen die geschikt zijn,’ zeihij vermoeid. ‘We hebben tijdens het werk geluncht en we zijn bezig geweest vanaf het moment dat ik hier weg ben gegaan. Doordat u de Fransen heeft uitgesloten, was het veel moeilijker...’Nash keek naar de twee dossiers. Een van de namen was JulesBeaurais, een Belg. ‘België is niet Frankrijk,’ zei Fischer hoopvol.Het andere dossier droeg de naam van de man aan wie Nash zelfhad gedacht. ‘We zullen deze man onder druk moeten zetten om hem te krijgen,’ zei Nash peinzend. ‘Misschien heb ik net een idee gekregen hoe we hem onder druk kunnen zetten. Geef me de detailsvan alle overzeese aanbiedingen voor veiligheidscontractenbinnen de Verenigde Staten. Nu direct...’ ‘Het is zaterdag...’ ‘Ja, dat staat op de kalender. Bel de mensen thuis op, zorg dat ze snel achter hun bureau zitten. Vertel hun maar dat het een noodgeval is - en doe ze de groeten van mij...’ ‘Dat zullen ze bijzonder op prijs stellen,’ zei Fischer en hij liep de kamer uit om zijn vrouw op te bellen. Zij zou het ook bijzonder op prijs stellen, dat wist hij zeker. Alleen in zijn kantoor haalde Nash een balpen uit zijn zak en gaf zich over aan zijn liefhebberij om tekeningetjes te krabbelen.Hij tekende uit zijn hoofd een kop van een man die hij eens goedhad gekend, een man die hij had gemogen en gerespecteerd, ondanks de meningsverschillen. Toen hij klaar was met de tekening,schreef hij er een naam onder. Alan Lennox. Veiligheidsexpert.Brits.

Vijfduizend kilometer verder, aan de andere kant van de Atlantische Oceaan, was het in Londen zaterdagavond toen Alan Lennox de deur van zijn kantoor op het nachtslot draaide, evencontroleerde of hij dicht was en een ogenblik bleef staan kijkennaar het naambord aan de muur. Lennox Security Company Limited. Op de beurs waren de aandelen gestegen tot 3.50 pond enhet zag er naar uit dat ze nog verder zouden stijgen. Veiligheidsdiensten namen een hoge vlucht. God mocht weten waarom,maar ze waren onlangs een cultus geworden op de beurs. Waarschijnlijk omdat ze ‘export georiënteerd’ waren, zoals de kleine,wijze mannen die de kopers van aandelen adviseerden het formuleerden. Op de hele wereld maakten grote industriële concerns gebruik van Britten om hun veiligheid te organiseren omdat zij,werd beweerd, onomkoopbaar waren. Nog zo’n cultus. Lennoxdacht dat het misschien tijd werd om de zaak te verkopen -wanneer hij eenmaal het contract had gekregen van het groteAmerikaanse oliesyndicaat waarmee hij bezig was. Als hij datbinnen had, zouden de aandelen de pan uitrijzen. Hij was de enige in het gebouw - alleen directeuren werkten op zaterdagen - en hij ging met de lift naar beneden, naarLeadenhall Street en de storm in die over Londen was losgebroken. Hij haalde zijn Citroen DS 23 uit de ondergrondse garageen reed door vlagen verblindende regen naar zijn flat op St. JamesPlace terwijl hij bedacht dat het geen zaterdagavond was die eenman alleen noodde om uit eten te gaan. Toen hij in zijn flatkwam, die hij met antieke meubelen had ingericht, trok Lennoxzijn jas van tweehonderd pond uit en schonk zich een groot glaswhisky in. Het volgende probleem was of hij in de stad zou gaaneten of een runderlapje uit de ijskast zou grilleren. Lennox, vijfendertig jaar oud, directeur van de meest succesvolle internationale veiligheidsdienst met zijn hoofdkantoor in Londen, was een goedgebouwde man van gemiddelde lengte diezich met een bedrieglijke traagheid bewoog. In noodgevallen konhij reageren met de snelheid van een vos. Hij had donker haar,dat korter was dan de mode voorschreef en ook donkerewenkbrauwen. Zijn ogen waren zijn meest boeiende lichamelijke kenmerk: ze waren bruin en traag en keken behoedzaam dewereld in waarbij ze niets als vanzelfsprekend aannamen. ‘Het ligtin de aard van mijn werk om achterdochtig te zijn,’ had hij eensgezegd. ‘Een man die Marc Grelle heette, heeft me in Marseilleeens verteld dat ik de geest van een politieman had. Ik geloof dathij gelijk had...’ Lennox was in Parijs geboren. Zijn moeder was Française, zijn vader een ondergeschikte functionaris van de Britse ambassade inde Faubourg St. Honoré. De eerste tien jaar van zijn leven hadLennox in Frankrijk doorgebracht en hij sprak vloeiend Franslang voor hij op school Engels leerde. Omdat hij niets zag in zijnvaders idee dat hij in de diplomatieke dienst zou gaan - ‘na mijnachttiende ontdekte ik dat we elkaar niets te zeggen hadden’ -ging hij werken bij een grote internationale oliemaatschappij. Omdat hij vloeiend Engels, Frans, Duits en Spaans sprak, kreeg hijeen functie op de afdeling beveiliging. Vijf jaar later was hij het hoofd van deze afdeling. ‘Ik had geluk,’ herinnerde Lennox zich. ‘De tijd zat mee. De beveiliging was de sleutel voor het voortbestaan geworden. Jekunt tankers kopen, nieuwe olievelden aanboren - maar waarblijft de winst als de mensen met dynamiet bedrijven vernielen?’ De carrière van Lennox nam een hoge vlucht in de tijd toen Arabische terroristen hun aandacht richtten op het opblazen vanniet-Arabische olievelden - om de economische macht van deoliebronnen in het Midden-Oosten te vergroten. In noodgevallenwendt een raad van commissarissen zich tot de man die hen kanredden, dus tot Lennox. Terwijl hij over de hele wereld reisde, organiseerde hij nieuwe systemen om olievelden, tankers en raffinaderijen op vier continenten te beschermen. Spoedig kwam hij totde conclusie dat defensieve maatregelen niet voldoende waren.Als je wilde winnen, moest je de oorlog uitbreiden tot vijandelijkgrondgebied. Lennox verdween in de schemerwereld van de contra-spionage, dikwijls maanden aan een stuk, en penetreerde terroristengroepen, lokaliseerde hun kampen in de Libanon en verder, in Syrië. In die tijd had hij allerlei dubieuze mensen in dienst die hijgrote sommen belastingvrij uitkeerde - wat de ordentelijke accountants op het hoofdkantoor tot wanhoop bracht. Hen van zijnmeest succesvolle antiterroristengroepen was gerekruteerd uit deUnion Corse - de Franse maffia - die de pest inhad omdat Arabisch geld bepaalde misdadige belangen in Parijs die zij vroegeronder controle had, had gekocht. ‘De rode nacht van 14 juli’ hadin de hele wereld de krantenkoppen gehaald. Lennox wachtte tot hij klaar was, wachtte geduldig maandenlang terwijl hij een grondige kennis verwierf van de terroristenbenden. Op 14 juli sloeg hij toe. De groep van de Union Corse - die Frans sprak, de tweede taal in de Libanon - landde met helikopters en kwam aan land op afgelegen stranden. Inacht uur vernietigden ze drie belangrijke terroristenbenden waarbij ze meer dan tweehonderd man doodden. Alleen Corsicanenkonden zo snel en meedogenloos moorden. Vanaf die nacht namde sabotage van olie-installaties af tot vijf procent van de vroegereomvang. In de loop van deze jaren kwam Lennox in contact met leidende figuren van de veiligheidsdiensten en de politie van Tokio tot Washington, onder wie mannen als David Nash en Peter Lanz enorganisaties als de FBI en de Sureté Nationale, die allemaal discreet en onofficieel een man behulpzaam waren die de definitieve maatregelen kon treffen die niet in hun vermogen lagen. Laterbracht hij vier jaar door bij een Amerikaanse maatschappij waarbij vier riskante maanden waren aan de Mexicaanse grens waarterroristen Mexicaanse boeren infiltreerden die naar de VerenigdeStaten kwamen om werk te zoeken. Toen nam hij, zonder waarschuwing, zijn ontslag om zijn eigen zaak op te zetten. Zijn privé-leven was minder succesvol. Hij was twee keer getrouwd geweest en was allebei de vrouwen kwijtgeraakt aan mannen die wel elke avond thuiskwamen. ‘Bij mij thuis,’ merktehij cynisch op. In beide gevallen was hij gescheiden ondanks hetdringende betoog van een van hen dat hij de schuld bij zichzelfmoest zoeken. ‘Je wist hoe mijn leven was voor we trouwden,’had hij kortaf gezegd. ‘Ik heb je telkens weer gewaarschuwd -en het enige dat ik niet kan uitstaan, zijn mensen die zich niet aancontracten houden...’ Op het moment troostte Lennox zich zonderal te veel enthousiasme met zijn derde vriendin. Hij wist wat demoeilijkheid was: drie jaar na de oprichting van zijn eigen zaak,voelde hij dat hij weer gedaan had wat hij zich voorgenomen had,en daarom verloor hij de belangstelling ervoor. ‘Ik verveel me ’tklere,’ zei hij in zichzelf terwijl hij zijn whisky opdronk. ‘Ik heb ietsnieuws nodig...’ Hij hief zijn glas op naar de telefoon. ‘Bel,’ zeihij, ‘bel van een plaats ergens ver weg...’ Hij had zijn whisky op en haalde het vlees uit de ijskast toen de telefoon ging. Hoewel hij zeker wist dat iemand het verkeerdenummer had gedraaid, nam hij de hoorn op. De telefoniste hadeen vriendelijke stem. ‘Meneer Alan Lennox?’ vroeg ze. ‘Internationaal gesprek voor u met voorbericht. Uit Washington...’

Twee mannen stonden te praten in de ommuurde Parijse tuin, de kraag van hun overjas opgeslagen tegen de kille decemberwind.Een van hen was groot en slank, de ander klein en stevig gebouwd. Ze spraken Frans. De Luipaard, groot en slank, schuddeweifelend zijn hoofd toen zijn metgezel hetzelfde betoog heftigherhaalde. ‘We geloven dat het van essentieel belang is om kolonel Lasalle te elimineren. We hebben mensen die het eruit kunnen laten zienals een ongeluk, mensen die op dit moment wachten op het bevelom aan het werk te gaan...’ ‘Het zou een vergissing kunnen zijn...’ ‘Het zou een vergissing kunnen zijn om niets te doen, om niet tot daden over te gaan. Deze mensen die de zaak voor hun rekening zouden nemen, zijn competent, dat verzeker ik u...’ Ze spraken verder over het probleem terwijl de duisternis viel en achter de muren in het Parijse spitsuur het verkeer langzaamvast kwam te zitten. Op een paar meter afstand van de plaatswaar de twee mannen stonden, ging het leven van de hoofdstadzijn normale, mondaine gangetje en sommige mensen kochtenzelfs cadeautjes voor kerstmis. 


Hoofdstuk 3:

Carel Vanek reed met grote snelheid in de Citroen DS 21 op de grote figuur af die midden op de betonbaan stond. Het licht wasslecht. Het was het einde van de middag van 11 december, vlakvoor de duisternis. Door de voorruit zag Vanek de figuur op zichaf komen stormen, onduidelijk worden toen de auto hem met eensnelheid van negentig kilometer per uur raakte en de lucht ingaandoor de klap. Toen schommelde de hele auto terwijl hij over hetlichaam heenreed. Enkele tientallen meters verder hield hij metgierende banden stil, keek over zijn schouder, zette de auto in zijnachteruit en scheurde naar achteren. Het lichaam lag nog in de schemering, een vage bundel terwijl hij er met hoge snelheid heenreed. Vanek genoot nooit meer danachter het stuur van zijn auto. Hij had het gevoel dat hij een verlengstuk van het mechanisme was, dat de versnellingshandel nogeen arm was, de rem een derde voet. Het was opwindend. Hij reedverder achteruit en stuurde kaarsrecht op zijn doel af. Voor detweede keer voelde hij de Citroën schommelen toen de wielenover de liggende figuur reden. Toen maakte hij een scherpe bochtachteruit, stopte, reed weer naar voren, en draaide het stuur tothij in tegenovergestelde richting wegspoot. ‘Vijfendertig seconden,’ zei de stille man achter in de auto terwijl hij zijn stopwatch met een klik indrukte. Vanek remde met een schok waardoor de passagier in de stoel naast hem bijna door de voorruit vloog en begon te lachen toenWalther Brunner vloekte. ‘Moet dat nou?’ wilde Brunner wetenterwijl hij terugzakte op zijn stoel. ‘Reactie... reactie...’ Vanek knipte met zijn vingers. ‘Daar gaat het allemaal om. Op de dag dat we Lasalle een bezoek brengen,zal ik het misschien precies zo moeten doen... daar moet je opvoorbereid zijn...’ Ze stapten uit de auto en liepen terug over de verlaten renbaan die even buiten de Tsjechische plaats Tábor ligt, zeventig kilometer ten zuiden van Praag. Michael Borisow, de Rus die de leidinghad van het opleidingscentrum, boog zich over de gedaante op deweg, een gedaante die gemaakt was van jutezakken en stro. Eensterke veer had de zogenaamde man rechtop gehouden tot Vanekhem had aangereden. Borisow was niet meer dan een kleine schaduw in de verre duisternis. ‘Goed?’ vroeg Vanek toen hij bij Borisow kwam. ‘Helemaal geen oponthoud de tweede keer - ikreed recht achteruit en dwars over hem heen...’ Borisow, een dikke man in een bontjas en met een bontmuts op tegen de felle kou - de radio in Praag had sneeuw voorspeld -bekeek de Tsjech nors. Vanek was te zeker van zichzelf, te arrogant om hem ooit aardig te vinden, en de moeilijkheid was datVanek gelijk had: het was een uitstekende rit geweest. Die verdomde Tsjech streefde naar volmaaktheid in alles wat hij deed.‘We lopen terug naar het centrum,’ zei hij kortaf. ‘Ik zal iemandsturen om de auto op te halen...’ Borisow had in het Frans gesproken. Vanaf het moment dat de training was begonnen, warenalle gesprekken in het Frans gevoerd. Ze renden over de baan door de kille schemering die nu bijna duisternis was en Vanek bleef met opzet een paar passen voor deandere drie mannen lopen om zijn goede conditie te demonstreren. Toen zij een betonnen gebouwtje binnengingen dat temidden van dennenbomen stond, kwam een golf van warmte vaneen roodgloeiende kachel hen tegemoet. Ze trokken hun jassenuit, staken een sigaret op - Gauloise - en gingen om een tafeltje zitten. Een kaart van Frankrijk en Duitsland op grote schaalbedekte een muur, op een andere muur hing een kaart van Parijs.Verschillende reisgidsen, spoorboekjes, de Michelin en de Guidebleu stonden op een houten plank. Het opvallendst in het vertrekwas een grote foto van kolonel René Lasalle. ‘Mooi geweest vandaag,’ kondigde Borisow aan terwijl hij Franse cognac inschonk. ‘Je gaat vooruit,’ voegde hij er mettegenzin aan toe. Met een typerend bravoure gebaar hief Vanek het glas naar de foto aan de muur. ‘Op onze ontmoeting, beste kolonel...’ Carel Vanek was eenendertig jaar, een grote magere man met een knokig gezicht, heel donker haar en een keurige, donkeresnor. Hij was een geboren atleet en zijn snel bewegende, donkereogen keken onbeschaamd terug terwijl de Rus hem bestudeerde. Vanek wist dat hij goed was in zijn werk, dat de Rus hem nietmocht, maar ook zijn deskundigheid erkende, wat alles zoveel beter maakte. En de manier om Borisow op zijn plaats te zetten,was de training nog harder aanpakken dan de Rus wilde. ‘Wezullen de avondoefeningen herhalen,’ zei Vanek kortaf. ‘Een manoverrijden in het donker is veel lastiger.’ ‘In Rusland hebben ze een gezegde over de Tsjechen dat betekent: het sjieke volk, veel te slim...’ En dit vatte de mening van de Rus samen over zijn protégé. Aan de andere kant, dacht Borisow, was Vanek beslist de man om dit Russische commando teleiden. Hij bezat er alle eigenschappen voor. Vijf jaar eerder wasVanek verbonden geweest aan de veiligheidseenheid van de Tsjechische ambassade op de Avenue Charles Floquet vlakbij de Eiffeltoren in Parijs. Als zovele Tsjechen was Vanek een uitstekende linguïst. Hij sprak vloeiend Frans, Duits en Engels. En als hettrio het sein zou krijgen om naar het westen te vertrekken, zoudenze als Fransen reizen, die taal spreken en uitgerust zijn met Franse papieren. Vanek had ook nog andere nuttige bedrevenheden - naast die van getrainde moordenaar die hij in het opleidingscentrum hadvervolmaakt. Hij was een knappe man, brutaal en zeker in zijnoptreden, waardoor de Tsjech aantrekkelijk was voor vrouwen,wat op bepaalde momenten uiterst gemakkelijk was. Tenslotteging de weg naar een man vaak via zijn vrouw. En in de laatsteplaats, dacht Borisow terwijl hij zijn Gauloise rookte, had Vanekeen kil trekje over zich dat hem in staat stelde iemand te dodenen daarna goed te slapen. Dit was gebleken toen hij naar Istanboel was gereisd om een Russische coderingsexpert te doden dieeen voorliefde voor Amerikaanse dollars had ontwikkeld. Vanekhad de man op een donkere avond gewurgd en vervolgens vaneen balkon in de Bosporus gegooid. Hoe zeer het Borisow ook tegen de borst stuitte, de Rus moest toegeven dat de drie Tsjechen, onder leiding van Vanek, eenideaal moordcommando vormden. En hoewel Borisow dat nietkon weten, de specificatie van de commandoleider verschilde helemaal niet veel van de specificatie die David Nash had gegevenvan de man die naar Frankrijk moest. Vloeiend Frans spreken,kennis van Frankrijk, voor een Fransman door kunnen gaan -en terwijl Nash had gestaan op iemand die geen Amerikaan was,hadden de drie leden van het Russische politburo, die hun goedkeuring aan de missie hadden gegeven, hun eigen bepaling eraantoegevoegd: de mannen die het commando vormden, moestengeen Russen zijn. Als er iets verkeerd ging, moest de werkelijkemogendheid achter de operatie nooit onthuld worden. ‘Wanneer gaan we verdomme dat bezoekje brengen aan die kolonel Lasalle?’ wilde Vanek weten. ‘Spoedig,’ antwoordde Borisow. ‘Het bericht zal spoedig komen...’ Dezelfde avond waarop Alan Lennox in Londen het telefoontje van David Nash kreeg, zat Marc Grelle ruim driehonderd kilometer verder in Parijs nog laat in zijn vrijgezellenflat op het IleSaint-Louis in een oud en stoffig dossier te lezen. Het was hetdossier van de Luipaard. André Boisseau, die in de rue Monge woonde, bracht een gedeelte van de avond bij de hoofdcommissaris door, en omdat hij het dossier al had doorgenomen, vergeleken ze hun aantekeningen. In de tweede wereldoorlog had elk lid van de Résistanceonder een valse naam gewerkt - om zijn familie en vrienden tebeschermen. Meestal was een willekeurige Franse achternaamuitgekozen. Soms stond een man bekend onder een valse voornaam. En bepaalde hoge legerofficieren noemden zichzelf naarwiskundige symbolen zoals hypotenusa. Maar de Luipaard wasiets anders: hij had de naam aangenomen van een wild dier alsom zijn uniekheid te benadrukken. ‘Ik geloof dat de keuze van de naam wijst op een bijzonder groot zelfvertrouwen,’ had Boisseau opgemerkt. ‘Een van demensen die zich wijsmaken dat ze een grote bestemminghebben...’ De Luipaard had beslist een opmerkelijke - zij het korte - carrière gemaakt. Hij was begin twintig - een van de weinige feiten die bekend waren over deze ongrijpbare figuur - toen hij het bevel had gevoerd over een van de machtigste verzetsgroepen in hetMassif Central, die opereerde in de departementen Lozère enHaute-Loire. Hij onderscheidde zich van andere verzetsleidersdoor zijn briljantheid en meedogenloosheid. Er was bijna iets Napoleontisch geweest in de manier waarop hij vanuit het niets devijand had overvallen, hem had vernietigd en toen weer wasverdwenen. Het buitengewone succes van de Luipaard was gebaseerd op een uitgestrekt inlichtingensysteem. Hij had overal agenten - bijde Vichy-politie, in de telefooncentrales waar telefonisten gesprekken van de vijand afluisterden, bij de spoorwegen waar hetpersoneel verslag uitbracht over troepen- en munitieverplaatsingen per spoor, en binnen de Milice, een Vichy-organisatie vanbloedige moordenaars en collaborateurs. Hij had zelfs iemandbinnen de Abwehr gestationeerd, de vijandelijke contraspionage organisatie. ‘Misschien moeten we uitkijken naar iemand die een deskundige is op het terrein van inlichtingen- en veiligheidsdiensten,’ stelde Boisseau voor. De hoofdcommissaris gromde en las verder. Het dikke dossier beschreef eindeloos de prestaties van de Luipaard, maar hetvreemde was dat er nauwelijks een aanwijzing in stond over zijnuiterlijk. Daar waren redenen voor. De communistische leider hadzich buitengewoon veel moeite gegeven om ervoor te zorgen datniemand - zelfs niet zijn intieme medewerkers - enig idee hadhoe hij eruit zag. Er was één uitzondering, zijn plaatsvervanger,met de codenaam Petit-Louis, was overal met hem meegegaan enhad instructies gegeven terwijl de Luipaard zich niet liet zien. ‘Hij was langer dan een meter tachtig en niet veel ouder dan twintig toen, wat betekent dat hij nu begin vijftig zou zijn geweestals hij nog in leven zou zijn,’ merkte Grelle op. ‘En dat is alles watwe weten over deze geestverschijning...’ ‘Petit-Louis wist waarschijnlijk hoe hij eruit zag,’ zei Boisseau. In de herfst van 1944 namen de gebeurtenissen een noodlottiger keer. Ten tijde van de tweede geallieerde landing - in augustus in het zuiden van Frankrijk - was de Midi een korte periode praktisch onder controle van de Résistance. Het was een periodewaarover later niemand graag sprak: het vooruitzicht was teangstaanjagend geweest. In die periode hadden de communistenop een haar na een Sovjetrepubliek gevestigd in het zuiden vanFrankrijk. Alle plannen waren rond. Het sein voor het uitroepen van de Sowjetrepubliek van het zuiden zou de inname - door de communisten - van de sleutelsteden Limoges en Montpellier zijn.Men ging ervan uit dat wanneer men de wereld confronteerdemet een fait accompli terwijl de geallieerden nog steeds vochtentegen de vijand, de Sowjetrepubliek geaccepteerd zou moetenworden. De grote geest achter dit plan was de Luipaard zelf. Alleen de snelle en plotselinge landing van De Gaulle in dit gebieddeed het plan in duigen vallen. Kort daarna stierf de Luipaard. Zijn dood was nauwkeurig gedocumenteerd in het dossier. Hij was op 14 september door een vijandelijke sluipschutter in destraten van Lyon neergeschoten. Een kleine groep communisten,vol verdriet om de dood van hun leider en bezorgd dat een bendeVichy-misdadigers het graf misschien zouden ontwijden, namenhet lichaam mee en begroeven het in stilte midden in een bos. Petit-Louis, de plaatsvervanger van de Luipaard, was niet bij de begrafenis geweest. In een aanhangsel achter in het dossier stondenenkele details die Grelle interessant vond. De Luipaard was altijd bewaakt door een reusachtige, woeste wolfshond die César heette en zelfs vertrouwde vrienden op een afstand hield. ‘Om ervoor te zorgen dat ze nooit te weten zouden komen hoe hij eruit zag,’ merkte Grelle op. ‘Ik vraag me af wat er met diehond is gebeurd.’ De Abwehr, de vijandelijke inlichtingendienst, had blijkbaar ook een gedetailleerd dossier samengesteld over hun geheimzinnige vijand. De officier die deze taak op zich had genomen, was eenzekere Dieter Wohl, die in die tijd dertig was geweest. ‘Dus hijzou nu in de zestig zijn,’ merkte Grelle op. ‘Ik vraag me af of hijnog leeft.’ Grelle kreeg de schok van zijn leven toen Boisseau naar huis was gegaan, naar zijn vrouw en twee kinderen. Achter in het dossier vond hij een versleten en verkreukelde envelop met een fotoerin van de plaatsvervanger van de Luipaard, Petit-Louis. Eerstwist hij het niet zeker, dus nam hij de verbleekte, bruine afdrukmee naar zijn bureau en bekeek hem onder de lamp. De afdruk wasbeter bewaard dan hij had gevreesd en hij zag een gezicht datmeer dan dertig jaar geleden was vastgelegd. De leeftijd verandert een mens, vooral als hij een hard leven heeft gehad, maar alsde beenderstructuur uitgesproken is, maken de jaren de trekken diealtijd al bestonden alleen maar duidelijker. Het gezicht van Petit-Louis was het gezicht van Gaston Martin, de man uit Frans-Guyana. 




Hoofdstuk 4:

Voor de tweede keer in minder dan tweeënzeventig uur had David Nash de Atlantische Oceaan overgestoken. Hij stapte op zondagavond 12 december om tien over half tien op de luchthaven Heathrow uit het toestel van de PanAm, slechts tien dagen voorGuy Florian naar Moskou zou vliegen. Hij nam een taxi naar hetRitz, liet zijn bagage in zijn kamer achter en liep naar de flat vanLennox op St. James’s Place. Toen hij binnenkwam, gaf hij deEngelsman een fles Moët & Chandon. ‘Ook al brengen de Grieken geschenken mee...’ begroette Lennox hem cynisch terwijl hij de fles in de koelkast zette. ‘Wezullen die later openmaken... Ik neem aan dat we de halve nachtop zullen blijven?’ ‘Op z’n minst,’ verzekerde de Amerikaan hem. ‘We staan tegenover een tijdslimiet van tien dagen vanaf nu...’ ‘Jij staat tegenover een tijdslimiet,’ corrigeerde Lennox hem. ‘Ik heb je door de telefoon gewaarschuwd - jouw soort zaakjes kanik missen als kiespijn...’ Ze praatten tot drie uur in de nacht terwijl Nash twee pakjes sigaretten rookte en de Engelsman vertelde over zijn recente bezoek aan Peter Lanz en kolonel Lasalle, over de reusachtige bezorgdheid in Washington dat een grote communistische coup dreigde, dat René Lasalle misschien - alleen maar misschien -de sleutel zou kunnen geven die de identiteit van de onbekendeRussische agent in Parijs zou kunnen onthullen. ‘Hij is ervanovertuigd dat het gelazer begint als Florian naar Moskou vertrekt,’ zei Nash om twaalf uur ’s nachts en hij nam een slokje vanzijn champagne. ‘Dus we hebben nauwelijks de tijd om die driemensen, van wie Lasalle gelooft dat zij misschien het antwoordkunnen geven, na te checken...’ ‘Ik had het vreemde idee dat Washington zwaar de pest heeft aan president Guy Florian,’ merkte Lennox op. De mond van Nash verstrakte. ‘Dat is wel mogelijk. De ellende is dat we met hem zitten - net zoals we met De Gaulle zaten. Inde politiek vond je je bedgenote misschien niet aardig, maar jemoet toch met haar slapen. President Florian van Frankrijk enbondskanselier Hauser van Duitsland zijn de enigen die tussen deSovjetunie en de Kanaalkust staan nu het Congres besloten heeft de troepen uit Europa terug te trekken - ook jullie Kanaalkust,’ voegde hij eraan toe. ‘En wat heeft de Luipaard ermee te maken? Niets van wat je zegt klinkt erg zinnig,’ merkte Lennox botweg op. ‘De Luipaard isdood... hij werd in 1944 in Lyon doodgeschoten. Ik geloof datLasalle alleen maar probeert om in de modder te roeren in dehoop dat hij daarmee zijn oude vijand, Guy Florian, kan treffen.Die Franse kolonel van jou is een fanaticus.’ ‘Zelfs fanatici komen bepaalde dingen te weten,’ hield Nash vol. ‘We gaan niet helemaal mee met zijn Luipaardverhaal, maarwe geloven dat hij zes maanden geleden iets ontdekt heeft, vlakvoor Florian hem uit Frankrijk smeet. Hij kreeg lucht van eenhooggeplaatste geheime relatie met de Russen... en vergeet nietdat Lasalle de beste militaire contraspionageman was die deFransen ooit hebben gehad...’ ‘Maar hij wilde jou niet die lijst van de zogenaamde getuigen geven, als die bestaat...’ ‘Ik ben er zeker van dat die bestaat,’ stoof Nash op. ‘Hij is erg veiligheidsbewust, dus geeft hij hem alleen aan de man die naarFrankrijk gaat om hen te ondervragen...’ ‘En waarom kom je dan bij mij?’ Nash dronk zijn glas leeg en nam de tijd om te antwoorden. ‘Om wie je bent,’ zei hij zacht. ‘Die getuigen praten misschien alleen maar tegen een Fransman. Lanz heeft erin toegestemd tezorgen voor valse papieren. Om het veiligheidsapparaat te vermijden, moet de man die erheen gaat in het landschap opgaan. Jijbent de geschikte figuur ervoor, Alan. Jij bent in Parijs geborenen opgegroeid. We hebben je, toen je in de Verenigde Staten was,ondergebracht in de maximale veiligheidscategorie. Jij bent ervaren in clandestien werken, dat weet de hemel. De rode nacht inSyrië heeft dat bewezen. Jij bent gemaakt voor dit werk,’ vervolgde de Amerikaan. ‘We hebben je nodig. Jij hebt ons nodig...’ ‘En waarom heb ik jullie nodig?’ vroeg Lennox kalm. ‘Omdat je de goedkeuring van de Amerikaanse regering nodig hebt om dat belangrijke contract te krijgen met een Amerikaansemaatschappij, een maatschappij die tussen twee haakjes bepaaldeprojecten van het ministerie van oorlog behandelt. In vertrouwengezegd, jouw aanbieding was de laagste en is acceptabel - mitsje de goedkeuring van Washington krijgt...’ Op dit punt kwam de explosie, begon Lennox aan één stuk door to praten zonder Nash de kans te geven er iets tegenin te brengen terwijl hij hem vertelde wat hij dacht over politiek en politici. ‘Je eigen mensen doen hetzelfde...’ onderbrak Nash hem en zweeg toen onder de stortvloed van Lennox’ woorden. ‘Het isdwang,’ zei Lennox heftig. ‘Je reinste pressie verdomme, en jeweet hoe ik daarop reageer...’ De woordenstrijd ging door tottegen drieën in de ochtend, toen de kamer blauw zag van de rooken ze whisky dronken. Nash, die nu zijn das had afgedaan en inzijn overhemd zat, verzette zich tegen Lennox’ aanval. Toen veranderde de Engelsman, zonder enige waarschuwing, van standpunt. ‘Goed,’ zei hij terwijl hij de glazen weer volschonk, ‘ik zal naar Lasalle toegaan en met hem praten - maar op de uitdrukkelijkevoorwaarde dat ik, als ik daar ben, beslis of het de moeite waardis om naar Frankrijk te gaan...’ ‘Dat is geweldig...’ ‘Wacht even, er zijn een paar voorwaarden. Als ik er heen ga, moet jij me persoonlijk garanderen dat mijn Amerikaanse contract wordt goedgekeurd. Je zult ook moeten garanderen dat alleen MacLeish weet dat ik ga. De geheimhouding in deze zaakmoet maximaal zijn. Tenslotte betaal je me een honorarium vantwintigduizend dollar...’ ‘God betere het,’ protesteerde Nash, ‘je zult dat contract krijgen...’ ‘Wat het minste is wat ik verdien omdat mijn inschrijving het laagst is. De twintigduizend dollar is gevarengeld. Denk je dat heteen uitje is om nu in het geheim naar Frankrijk te gaan?’ vroegLennox op gebiedende toon. ‘Jezus, vlak voor je kwam, luisterdeik naar het nieuws - sinds de poging tot moord op Floriangonzen de Franse veiligheidsdiensten als een bijenkorf. Ik zal hetrisico lopen om over de mensen van Grelle te struikelen, de contraspionage, misschien zelfs die bandieten van de Compagniesrépublicaines de Sécurité. MacLeish krijgt voor twintigduizendheel goedkoop een niet-Amerikaanse boodschappenjongen.’ ‘Wie heeft iets over niet-Amerikaans gezegd?’ vroeg Nash op zachte toon. ‘Jij toen je uit Washington belde en toen als de sodemieter hierheen vloog...’ Even na drieën in de ochtend kwamen ze tot overeenstemming, Nash nam een laatste slok whisky puur, besprak nog enkele details met Lennox en liep toen door de regen terug naar het Ritz,heel voldaan en grimmig geamuseerd over Lennox’ volharding wat het honorarium betrof. MacLeish kon verdomd goed die twintigduizend ergens vandaan peuteren en zijn begroting ergensanders besnoeien. In zijn flat waste Lennox de vuile glazen om enbegon te pakken. Net als Nash was hij een nachtvogel en net alsNash was hij tevreden. Vanaf het moment dat het voorstel hemwas gedaan, had hij belangstelling gehad omdat het hem goed uitkwam. Het gaf hem iets nieuws en interessants om zijn neus in testeken, het maakte het Amerikaanse contract zeker en hij had neteen lastige transactie afgesloten. MacLeish een poot uitdraaien vantwintigduizend dollar was iets dat volledig in overeenstemmingwas met zijn voornaamste principe: doe nooit iets voor niets.

Op maandagochtend 13 december waren Grelle en Boisseau niet dichter bij de oplossing van het mysterie rond de vreemd toevallige komst van Gaston Martin, slechts enkele uren na de moordaanslag op Florian. Rechercheurs waren naar het Hotel Cécilegegaan, waar Martin zijn bagage had achtergelaten nadat hij uitde boottrein uit Le Havre was gestapt, en zijn schamele bezittingen waren naar de préfecture gebracht. Ze bestonden uit eenkoffertje met kleren. ‘En dit is alles wat er van een leven van zestig jaar is overgebleven,’ merkte de hoofdcommissaris op. ‘Het isdeerniswaardig, zoals sommige mensen leven... en sterven...’ ‘Deze krant, die we in zijn kamer hebben gevonden, is interessant,’ zei Boisseau. ‘Die lost het raadsel op waarom hij stond op de plek waar Lucie Devaud is gestorven...’ Een exemplaar van LeMonde van 9 december, de dag na de moordaanslag, bevatte eenvan die tekeningen van de ‘plaats van de misdaad’ die journalisten zo graag in hun krant zetten. Dit was een kaartje van eengedeelte van het achtste arrondissement met een kruisje die deplaats markeerde waarop Lucie Devaud was neergeschoten. Dekrant van Martin, gekocht in Le Havre toen hij van de vrachtbootafkwam, was bij de tekening opengevouwen. ‘De bontwinkel staatzelfs aangegeven op de tekening,’ merkte Boisseau op, ‘dus washet heel makkelijk voor hem om de plaats te vinden...’ ‘Wat ons niets vertelt over enige relatie die hij kan hebben gehad met Lucie Devaud,’ snauwde Grelle. ‘We hebben haar spoor gevolgd tot een duur appartement op de place des Vosges, niemand daar schijnt iets over haar te weten...’ Om negen uur ’s ochtends kwam de telex uit Cayenne als antwoord op Grelles eerder verzoek om inlichtingen. Het was een lang, verhaal en Grelle vulde dat later nog aan via een telefoongesprek met de politiecommissaris in Cayenne. Het was een smerig verhaal. Tijdens de oorlog had Gaston Martin gevochten bij deverzetsgroep onder leiding van de Luipaard in de Lozère. Hijhad, volgens eigen zeggen - nog maar een paar weken geledentegen de hoofdcommissaris van Cayenne - nauw samengewerktmet de Luipaard, wiens plaatsvervanger hij was geweest. Hij hadzelfs gesproken over de woeste wolfshond César, die de communistische leider waar hij ook heenging had bewaakt. Martin had, op het eind van de oorlog nog steeds een toegewijd communist, zich gemeld op het partijhoofdkwartier in Parijs,waar hij onder toezicht werd geplaatst van een speciale politiekeafdeling. Toen kreeg hij, in juli 1945, net twee maanden na heteinde van de oorlog, een missie toevertrouwd: hij moest naarFrans-Guyana in Zuid-Amerika gaan om een geheime cel te organiseren binnen de vakvereniging van havenwerkers. ‘Als we dehavens in het westen onder controle hebben,’ werd hem verteld,‘zullen we het hele westen onder controle hebben...’ Martin was met groot enthousiasme vertrokken, en was vanuit Le Havre met een boot vertrokken naar Cayenne, trots omdat hijuitgekozen was voor dit belangrijke werk. De kennismaking metde tropische achterbuurt die Cayenne is, had zijn enthousiasmeenigszins getemperd, maar spoedig stortte hij zich in een wereldvan intriges en clandestiene activiteiten. Hij kreeg zijn instructiesvan een man die Lumel heette, een man van gemengd Frans-In-diaans bloed, geboren in Frans-Guyana. Toen kwam de klap. Zomaar ineens stortte zijn wereld in. Op een avond, toen hij eenglaasje dronk in een havenbar voor hij naar huis ging, was hij getuige van een dronkenmansruzie en een Amerikaanse zeemanwerd met een mes doodgestoken. De politie, die een anoniem telefoontje had gekregen, kwam hem de volgende dag halen en zevonden het moordwapen verborgen achterin een kast in het huisjewaar hij woonde. Lumel zorgde voor een advocaat voor Martin, die de verdediging tijdens de rechtszaak verprutste. Hij werd tot twintig jaar dwangarbeid veroordeeld op het Duivelseiland. De eerste paarmaanden in deze gevreesde strafinrichting werd Martin gesteunddoor zijn overtuiging dat Lumel een manier zou vinden om hemvrij te krijgen. Met het verstrijken der jaren, toen er almaar geenboodschap van Lumel kwam, die hem schijnbaar afgeschrevenhad, stierf de hoop. Toen het Duivelseiland in 1949 werd gesloten, werd hij overgeplaatst naar een andere, even smerige strafinrichting. Wegens goed gedrag - en Martin was een modelgevangene -zou hij in 1963 vrijgelaten moeten worden. Maar op het eind van 1962 gebeurde er iets in de gevangenis waar Martin verbleef. Eenbewaker werd van achteren neergestoken en stierf. Het moordwapen werd gevonden in de reisnecessaire die Martin gebruikteom zijn houten bestek in te bewaren. Het was een herhaling vande moord in Cayenne, zestien jaar eerder. En dat zou onmiddellijkachterdocht hebben moeten wekken, dacht Grelle grimmig terwijlhij doorlas. Tussen de lijnen door las hij dat de directeur van de gevangenis een onverkwikkelijke figuur was die de zaak snel opgelost wildezien. Martin werd beschuldigd, berecht en veroordeeld tot nogeens twintig jaar. In deze tijd raakte Martin er tenslotte van overtuigd dat iemand probeerde hem voorgoed in de gevangenis tehouden. Hij zat het grootste gedeelte van zijn nieuwe veroordelinguit en toen gebeurde er iets vreemds. Lumel werd op straat dooreen auto aangereden en liet de politiecommissaris van Cayennebij zich komen toen hij op sterven lag. ‘Die auto heeft me met opzet aangereden,’ beweerde hij. ‘Ze hebben geprobeerd om me tevermoorden...’ Voor hij zijn laatste adem uitblies, had hij eenbekentenis gedicteerd en ondertekend. Het bevel om Gaston Martin uit de circulatie te nemen, kreeg Lumel in 1945, nog voor Martin in Cayenne van boord ging. ‘Hetkwam van het communistische hoofdkwartier in Parijs,’ verklaarde Lumel. ‘Ik had hem natuurlijk kunnen laten vermoorden, maarze wilden niet dat het op die manier gebeurde...’ ‘Ik weet waarom,’ zei Grelle tegen Boisseau, die een pijp zat te roken terwijl de hoofdcommissaris het verslag doorlas. ‘Te veelmensen die de Luipaard konden identificeren, waren al vermoord...’ ‘Dat is maar een veronderstelling, commissaris.’ ‘Ik durf er mijn pensioen onder te verwedden...’ Lumel bekende het complot georganiseerd te hebben om Gaston Martin te beschuldigen van de moord in de bar, en dat hij jaren later een grote som geld had betaald voor de moord op debewaker in de gevangenis waar Martin verbleef. Na de dood vanLumel werd Martin persoonlijk ondervraagd door de hoofdcommissaris van Cayenne, een fatsoenlijk man, maakte Grelle op uitde toon van het verslag. Bitter gedesillusioneerd door zijn langeverblijf in de gevangenis en de bekentenis van Lumel, had Martinde politiecommissaris alles verteld. ‘Ik geloof dat hij begreep dat zijn hele leven verknoeid was voor een illusie - de illusie van het communistische ideaal,’ merkte de hoofdcommissaris van Cayenne in zijn rapport op. ‘Ik trof maatregelen voor zijn onmiddellijkevrijlating. Het zal vermoedelijk altijd een mysterie blijven waaromGaston Martin bijna zijn halve leven gedoemd was het leven vaneen dier te leiden...’ Grelle liet het rapport op zijn bureau vallen. ‘De klootzak,’ zei hij zacht. ‘Om zijn identiteit te verbergen liet hij mensen vermoorden, een man zijn leven lang in die zwarte hel daarginds gevangen zitten. God weet hoeveel andere arme duivels om willevan die zaak zijn gestorven - in het rapport dat ik heb gelezenover de Luipaard heb ik opgemerkt dat een aantal van zijn intiemere medewerkers op een smerige manier aan hun eind kwamenvoor de oorlog voorbij was. Deze man heeft een spoor van bloedachter zich gelaten...’ De hoofdcommissaris liep door zijn kantoor met zijn handen in de zakken van zijn broek. Boisseau had zijn baas zelden zo kwaadgezien. ‘Onthou dit, Boisseau,’ vervolgde Grelle. ‘Doe je werkgoed, maar wijd je leven nooit aan een zogenaamde zaak. Dan zulje merken dat je in de stront zit...’ ‘Dit alles om de Luipaard te beschermen? Een man die dood is?’ ‘Dat staat te bezien.’ Grelle trok zijn leren regenjas aan. ‘Ik ga naar het Elysée. Als iemand naar me vraagt, weet je niet waar ikben.’ ‘Toch begrijp ik het niet,’ hield Boisseau vol. ‘Volgens het rapport is de Luipaard in 1944 gestorven. Gaston Martin, van wie we nu weten dat hij Petit-Louis was, de rechterhand van de Luipaard, zegt dat hij hem het Elysée binnen zag lopen...’ ‘Als je tegenstrijdige bewijzen hebt, moet je ze uitzoeken. Daar ga ik nu mee beginnen,’ zei Grelle kortaf.

De kortste weg naar het Elysée zou door de rue St. Honoré en de Faubourg St. Honoré zijn, maar vanwege het eenrichtingverkeerreed Grelle via de place de la Concorde, over de Avenue Gabriel,waardoor hij langs de Amerikaanse ambassade kwam, en toen deAvenue Marigny door, waar hij langs de grote, ommuurde tuinreed die achter het Elysée zelf ligt. Toen hij bij het paleis kwam,wachtte hij tot een bewaker de witgeschilderde ketting liet zakkenen reed toen de binnenplaats op. Hij stapte uit zijn auto en lieprechtstreeks naar het wachtlokaal. ‘Mag ik het bezoekersregister zien?’ vroeg de hoofdcommissaris op nonchalante toon. De officier gaf hem het boek waarin de datum, tijd van aankomst en de identiteit van iedereen die een bezoek brengt aan het Elysée worden genoteerd. Het was de pagina van donderdag 9december, de dag waarop Gaston Martin voor het Elysée had gestaan, waar Grelles belangstelling naar uitging. Hij controleerdede namen van de bezoekers die tussen half acht en half negen’s avonds naar binnen waren gegaan. Vervolgens keek hij, om deofficier van de wacht van de wijs te brengen, naar een paar andere pagina’s. ‘Dank u wel,’ zei hij en liep de binnenplaats op envervolgens de zeven treden die leidden naar de spiegelglazendeuren van de hoofdingang. Zelfs een minister zou niet zo terloops binnen hebben kunnen komen, maar Marc Grelle stond heel bijzonder in de pas bij GuyFlorian. ‘Hij heeft geen politieke ambitie,’ had de president eensverteld aan een minister van wie hij wist dat hij buitengewoonambitieus was. ‘Ik moest hem uit Marseille naar Parijs slepen.Soms denk ik dat hij de enige eerlijke man in Frankrijk is. Ik zouhem mijn leven toevertrouwen...’ In feite had Guy Florian Grelle zijn leven toevertrouwd. Zolang de president in het departement Parijs is, is de verantwoordelijkheid voor zijn veiligheid - en die van de ministers - in handen van de politiecommissaris. Op de ochtend na de moordaanslag had Florian het bevel gegeven dat van nu af zijn persoonlijke veiligheid in heel Frankrijk in handen lag van Marc Grelle. Met één streek van zijn pen had Florian de hoofdcommissaris de machtigste figuur op hem zelf na in de Franse republiekgemaakt - als hij die macht uit zou willen oefenen. ‘De president verwacht u,’ zei een portier in uniform tegen Grelle terwijl hij wachtte in de hal met marmeren vloer met alleenin het midden een tapijt. Het gesprek vond plaats in de studeerkamer van de president op de eerste verdieping, achter in het Elysée, een kamer met grote ramen die uitkeken op de ommuurdetuin, aangelegd met grasvelden en grintpaden. Tegenover hetLouis XV bureau van de president hangt een gobelin wandkleedvan ‘Don Quichot, van zijn waanzin genezen door wijsheid’ en erstaan twee telefoons op het bureau, een zwarte en een witte. Eenderde toestel staat op een bijzettafeltje vlakbij zijn rechterhand.Toen de deur achter Grelle dichtging, hoorde hij het slaan vaneen van de honderdzevenendertig klokken van het Elysée. Elf uur ’s ochtends. Een grote herdershond sprong door de kamer, richtte zich op en zette zijn voorpoten op de schouders van de hoofdcommissaris. ‘Kassim, af, beest,’ gromde Grelle op hartelijke toon. De hoofdcommissaris, die dol was op honden, had persoonlijk hetdier gevonden toen Florian hem dat had verzocht kort nadat hijgekozen was. In het Elysée werd gezegd dat maar twee mensenhet dier durfden aanraken: Grelle en de president zelf. De hoofdcommissaris verwijderde de voorpoten van het dier, boog en gingzitten tegenover de machtigste staatsman in West-Europa. Typerend voor Florian was dat hij wachtte tot Grelle begon tepraten. ‘Ik zag tot mijn ontsteltenis dat u op de avond van 9 december weer van de place Beauvau bent komen lopen,’ begon Grelle.‘Binnen nog geen vierentwintig uur na het akelige incident...’ Florian boog zijn magere, intelligente hoofd als een jongetje dat betrapt is in de appelboomgaard van een boer. Dit gebaar, afkomstig van een president, zou de meeste mensen ontwapendhebben, maar Grelles gezichtsuitdrukking bleef ernstig. ‘Het zalniet meer gebeuren,’ verzekerde Florian hem. ‘Je hebt natuurlijkde foto’s in de krant van vrijdag gezien?’ ‘Ik was stomverbaasd.’ ‘Maar jij bent geen politicus, vriend. Het wemelde op straat van de rechercheurs - op een discrete afstand, zodat ze niet opde foto zouden komen! Maar politiek gezien is het uitstekend, begrijp je - de president loopt weer op straat, nog geen dag na hetincident!’ Florian grinnikte schelms. ‘Het is natuurlijk allemaalonzin. Heb je het me vergeven?’ Grelle keerde terug naar de préfecture, opnieuw verzekerd dat van nu af aan de president achter het veiligheidsscherm zoublijven dat was opgericht om hem te bewaken. Er bleef maar éénvraag over: was het veiligheidsscherm ondoordringbaar?

‘Kom binnen, doe de deur dicht en op slot,’ zei Grelle tegen Boisseau terwijl hij op de rand van zijn bureau ging zitten. Het was een gewoonte van de hoofdcommissaris om, als hij geagiteerdwas, op de rand van een bureau of tafel te gaan zitten zodat hijgemakkelijker kon gaan ijsberen als hij daar zin in had. Boisseauging op een stoel zitten, pakte zijn pijp en ontspande zich. Hij hadminder nerveuze energie dan zijn baas en had iets van een geduldige eekhoorn. Zo noemde in feite achter zijn rug zijn personeel hem: André de Eekhoorn. ‘Ik heb het bezoekersregister van het Elysée, van de avond van 9 december tussen half acht en half negen gecontroleerd,’ zeiGrelle kortaf. ‘Bedenk dat, voor ik verder ga, de enige uiterlijkebeschrijving die we van de Luipaard hebben zijn lengte betreft...meer dan een meter tachtig...’ ‘Heeft u iets gevonden?’ vroeg Boisseau. ‘Iemand - meer dan een, zelfs. Florian zelf kwam om acht uur te voet terug van de place Beauvau - tussen twee haakjes,dat zal niet meer gebeuren. Het interessante is dat drie andere ministers ook te voet arriveerden - ze kwamen van de vergaderingop het ministerie van binnenlandse zaken...’ De twee mannen glimlachten even cynisch tegen elkaar. Normaal zou iedereen van de place Beauvau in zijn eigen ministeriële auto zijn teruggekeerd, maar omdat de president lopend terug wasgegaan, hadden ze zich verplicht gevoeld om gebruik te makenvan hetzelfde middel van vervoer. ‘En natuurlijk hoopten ze dathun foto ook in de krant zou komen,’ merkte Grelle op, ‘omdat zewisten dat er fotografen waren op de place Beauvau.’ ‘Wie is er nog meer teruggekomen?’ vroeg Boisseau zacht. ‘Pierre Rouget om te beginnen - hem kunnen we natuurlijk buiten beschouwing laten.’ Ze glimlachten weer. Rouget was innaam de eerste minister, de man die door de journalisten ‘Florians poedel’ werd genoemd. Een beminnelijk mens - ‘met eenruggegraat van rubber,’ zoals Grelle soms opmerkte - van wieniemand veel notitie nam en het gerucht ging dat hij spoedig vervangen zou worden. In elk geval was hij niet groter dan een metervijfenzestig. ‘Tussen kwart over acht en half negen,’ ging Grelleverder, ‘arriveerden twee andere mannen die het Elysée binnengingen - en ze kwamen enkele minuten na elkaar weer naarbuiten. Een van hen was mijn eigen baas, de minister van binnenlandse zaken, Roger Danchin. De andere was de minister vandefensie, Alain Blanc. Dat zijn de grootste mannen in het kabinet,allebei groter dan een meter tachtig...’ Boisseau haalde de pijp die uit was gegaan uit zijn mond en staarde de hoofdcommissaris aan. ‘Dit gelooft u toch niet echt?Danchin, Blanc - de twee sterkste mannen in de regering? Martin moet hallucinaties hebben gehad.’ ‘Ik geloof niets echt,’ antwoordde Grelle koel. ‘Het enige dat ik doe is de feiten controleren en kijken waar ze heenleiden - zoalswe bij elk onderzoek doen. Maar zoals we overeen zijn gekomen, vertel ik je alles, hoe belachelijk het ook mag lijken.’ ‘Belachelijk? Het is ongelooflijk...’ ‘Natuurlijk.’ Grelle pakte een rapport van zijn bureau en praatte door terwijl hij de eerste bladzijde bestudeerde. ‘Er is nog iets anders gebeurd. David Nash, de Amerikaan, is zojuist door eenSurété-man gesignaleerd op de luchthaven Roissy. En ik heb eendringende uitnodiging gekregen voor een receptie op de Amerikaanse ambassade voor vanavond. Geloof jij in toeval, Boisseau?’ André de Eekhoorn gaf geen antwoord. Hij staarde in de verte alsof hij een feit probeerde te begrijpen dat zo omvangrijk was,dat het zijn begrip te boven ging. ‘Danchin of Blanc?’ mompelde hij.

Roger Danchin had er vanaf dat hij een jonge man was, naar gestreefd om minister van binnenlandse zaken te worden. Hij had eindeloze uren zitten zwoegen op zijn studie aan de Ecole Normale d’Administration, de speciale school die door De Gaulle zelf wasopgericht om toekomstige leiders van de Franse republiek op teleiden. En terwijl Guy Florian en Alain Blanc - op de Ecole Polytechnique - als hazen waren die snel vooruitkwamen dankzijhun briljantheid, was Danchin de schildpad die er tenslotte kwamomdat hij nooit ophield met zwoegen. Soms wint een schildpadhet van een haas. Tegen de tijd dat hij de positie van minister van binnenlandse zaken kreeg aangeboden, wist Roger Danchin, een deskundige opinlichtingengebied, waarschijnlijk meer van het Franse veiligheidssysteem dan enig ander levend wezen. Net als Alain Blancgroter dan een meter tachtig, had hij de voorovergebogen houdingontwikkeld die grote mannen soms hebben. Hij was tweeënvijftig,mager, had een knokig gezicht en een hartstocht voor geheimhouding. Hij was dol op macht. Blanc, die hem niet mocht, schetsteeen beeld van Danchin in een typerende, bijtende anekdote.‘Danchin zou zijn eigen grootmoeder ondervragen als hij vermoedde dat ze haar testament had veranderd - en na drie uuronder de booglampen, zou ze hem al haar geld nalaten...’ Danchin had het hoogtepunt van zijn macht bereikt toen hij Grelle bijzich liet komen, vlak nadat de hoofdcommissaris terug was gekeerd van het Elysée. Toen de hoofdcommissaris de kamer van de minister op de eerste verdieping binnenkwam, stond Danchin bij het raam datuitkeek over een prachtige ommuurde tuin achter het gebouw, een tuin die het publiek nooit ziet. ‘Ga zitten, Grelle,’ zei Danchin terwijl hij nog steeds naar de tuin keek. ‘Ik hoor van Roissy datDavid Nash, de Amerikaan, zojuist in Parijs is gearriveerd. Watdenk je dat dat betekent?’ ‘Moet het iets betekenen?’ informeerde Grelle. Hij was er zo langzamerhand achtergekomen hoe de kronkelige geest van dezeman werkte. Danchin stelde zelden rechtstreeks een vraag maarprobeerde mensen te vangen door hen aan te moedigen te pratenterwijl hij luisterde. ‘Er is iets aan de hand, Grelle, ik voel het. Vreemd dat hij hier komt zo snel na de moordaanslag op de president...’ ‘Ik zie het verband niet,’ zei Grelle dwars. ‘Maar ik heb een uitnodiging voor de Amerikaanse ambassade voor vanavond...’ ‘Ga je er heen?’ vroeg Danchin op scherpe toon. ‘Waarom niet, excellentie? Misschien vang ik wel iets interessants op. Op zijn minst zou ik uw vraag moeten kunnen beantwoorden waarom hij naar Parijs is gekomen.’ ‘En die vrouw, Lucie Devaud - heeft Boisseau nog iets meer over haar ontdekt? Zij zal toch niet op een of andere manier inverband gebracht kunnen worden met de komst van Nash, neemik aan?’ ‘U denkt toch zeker niet dat de Amerikanen achter de moordaanslag zaten?’ vroeg Grelle. ‘Ze doen vreemde dingen, maar...’ ‘De zaak aftasten, Grelle, alleen maar aftasten...’ Danchin keerde plotseling terug achter zijn bureau waarbij hij zich zo zachtbewoog dat Grelle zich er niet bewust van was dat hij bij het raamweg was gegaan. Dat was nog zo’n verwarrende gewoonte vanDanchin waarover zijn assistent, Merlin, eens tegenover Grellehad geklaagd. ‘Hij verschijnt zonder waarschuwing, als een geest,en staat ineens achter je. Wist je dat als de mensen gaan lunchen,Danchin hun kantoren insluipt om de papieren te controleren ophun bureaus - om zich ervan te verzekeren dat ze niet iets doenwaar hij niets van weet? De sfeer hier in het gebouw is vreselijk,dat kan ik je wel vertellen. Vreselijk!’ Grelle vertrok zodra hij kon uit het kantoor van Danchin en veegde zijn voorhoofd af toen hij de trap afliep en de frissebuitenlucht in. Ik zou voor geen miljoen franc per jaar hier willenwerken, hield hij zich voor terwijl hij achter het stuur van zijnauto ging zitten. Hij gaf een dot gas toen hij wegreed als om zijnopluchting te uiten. Nog voor geen tien miljoen franc! Alain Blanc was geboren in een wereld van chateaux en geld, van uitgelezen wijnen en voortreffelijk eten. Hij had de hersens die inlatere jaren de details van een verdrag tot stopzetting van atoomproeven in eenderde van de tijd op konden nemen die het RogerDanchin gekost zou hebben. Met het land van zijn familie en dewijngaarden achter zich, hoefde Blanc, die uit de Auvergne kwam,zijn hele leven geen dag te werken. Hij gaf er de voorkeur aan dekans een leven lang niets te doen te negeren en stortte zich inplaats daarvan op een leven vol heftige activiteiten. Hij was een reusachtig vitaal mens en dol op werken en werd een van de politieke sleutelfiguren in Florians regering, de mandie rustig door ambassadeurs geraadpleegd werd als ze Florianzelf niet te pakken konden krijgen. Hij was een van de vijf bestestudenten van het jaar toen hij af studeerde aan de Ecole Polytechnique, een school waar gebrek aan hersens niet gecompenseerd kan worden door geld. Zijn beste vriend, Guy Florian, studeerde als beste van een groep briljante studenten af. Jaren laterwas Alain Blanc, de manipulator, die toen stevig in het zadel vande Franse politiek zat, de grote geest achter de gooi van Floriannaar het presidentschap. Hij was ruim een meter tachtig, vierenvijftig jaar, ex-paratroeper en zwaargebouwd. Hij had een rondgezicht, dunnend haar en zijn hoofd was als het kale hoofd vaneen monnik. Een krachtige persoonlijkheid die de reputatie hadmet zijn hartelijkheid en joviale agressiviteit iedereen te kunnenoverhalen om met alles in te stemmen. Vooral vrouwen vondenhem aantrekkelijk - hij was zo levendig. ‘Hij neemt zichzelf nietserieus,’ verklaarde zijn maitresse, Gisèle Manton eens. ‘Maar hijneemt vrouwen serieus... of doet alsof...’ Zijn verhouding met Marc Grelle was uitstekend: de hoofdcommissaris begreep de minister van defensie en liet zich door Blanc nooit overstelpen. Als ze redetwistten, wat vaak gebeurde,ging het altijd op schertsende wijze, en Blanc wist wanneer hijverslagen was. ‘De moeilijkheid met jou, Grelle,’ had hij eenstegen de hoofdcommissaris gezegd, ‘is dat je niet in politici gelooft...’ ‘Wie wel?’ had Grelle geantwoord. Blanc kwam naar de hoofdcommissaris toe even nadat Grelle die middag teruggekeerd was van zijn korte bezoek bij Danchin.Het was typisch voor Blanc om in zijn Lamborghini naar de préfecture te rijden in plaats van Grelle op zijn ministerie te latenkomen, en het was nog typerender dat hij flirtte met Grelles secretaresse terwijl hij naar boven liep. ‘Ik zal je moeten verleiden, Vivianne,’ zei hij tegen het meisje. ‘Je bent veel te appetijtelijkvoor politiemannen!’ Hij kwam als een zomerwind de kamer vande hoofdcommissaris binnen en grinnikte terwijl hij Grelle eenhand gaf. ‘Wat zijn de politieke implicaties van deze moordaanslag?’ wilde hij weten terwijl hij in een stoel ging zitten en zijnbenen over de armleuning sloeg. ‘We zijn bijna een president kwijtgeraakt,’ antwoordde Grelle. ‘Ik heb het over die Lucie Devaud,’ beet Blanc hem toe. ‘Alsbewezen kan worden dat ze de president ooit heeft gekend - hoekort ook - zal de pers gehakt van ons maken. Kunnen ze dat?’‘Dat kunt u beter aan de president vragen...’ ‘Dat heb ik al gedaan. Hij zegt dat hij haar nooit eerder heeft gezien. Maar hij zou zich kunnen vergissen. In de loop van dejaren heeft hij god weet hoeveel mensen ontmoet - of vaaggekend. Wat ik bedoel is - als je onderzoek een verband ontdekt, zou je mij daar dan van op de hoogte kunnen brengen?’‘Natuurlijk...’ Blanc vertrok even later en de hoofdcommissaris glimlachte grimmig toen hij vanuit zijn raam naar de auto keek die te snelwegreed naar de rechteroever. Strikt gesproken zou alles wat aanhet licht kwam alleen maar aan zijn baas gerapporteerd moetenworden, aan Roger Danchin, maar iedereen wist dat Blanc deogen en oren van Florian was, de man die een probleem oploste als er zich iets onaangenaams voordeed. Boisseau, die de kamer binnen was gekomen toen Blanc wegging, zag de auto wegrijden. ‘Het is volkomen onmogelijk om zo’n man te verdenken,’merkte hij op. ‘Als de Luipaard bestaat,’ antwoordde Grelle, ‘komt dat doordat hij een positie heeft bereikt waardoor men zou zeggen: “Het is volkomen onmogelijk om zo’n man te verdenken...”’

Een 9-mm Luger, een verrekijker, drie valse rijbewijzen, en drie verschillende stellen valse Franse papieren - een stel voor elk lidvan het Russische commando. Walther Brunner, het tweede lidvan de groep, zat alleen in het betonnen gebouwtje aan de randvan de renbaan, met een Franse bril op, terwijl hij de kaartencontroleerde. De uitrusting die ze mee zouden nemen, was aan deschamele kant, maar de tijd was al lang achter de rug dat Russische commando’s naar het westen reisden, bewapend met exotische wapens als pistolen die cyanide kogels afvuurden, vermomd als sigarettenkokers. De kunst van de sluipmoord was dat stadium ver te boven. Brunner, geboren in Karlsbad, dat nu Karlovy Vary heette, was veertig jaar. Hij was het oudste lid van het commando en hadgehoopt de leiding te krijgen tot Borisow in plaats van hem Carel Vanek had uitgekozen. Hij was kleiner dan Vanek, maar zwaarder gebouwd en had een minder wispelturig karakter. Hij had eenrond hoofd, dat spoedig kaal zou zijn en hij had het gevoel dat hetaan zijn uiterlijk te danken was dat Borisow de leiding aan de jongere man had gegeven. In elk geval was hij het tweede lid van hettrio, Vaneks plaatsvervanger, de man die de leiding van de operaties over zou nemen als er iets met Vanek gebeurde terwijl ze inhet westen waren. Merkwaardig genoeg is een rang een belangrijke factor in communistische kringen. Brunner was de plannenmaker van het commando, de man die de routes en schema’s uitwerkte - en ontsnappingsroutes -voor de missie werd begonnen, de man die zorgde voor de levering van valse papieren, die later, als ze op hun bestemmingkwamen, het soort ‘ongeluk’ voorstelde dat ze zouden latenplaatsvinden. ‘Je moet drie verschillende plannen maken,’ zeiBrunner graag, ‘en als je ter plaatse aankomt, kies je het plan dathet beste past...’ Bier was zijn lievelingsdrank en in tegenstellingtot Vanek beschouwde hij vrouwen als gevaarlijke afleidingen.Zijn meest opvallende lichamelijke kenmerk waren zijn grotehanden, ‘wurgershanden’ zoals Vanek ze op zijn grove maniernoemde. Er school enige rechtvaardiging in deze beschrijving. Alskolonel Lasalle in het bad moest sterven, zou Brunner er waarschijnlijk voor zorgen. Dit was de kern van de opleiding op de verlaten renbaan buiten de middeleeuwse stad Tábor. Hier vervolmaakten de drieTsjechen, die het commando vormden, hun bedrevenheid in hetarrangeren van een ‘toevallige’ dood. De dood door iemand meteen auto aan te rijden, was de favoriete methode van Borisow. Deresearchafdeling, die in een ander gebouw gehuisvest was en nauwsamenwerkte met het commando, had de statistieken bestudeerd:in West-Europa stierven er meer mensen in het verkeer dan dooreen andere oorzaak. Ongelukken in huis kwamen op de tweedeplaats. Vandaar Brunners speciale aandacht voor de verdrinkingsdood in bad, wat in een derde betonnen gebouw werdgeoefend met een plaatstalen bad en levende ‘modellen’. Een feit dat praktisch onbekend is in de buitenwereld, is dat een moordcommando nooit een onder Russische controle staand territorium verlaat zonder de uitdrukkelijke toestemming van drieleden (het vastgestelde quorum) van het politburo in Moskou.Zelfs in 1956 - toen de macht van de commissie voor staatsveiligheid zijn hoogtepunt had bereikt - moest het commando datnaar West-Berlijn werd gestuurd om dokter Linske te kidnappen(of, indien noodzakelijk, te doden) de toestemming hebben vanStalin zelf en twee andere leden van het politburo (een van detwee was Molotow). De redenering achter deze gedragslijn is juist. Als de activiteiten van een commando ooit worden ontdekt, wordt het internationale image van de Sovjetunie besmeurd - omdat het publiek in het westen één ding weet: dat er in Rusland niets gebeurt zonder de goedkeuring van de regering. Het politburo is zich hiervanbewust, daarom wordt een commando er alleen maar op uitgestuurd als er geen andere mogelijkheid is. Het commando vanVanek had volledig de instemming van de eerste minister en tweeandere leden van het politburo. Nu wachtte het alleen maar hetbevel af om te vertrekken, om met de Franse papieren te reizen,die een controle in Duitsland makkelijk zouden doorstaan. Brunner was juist klaar met de controle van de legitimatiebewijzentoen Borisow het gebouw binnenkwam met het nieuws. ‘De executie van Lasalle is uitgesteld...' ‘Verdomme!’ zei Brunner nijdig. ‘En net nu we alles in orde hebben...’ ‘Niet zo ongeduldig,’ zei Borisow. ‘Die Tsjechen zijn allemaal even onstuimig. Jullie moeten je gereed houden voor een nieuwe oproep. Jullie kunnen elk ogenblik vertrekken.’ 


Hoofdstuk 5:

Op de ochtend van maandag 13 december, toen Marc Grelle de telex ontving uit Frans-Guyana over Gaston Martin, vloog AlanLennox naar Brussel. Hij landde met de Sabena-vlucht 602 omhalf elf ’s ochtends in de Belgische hoofdstad. Voor hij vertrokhad hij van het vliegveld Heathrow zijn persoonlijke assistentethuis opgebeld en gezegd dat hij een dringend verzoek had gekregen uit Europa en dat hij daar nu heen vloog om de zaak uit tezoeken. Tijdens het korte gesprek liet hij de naam Denemarkenvallen. ‘Dus wanneer bent u weer terug?’ had juffrouw Thompsonhem vrolijk gevraagd. ‘Als je me weer ziet, ben ik terug...’ De hoogste tijd om de zaak van de hand te doen, dacht Lennox, toen hij aan boord ging van het Sabena-toestel. Hij hadhet bedrijf zo goed georganiseerd, dat hij nu lange perioden wegkon gaan en de zaak marcheerde vanzelf. Dus heb ik mezelf weeroverbodig gemaakt, hield hij zich voor terwijl de Boeing 707 doorde duisternis opsteeg en doorbrak in een wereld van stralendezonneschijn die er altijd was, zelfs boven Engeland, als de bewoners haar maar konden zien. De verwijzing van Denemarken waseen voorzorg. Als iemand op het kantoor naar hem zou informeren, zou Judith Thompson zwijgen, maar als een intelligentpersoon haar haar mond voorbij zou laten praten, mochten ze inKopenhagen naar hem zoeken. Op het vliegveld van Brussel huurde hij een Mercedes SL 230. Ze boden hem een beige auto aan, maar hij wilde een zwarte.Zwart is minder opvallend, minder makkelijk te volgen. Lennoxhield, terwijl hij eerst naar Luik reed, zijn achteruitkijkspiegelzorgvuldig in het oog om te zien of er een auto was die voortdurend achter hem bleef. Het was onwaarschijnlijk, maar niet onmogelijk. Omdat David Nash van het Ritz naar zijn flat op St. James’s Place was gelopen en weer terug, was het mogelijk geweestdat hij was gevolgd, en degene die hem had gevolgd, zou zijn aandacht gericht kunnen hebben op de man voor wie Nash de Atlantische Oceaan was overgestoken. In Luik, waar Nash nog geen drie dagen geleden twee keer een gesprek had gehad met Peter Lanz van de BND, nam Lennoxnog een voorzorgsmaatregel. Hij ging naar het plaatselijke kantoor van Hertz, en verzon een klacht over de Mercedes, die hij verwisselde voor een blauwe Citroen DS 21, zijn favoriete auto.Toen reed hij in zuidoostelijke richting, naar de Ardennen, watniet de kortste weg is naar Duitsland. Soms is het mogelijk om iemand te volgen door controle uit de verte - door de route die hijneemt te gissen en dan vooruit te bellen. Er is een ploeg mensenvoor nodig om de operatie uit te voeren, maar Lennox had gehoord dat de Franse geheime dienst bij de laatste telling meer danhonderd medewerkers in België had. Als de hoofdwegen vanuitLuik nu werden gecontroleerd op een zwarte Mercedes, was hetuiterst onwaarschijnlijk dat er erg veel aandacht besteed zouworden aan een blauwe Citroen. Onder het rijden verorberde Lennox een paar sandwiches als lunch en hij kwam in Saarbrücken aan toen er een wolkbreuk losbarstte boven de Duitse stad. De ruitenwissers konden het bijnaniet aan terwijl hij zich voorzichtig een weg baande door het verkeer. De regen viel als een waterval op de voorruit en trommeldeop het dak terwijl hij op zoek was naar het hoofdpostkantoor. InEuropa zijn op postkantoren bijzonder nuttige voorzieningen omeen telefoongesprek te voeren waarvan je niet wil dat het afgeluisterd wordt. Vanaf het postkantoor belde hij het nummer van kolonel Lasalle dat hij van Nash had gekregen. Toen Lennox naar de kolonel vroeg aan de man die de telefoon opnam, zei deze dat hij de boodschap door zou geven. ‘O nee,’ snauwde Lennox. ‘Verbindme door met de kolonel. Je spreekt met Edmond...’ ‘Edmond wie?’ ‘Alleen maar Edmond. En schiet een beetje op. Hij verwacht me.’ De man aan de andere kant - waarschijnlijk kapitein Paul Moreau, die Nash had genoemd als Lasalles assistent - waskennelijk niet op de hoogte van alle activiteiten van de kolonel,wat geruststellend was. Dat wees erop dat het voormalige hoofdvan de militaire contraspionage de zaak nog goed in de handhad. De codenaam Edmond, door Nash verschaft, zorgde ervoordat Lasalle aan de lijn kwam en de Fransman zei dat hij directkon komen. ‘Ik zal op u wachten,’ antwoordde hij kortaf en legde de hoorn neer. Geen verspilling van woorden, geen vragen, ende stem was scherp en beslist geweest. Het kostte hem een uur rijden door de plenzende regen om de afgelegen boerderij te vinden, en het was donker toen zijn koplampen schenen op een oude portierswoning naast een gesloten hek. Er was licht geweest in de portierswoning toen hij die de eerste keer zag, maar nu was het huis duister. Hij liet de motorlopen, wachtte en stapte, toen niemand verscheen, voorzichtig uit.Hij liep langs zijn eigen koplichten toen een luik in de portierswoning met een klap opengeslagen werd. De loop van een Le Matmachinepistool stak uit de opening. ‘Blijf daar staan - in het licht,’ schreeuwde een stem in het Duits. ‘Ik word verwacht,’ schreeuwde Lennox terug in het Frans. ‘Ik heb opgebeld van Saarbrücken. Doe in godsnaam dat verdomdehek open voor ik doornat word...’ ‘Kom lopend hierheen...’ De stem was overgegaan op Frans. ‘Kom door het hek...’ Lennox deed het hek open, liep naar de portierswoning, probeerde de deur, deed deze open, stapte naar binnen en bleef staan. Een man in burgerkleren stond tegenover hem met het machinepistool nog steeds in zijn hand dat hij op de maag van deEngelsman richtte. Een man van eind veertig, met een glad gezicht en een klein snorretje, en Lennox veronderstelde dat dit kapitein Paul Moreau moest zijn. ‘Ik ben Edmond,’ zei Lennox.‘Móét je dat ding op mij gericht houden?’ ‘Een legitimatie... op tafel...’ ‘Zal de kolonel dit leuk vinden?’ ‘Op tafel...’ Lennox haalde voorzichtig zijn paspoort uit zijn druipende regenjas en gooide dat nonchalant op tafel. Om het met zijn rechterhand te pakken, moest de man het pistool onder zijn linkerarmnemen. Terwijl hij dat deed, sloeg Lennox plotseling de loopopzij, greep hem vast en wrong het wapen uit de greep van deman. ‘Ik weet niet wie je bent,’ zei hij toen de Fransman zijnevenwicht had hersteld en woedend naar hem keek, ‘maar je zouiemand kunnen zijn die net de echte portier heeft neergeslagen...’‘Portier? Ik ben kapitein Moreau, de assistent van de kolonel.’De man bekeek nijdig het paspoort, veel langer dan werkelijk nodig was. ‘Het zou je dood kunnen betekenen... zo’n krankzinnigrisico nemen,’ gromde hij. ‘Een minder groot risico dan geconfronteerd te worden met een onbekende man met een pistool in dit van godverlaten oord.’Lennox stond erop Moreau’s legitimatie te zien voor hij hetwapen teruggaf, maar eerst vouwde hij het magazijn parallel met de loop, waardoor het wapen onbruikbaar werd. Toen ze elkaars legitimatiepapieren hadden gezien, zei de Fransman kortaf dat hijzijn auto moest laten staan en naar het huis moest lopen. ‘Jij kande klere krijgen,’ zei Lennox. Hij ging naar buiten, stapte in deauto, en reed door het hek in de richting van het huis. Moreaustond bij een muurtelefoon toen hij de portierswoning verliet enbelde vermoedelijk de kolonel. Terwijl hij langzaam een lange, bochtige oprijlaan opreed, zag Lennox hoe verwaarloosd de boel was. De struiken die glinsterden in de koplampen, groeiden over de oprijlaan en overwoekerden deze hier en daar bijna helemaal, waardoor de auto voortdurend langs de struiken schuurde terwijl hij Lasalles schuilplaatsnaderde. De boerderij, een langwerpig gebouw van twee verdiepingen dat in zicht kwam na een bocht, was in dezelfde staat.Verveloos, met ontbrekende dakpannen, zag het er nauwelijks bewoonbaar uit. Geldgebrek, nam Lennox aan: het zat er dik in datvoortvluchtige kolonels niet over vette bankrekeningen beschikten. Kolonel René Lasalle kwam hem bij de deur tegemoet, waarna hij de zware deur dichtdeed, op slot deed en vergrendelde voor hijhem voorging naar een grote onregelmatig gebouwde woonkamerdie vol stond met ouderwetse meubels. In de hal zag Lennox dater nieuwe en moderne sloten op de deur zaten. In de woonkamerzaten op alle ramen sloten. Theoretisch veilig binnen Duitsland,had de kolonel zich in een klein fort verschanst. ‘Op een dag zullen ze naar me toekomen,’ merkte Lasalle met levendige stem op. ‘Gemene, kleine, Corsicaanse moordenaarsmet messen in hun zak. Misschien proberen ze me te kidnappen- misschien komen ze me vermoorden. Maar ze zullen komen.’ De eenarmige kolonel, wiens linkermouw los hing als de gebroken vleugel van een vogel, was klein en mager en toen hij iets te drinken haalde uit een kast, liep hij met elastische tred. Lennoxkreeg onmiddellijk een indruk van reusachtige energie, van eenpersoonlijkheid met een sterke wil die vermoedelijk de groepmensen zou domineren waarvan hij deel uitmaakte. Lasalle,vijfenvijftig jaar, had een scherp en mager gezicht. Zijn ogenwaren groot en rusteloos en zijn dunne snor was niet meer daneen donkere streep. Hij had nog dik, donker haar en zijn opvallendste uiterlijke kenmerk was een haviksneus. In sommige opzichten deed hij Lennox denken aan een miniatuuruitgave vanCharles de Gaulle zelf. De kolonel gaf hem een groot glas cognac en hief zijn eigen glas op. ‘Op de vernietiging van de vijanden van Frankrijk!’ ‘Daar zal ik op drinken...’ Lennox hield de kolonel zorgvuldig in het oog. ‘Wie dat ook mogen zijn.’ ‘De communistische groepering in Parijs - aangevoerd door de Luipaard. Maar eerst moet ik iets over u weten, over uw achtergrond...’ Vijftien minuten lang ondervroeg hij de Engelsman. Het was de slimste en indringendste ondervraging die Lennox ooit had meegemaakt, met een heleboel strikvragen, herhalingen en afdwalingenterwijl de Fransman snel de details in zich opnam van Lennox’leven en dieper en dieper groef. ‘U kent Marc Grelle?’ zei hij opeen bepaald moment. ‘Bent u een persoonlijke vriend van de politiecommissaris?’ Lennox verzekerde hem dat dat niet het gevalwas, dat ze elkaar maar een uur in Marseille hadden gesprokentijdens de planning van een contra-terroristenoperatie. Na vijftienminuten verklaarde Lasalle dat hij tevreden was. ‘U kunt voor mij naar Frankrijk gaan,’ zei hij alsof hij hem een grote eer bewees. ‘Ik ben blij dat ik door het onderzoek ben gekomen,’ antwoordde Lennox ironisch, ‘maar wat u misschien niet beseft, is dat ik nog niet tot een besluit gekomen ben wat u betreft...’ ‘Dat is noodzakelijk?’ ‘Dat is van essentieel belang. Weet u... ik steek mijn hoofd in de strop...’

Leon Jouvel. Robert Philip. Dieter Wohl. Dat waren de namen van de drie getuigen, zoals Lasalle hen bleef noemen, die Lennox op moest zoeken en ondervragen. ‘Ikben ervan overtuigd dat een van deze drie mensen - die allemaalin de oorlog met de Luipaard te maken hadden - u iets kanvertellen dat ons zal leiden naar de communistische agent die opdit moment in Parijs is,’ zei de Fransman met nadruk. ‘In elk geval zijn het, voor zover ik weet, de enigen die nog in leven zijn,buiten Annette Devaud... en zij is blind...’ ‘Devaud?’ vroeg Lennox. ‘Dat was de naam van de vrouw die Florian heeft proberen dood te schieten...’ ‘Een veel voorkomende naam.’ Lasalle haalde zijn schouders op en maakte een ongeduldig gebaar met zijn rechterhand. ‘Ik ziegeen reden voor een verband. En in elk geval is Annette Devaud,die nu in de zeventig moet zijn, sinds het einde van de oorlog blind geweest. Een blinde kan niemand positief identificeren. Welnu...’ Het was anderhalf jaar geleden begonnen - een jaar voor de beslissende ruzie met president Florian, die eindigde met devlucht van de kolonel uit Frankrijk. Lasalle had een bekendecommunistische agent ondervraagd die geïnfiltreerd was in eenFranse legerkazerne in de buurt van Marseille. ‘Dat gebied is vergeven van het ongedierte,’ merkte de kolonel op. Lennox begreepdat de ondervraging vooraf was gegaan door een lichamelijke behandeling die de agent, een man die Favel heette, in een kreunendwrak had veranderd. ‘Toen hij uit de kazerne probeerde te ontsnappen,’ verklaarde Lasalle, ‘schoot hij per ongeluk een sergeantneer. De mannen die hem voor mij ondervroegen, waren vriendenvan de sergeant. Dus...’ Een uur nadat Lasalle met zijn ondervraging was begonnen, even voor middernacht, was Favel gaan bazelen over de Résistance. Aanvankelijk had Lasalle gedacht dat dit een truc was om deondervraging op een ander spoor te brengen, maar later kreeg hijbelangstelling toen de gevangene het herhaaldelijk over de Luipaard had. Met tussenpozen - de ondervraging had meer dantwaalf uur geduurd - had de gebroken man een vreemd verhaalverteld over een man die op een dag uit de dood zou verrijzen omFrankrijk te bevrijden uit het kapitalistische juk. Deze man was infeite al uit de dood verrezen en liep door de straten van Parijs. ‘Het leek heel lang volkomen onzin,’ verklaarde Lasalle. ‘Ik dacht dat ik te maken had met een religieuze maniak - watvreemd leek voor een toegewijde communist - en toen verteldehij me dat hij zich verborgen had gehouden in de kazerne...’ ‘Verborgen?’ vroeg Lennox. ‘Verborgen voor zijn eigen mensen,’ zei Lasalle ongeduldig. ‘Ik had het helemaal mis - in plaats van te proberen te spionerenvoor de communistische cel in Marseille vluchtte hij voor hen.Wat is een betere plaats om je te verbergen dan in een kazerne -dat dacht hij tenminste. Ze probeerden hem te vermoorden - ikgeloof omdat hij te veel wist.’ ‘Maar wist hij iets?’ ‘Hij zei dat het geen gewone spion was over wie hij het had -geen burgerambtenaar die in het holst van de nacht documenten fotografeert en een microfilm doorgeeft, verborgen in een sigarenkoker of dergelijke flauwekul. Nee, Favel had het over een hooggeplaatste mandarijn, vlakbij het centrum van macht. Over een man die jarenlang had gewacht en zich rustig omhoog had gewerkt - zonder enig contact met een communistische organisatie te hebben. Dat is het geniale ervan - zonder communistische contacten is het on mogelijk om hem te ontdekken.’ ‘Favel heeft de naam van de man genoemd?’ Lasalle maakte een gelaten gebaar. ‘Hij wist niet wie het was - alleen dat hij bestond. Wat me uiteindelijk overtuigde, was eentragedie. De dag nadat ik hem had ondervraagd, ontsnapte Faveluit de kazerne - vierentwintig uur later werd hij onderaan eensteile rotswand gevonden, met een gebroken nek.’ ‘Zijn zogenaamde vrienden hadden hem ingehaald?’ ‘Daar ben ik van overtuigd,’ antwoordde Lasalle. ‘Ik begon met mijn eigen onderzoek en uiteindelijk kwam ik op drie namenop de lijst. Ik bezocht een van hen - Leon Jouvel in Strasbourg - maar ik geloof dat mijn positie hem angst aanjoeg. Ik ging bijhem vandaan met het zekere gevoel dat hij iets wist. Kort daarnahad ik die grote botsing met Florian en moest uit mijn eigen landvluchten...’ Lennox stelde nog andere vragen. Zowel Jouvel als Philip, de twee Fransen op de lijst van getuigen, woonden in de Elzas. Wasdat toeval? ‘Helemaal niet,’ verklaarde Lasalle. ‘De Luipaard hadeen voorkeur voor de mensen uit de Elzas in zijn verzetsgroep -hij vond dat ze betrouwbaarder waren dan de meer prikkelbaremensen uit het zuiden.’ De kolonel glimlachte sarcastisch. ‘Hijwas, daar ben ik van overtuigd, een realist in alles.’ ‘Maar de Luipaard is dood,’ merkte Lennox op. ‘Hij is in 1944 in Lyon gestorven...’ ‘Wat het slimste van de hele zaak is. Begrijpt u dat niet?’ ‘Eerlijk gezegd niet, nee,’ antwoordde Lennox. ‘De man moet een codenaam hebben voor de enkele keren dat hij zich wendt tot de Russische kringen. Dus kiezen ze de naamvan een man van wie bekend is dat hij dood is. Wat is de eerstereactie als de naam ooit bekend wordt? Dat het onzin moet zijn.Hij is dood! Mijn God, wat was uw eigen reactie?’ ‘Ik begrijp wat u bedoelt,’ zei Lennox zacht. ‘U bedoelt dat er...’ ‘Een tweede Luipaard is... die op een of andere manier in verband stond met de oorspronkelijke verzetsgroep van de Luipaard. Deze onbekende man zou makkelijk kunnen verzinnen om dezenaam te gebruiken, als hij eens heeft gewerkt met de man wiensnaam hij heeft gestolen. Een van de drie getuigen op de lijst moet in staat zijn om dat mysterie op te helderen...’ ‘Wie is die Dieter Wohl?’ vroeg Lennox. ‘Ik zie dat hij nu in Freiburg woont. Hij is een Duitser natuurlijk?’ ‘Dieter Wohl was de Abwehr-officier die in de oorlog de Luipaard heeft proberen op te sporen. Hij wist een heleboel van de Résistance in de Lozère...’ Lasalle had er meer dan eens aan gedacht zelf naar Dieter Wohl te gaan. Hoewel hij niet in staat was om terug naar Frankrijk te gaan om de twee getuigen in de Elzas te ondervragen, hadhij makkelijk naar Freiburg kunnen reizen. Hij had besloten hetniet te doen voor het geval de BND van het bezoek op de hoogtezou komen. ‘Ze zouden misschien gezegd hebben dat ik me metDuitse aangelegenheden bemoeide,’ merkte hij op. ‘Ik kan me nietpermitteren om in dit stadium uit de Bondsrepubliek gezet teworden. Nou, vertel me nu eens. Bent u van plan om met dezenamen en adressen naar Frankrijk te gaan?’ ‘Ja.’

Terwijl Lennox in de buurt van Saarbrücken met kolonel Lasalle praatte, arriveerde driehonderdvijftig kilometer ten westen daarvan, in Parijs, Marc Grelle op de Amerikaanse ambassade op deAvenue Gabriel. Toen hij om zes uur ’s avonds het hek doorliep,was hij zich er heel goed van bewust dat hij werd gefotografeerddoor agenten van de Direction de la Surveillance du Territoire -de politieke contra-spionage. Hij wist zelfs waar de camera metde telelens zich bevond, verborgen in de grote, blauwe Berliet-vrachtwagen, geparkeerd tegenover de ambassade. Gendarmes inuniform slenterden rond de vrachtwagen en gaven de indruk datzij reservetroepen waren, aanwezig om in te grijpen als er zichmoeilijkheden voordeden. De volgende ochtend zou zijn fotoliggen op het bureau van de minister van binnenlandse zaken.Aan de foto zou een formulier vastzitten, waarop de detailsstonden. 18. 00 uur. Bezoeker: Marc Grelle, hoofdcommissarisvan politie in Parijs. Later zou het tijdstip van zijn vertrek keuriggenoteerd worden. Toen Grelle de ambassade binnenging, tekende hij het gastenboek en liep naar boven waar hij uit zijn jas werd geholpen door een meisje met een Texaans accent. ‘Ik ben één keer in Dallas geweest,’ zei hij tegen haar, ‘op de dag dat president Kennedy werdvermoord.’ Hij liep het grote vertrek in dat uitzag op de place dela Concorde waar de receptie werd gehouden. Het vertrek was hel verlicht, er was een geroezemoes van stemmen en de gordijnen waren dicht, waarschijnlijk om het interieur te verbergen voor dezoekende telelens in de Berliet-vrachtwagen. Grelle hield zich opaan de rand van de menigte, oriënteerde zich en merkte op wie eraanwezig was. ‘Die computerachtige geest van jou moet zo langzamerhand alle gasten hebben geregistreerd,’ hoorde hij een stem achter zichzeggen, ‘dus waarom lopen we niet even naar de bibliotheek,waar het neusje van de zalm wordt bewaard?’ David Nash grijnsde en stak de hoofdcommissaris zijn hand toe toen hij zich omdraaide. ‘Ik moest in Parijs zijn, dus...’ ‘Je dacht dat we wel een praatje konden maken? Of kom je naar Parijs om een praatje met me te maken?’ vroeg Grelle in hetEngels. ‘Eens een politieman, altijd een politieman!’ zei Nash en hij ging hem voor door de gang naar een ander vertrek, waarvan devier wanden bedekt waren met boekenplanken. Hij sloot de deuren draaide de sleutel om die al aan de binnenkant zat. ‘Nu zullenwe niet gestoord worden...’ Hij schonk een grote whisky in, gafhet glas aan de hoofdcommissaris, gebaarde hem plaats te nemenin een fauteuil en ging zelf op de armleuning van een andere stoelzitten terwijl hij zijn glas ophief. ‘Op Frankrijk. Moge het eeuwigblijven bestaan, inclusief de komende twee maanden...’ ‘Waarom zou het niet?’ Grelle tuurde naar de Amerikaan over de rand van zijn glas. ‘Of is dat een staatsgeheim? Jij hebt nogsteeds dezelfde positie als toen we elkaar voor het laatst zagen,neem ik aan?’ ‘Dezelfde positie.’ Nash boog zich naar voren en vervolgde met zachte stem. ‘Ik ben hier als vriend, niet als agent van mijn regering. Als vriend van Frankrijk ook. Marc, heb je ooit gehoord vande Luipaard?’ Grelle, zich bewust dat Nash hem bestudeerde, nam een slok van zijn whisky en hield zijn gezicht uitdrukkingloos. Hij veegdezijn lippen af met een zijden zakdoek voor hij antwoord gaf. ‘DeLuipaard? Een dier met een gevlekte vacht dat gevaarlijk kanzijn...’ ‘Deze is gevaarlijk,’ stemde de Amerikaan in. ‘Hij zit achter een regeringsbureau, nog geen kilometer van de plaats waar wenu zitten. Laat me je een verhaal vertellen...’ Nash vertelde hetverhaal goed... over een Russische overloper die nog geen weekgeleden in New York was aangekomen, die pijlsnel van Kennedy Airport naar een geheim kamp in de Adirondackbergen was vervoerd, waar Nash zelf de man had ondervraagd. De volgende ochtend was de Rus - voor de ondervraging was voortgezet -neergeschoten door een sluipschutter met een geweer met vizierkijker. ‘Het gebeurde terwijl ik naast hem liep,’ vervolgde deAmerikaan. ‘Op het ene moment liep hij naast me, het volgendemoment lag hij op de grond met een kogel door zijn hoofd...’ Grelle nam slokjes van zijn whisky terwijl hij met hetzelfde uitdrukkingloze gezicht luisterde toen de Amerikaan vertelde hoe de hooggeplaatste Rus hem had verteld over een Franse, communistische agent - die de naam van de verzetsleider uit de oorlog, deLuipaard, had aangenomen - die sinds meer dan dertig jaarzichzelf op had gewerkt om een van de drie belangrijkste mensenin Frankrijk te worden. ‘De Luipaard zou een van jullie belangrijkste ministers kunnen zijn,’ besloot Nash. ‘Roger Danchin,Alain Blanc...’ Grelle dronk zijn glas in twee slokken leeg, zette het op tafel en ging staan. Zijn stem was scherp en koel. ‘De moeite die de Amerikaanse regering de laatste tijd heeft gedaan om onze presidentzwart te maken, is volkomen belachelijk geweest, maar wat je nunet suggereert, slaat werkelijk alles...’ Nash ging staan. ‘Marc, je hoeft niet uit je slof te schieten...’ ‘Dat zogenaamde verhaal van jou is een verzinsel van het begintot het eind,’ vervolgde Grelle op ijskoude toon. ‘Je probeert kennelijk om een smerig gerucht te verspreiden in de hoop dat dit depresident kwaad zal doen omdat je zijn toespraken niet prettigvindt...’ ‘Marc,’ onderbrak Nash hem rustig, ‘laat ik je nu vertellen dat jij de enige hier in de ambassade bent die hoort wat ik je zojuistheb gezegd...’ ‘Waarom?’ snauwde Grelle. ‘Omdat jij de enige Fransman bent aan wie ik dit geheim werkelijk durf toe te vertrouwen - het enige contact naar wie ik toe ben gekomen, om je te waarschuwen. Ik wil dat je op je hoedebent - en jij hebt methodes om dingen uit te zoeken, methodesdie wij zelfs niet zouden kunnen proberen te...’ ‘Je zou in stukken gehakt worden als je dat deed! ’ Grelle liep, met een rood gezicht, naar de deur, leek toen weer gekalmeerd tezijn en praatte een paar minuten met de Amerikaan over andereonderwerpen. Het was, bedacht Nash toen de politiecommissarisweg was, een bijzonder beschaafd optreden: verontwaardiging om de suggestie en vervolgens een korte ontspanning om te laten merken aan de Amerikaan dat ze in de toekomst vrienden zoudenblijven. Terwijl Nash een sigaret opstak, liep hij door de hal terugnaar de receptie, tevreden over het resultaat van zijn reis naar Parijs. Omdat Grelle, ondanks wat hij had gezegd, het verhaal zoucontroleren. Grelle was een politieman bij uitstek. Grelle controleerde altijd alles.

Om zichzelf tijd te gunnen om na te denken, reed Grelle een stuk om op weg naar de préfecture. Hij passeerde het Elysée, moestinhouden toen een zwarte Zil limousine met één passagier achterin van de binnenplaats van het paleis kwam. Leonid Vorin, deRussische ambassadeur in Frankrijk, vertrok na een van zijn bijnadagelijkse bezoeken aan Guy Florian. Sinds de reis naar Moskouop 23 december was aangekondigd, had de Russische ambassadeur geregeld besprekingen met de president. Daarvoor reed hijvan de ambassade in de rue de Grenelle naar het Elysée en weerterug. In de limousine zat Leonid Vorin, klem en gedrongen, meteen uitgezakte mond en een bril zonder montuur, voor zich uit testaren. Hij keek naar links noch naar rechts terwijl de auto eenbocht maakte en in de richting van het Madeleine reed. De politieman in uniform die het verkeer had tegengehouden, salueerde tegen Grelle en beduidde hem door te rijden. De hoofdcommissaris, die automatisch reed, had zijn gedachten gedeeltelijkbij wat Nash hem had verteld. Tot een half uur geleden waren zijnvermoedens gebaseerd op het vreemde verhaal van Gaston Martin en wat hij had gehoord van de politiecommissaris van Cayenne. Dat was allemaal verwarrend nieuws maar bepaald niet ietsdefinitiefs. Nu kwam hetzelfde verhaal uit Washington, en spoedig zouden wellicht de geruchten in alle Europese hoofdsteden dekop opsteken. Zoals Grelle later tegen Boisseau zei: ‘Ik geloofgeen woord van dat sprookje dat Nash me heeft verteld over eenRussische overloper - hij beschermt zijn werkelijke informant -maar dit is iets dat we in het grootste geheim moeten onderzoeken...’ Terwijl hij over de drukke Pont Neuf het Ile de la Cité opreed, huiverde Grelle, een nerveuze rilling die niets te maken had metde kille nachtlucht die nu over Parijs hing. Want de wereld van depolitiecommissaris was plotseling onstabiel geworden, een plaatsvol drijfzand waar er van alles zou kunnen liggen op de oppervlakte. ‘Roger Danchin... Alain Blanc...’ mompelde hij. ‘Het is onmogelijk.’ Ongeveer tegelijkertijd verliet Lennox de afgezonderde boerderij en reed door de stromende regen, met het verre gerommel van dedonder, terug naar Saarbrücken. Het noodweer paste bij zijnstemming. Hij was ook geagiteerd. Op een bepaald moment in hetgesprek had hij de kolonel gevraagd wie de lijst met namen enadressen had getikt die hij nu in zijn portefeuille had. ‘KapiteinMoreau, mijn assistent natuurlijk,’ had Lasalle geantwoord. ‘Hijwas de enige officier die met me mee ging toen ik Frankrijk verliet en ik vertrouw hem volledig.’ ‘U vertrouwde hem niet mijn werkelijke naam toe tot vlak voor ik kwam,’ had Lennox opgemerkt. ‘Toen ik uit Saarbrücken belde, had hij er geen idee van wie ik was...’ ‘Dat was om u te beschermen tot u veilig aangekomen was. Ik heb op een bepaald moment Nash in Londen gebeld en die heeftmij de naam gegeven, maar die heb ik niet doorgegeven aan Moreau. Als mijn assistent gekidnapt zou worden terwijl u onderwegwas, had hij u onder druk niet kunnen verraden. Om dezelfdereden weet Moreau niet dat ik contact heb met de Amerikanen...’Onder druk... terwijl Lennox door de voorruit tuurde waarregen op neerkletterde, grijnsde hij. Wat een leven leidde de kolonel sinds hij uit Frankrijk was gevlucht. Opgesloten in een Duitseboerderij, bewaakt door een man met een machinepistool, op elkmoment voorbereid op de indringers in de nacht, die misschienmet chloroform kwamen - of iets dodelijkers. En morgen zouLennox zelf de Franse grens oversteken - nadat hij eerst een gesprek had gehad met Peter Lanz van de BND.

Terwijl Alan Lennox door de nacht naar een hotel in Saarbrücken reed, was Marc Grelle teruggekeerd op de préfecture van de receptie op de Amerikaanse ambassade en hield zichbezig met de papieren rompslomp die zich in zijn afwezigheid hadopgehoopt. ‘Er zijn teveel typisten in Parijs,’ mompelde hij terwijlhij memoranda parafeerde van Roger Danchin en de sandwichopat die hij uit de brasserie had laten komen. Hij stond net op hetpunt om weg te gaan toen de telefoon ging. ‘Verrek,’ mompeldehij terwijl hij de hoorn opnam. Het was Cassin, een van de telefonisten in een speciaal kantoor op het hoofdkwartier van deSûreté. ‘Weer een boodschap van Hugon, commissaris.’ ‘Een routine boodschap?’ ‘Nee. Er is een ontwikkeling geweest...’ Grelle vloekte binnensmonds. Hij zou graag de telefonist hebben gevraagd de boodschap door te geven, maar dat was onmogelijk - hij had persoonlijk strikte orders uitgevaardigd datdit nooit gedaan moest worden. Telefoons kunnen afgetaptworden: het enige dat je nodig hebt is een technicus van de telefoondienst die weet hoe je een privé telefoon af kan tappen. Daarkomen allerlei exotische, elektronische apparaten niet aan te pas.Een verbinding met de juiste draden doet wonderen. ‘Ik komer aan,’ zei Grelle en hij legde de hoorn neer. Het spitsuur was voorbij toen hij door de straten reed die vochtig glansden onder de lantaarnpalen en de rue des Saussaies indraaide waar het hoofdkwartier van de Sûreté een onderdeel is van het reusachtige blok gebouwen rond het ministerie vanbinnenlandse zaken. In de smalle straat wachtte hij tot een politieman in uniform de witgeschilderde ketting liet zakken en reedvervolgens onder de poort naar de binnenplaats erachter. Hetkantoor was op de vierde verdieping en hij kwam, op dit uur, niemand tegen terwijl hij in het sombere trappenhuis omhoog liep,door een slecht verlichte gang liep en zijn sleutel gebruikte om degesloten deuren open te doen. Nadat hij de deur aan de binnenkant op slot had gedaan, keek Grelle naar Cassin, de man van denachtdienst. Het vertrek rook naar knoflook, wat betekende datde telefonist zojuist iets had gegeten. Een half vol glas rode wijnstond op de tafel naast de bandrecorder die was verbonden metde telefoon. ‘En?’ vroeg de hoofdcommissaris. ‘Hugon heeft om kwart voor zeven gebeld...’ Cassin, een magere man van een jaar of dertig, met een pafferig, bleek gezicht las het op verveelde toon voor uit een notitieblok. ‘Ik heb de boodschap zoals gewoonlijk opgenomen en hij staat op de band.’ ‘Hoe klonk zijn stem?’ Grelle ging op de rand van de tafel zitten. Hij zou dadelijk horen wat Hugon had gezegd, maar eenbandje maakte de stem van een man meestal vlakker, verdoezeldede emotie, en Cassin had geluisterd terwijl de band werd opgenomen. ‘Een beetje opgewonden, nerveus, geagiteerd... Alsof hij niet veel tijd had en bang was dat hij onderbroken zou worden.’ ‘Dat is een nauwkeurige analyse.’ ‘Hij stuurt iets over de post... een lijst met namen en adressen. Hij wilde ze niet doorbellen. Zei dat het teveel...’ ‘Of hij was voorzichtig,’ merkte Grelle op. ‘Zei hij wanneer hij die lijst op de post zou doen?’ ‘Hij had het al gedaan. Hij belde vanuit het postkantoor.’ ‘Je ziet eruit alsof je wel een luchtje zou kunnen scheppen, Cassin. Kom over een kwartier terug... Ik blijf hier luisteren naarde band...’ Toen Grelle alleen was, hoorde hij hoe de telefonist de deur aan de buitenkant op slot deed en toen pas ging hij op een stoelzitten en stak een sigaret op. Het vertrek was geluiddicht en werdelke dag gecontroleerd op afluisterapparatuur, dus alle voorzorgen waren genomen om Hugon te beschermen. Grelle drukteop de knop van de bandrecorder. De band waarop het gesprek van Cassin met Hugon stond, zat op het apparaat. De man naar wiens stem hij zou luisteren, hadeen van de speciale nummers gebeld die gereserveerd waren voorprivé gebruik van de Sûreté Nationale, nummers die niet in het telefoonboek stonden. Als iemand per ongeluk het nummer draaide, zonder de juiste naam te zeggen, zei de telefonist tegen hemdat hij met de telefooncentrale sprak en dat het nummer afgesloten was. Het apparaat kraakte. ‘Hallo,’ vroeg Cassin. ‘Met Hugon. Spreek ik met het Polyfonisch Instituut? Mooi, ik heb niet veel tijd...’ ‘Van waar bel je?’ ‘Het postkantoor in Saarbrücken. Luister, ik heb je gezegd...’ ‘Rustig aan. Ik luister. Geen gekeuvel,’ snauwde Cassin. Grelle stond nu weer, met zijn billen tegen de rand van de tafel en keek hoe de spoelen langzaam ronddraaiden terwijl hij elkwoord in zijn geest opnam terwijl het apparaat het weergaf. EnCassin had gelijk gehad: Hugons agitatie was zelfs op de bandhoorbaar. ‘De kolonel had vanavond een ontmoeting met een Engelsman. Ene Alan Lennox...’ Hugon spelde de naam. ‘Vijfendertig, donker haar, gladgeschoren, hij droeg...’ Een beschrijving van dekleren volgde. ‘Ze hebben samen gepraat in de boerderij...’ ‘Hoe is Lennox gekomen? Met een taxi? Een auto?’ ‘Met een eigen auto... ik kan hier niet lang blijven. Het is gevaarlijk, weet je. De auto was een blauwe Citroen DS 21. Registratienummer BL 49120. Lennox kwam op afspraak. Ik ben even naar de boerderij teruggeweest en heb een paar woorden gehoord, maar het was gevaarlijk...’ ‘Dat zei je al. Wie is die Lennox?’ ‘Ik heb er geen idee van. Onderbreek me niet meer. Luister in godsnaam! Toen ik hen hoorde, stelde Lennox een vraag over een man die de Luipaard heette...’ Grelle verstijfde en zette het apparaat stil. Hugon had snel gepraat en daardoor waren de woorden onduidelijk. Hij spoelde een stukje terug en luisterde zorgvuldig. Ja, jezus ja, Hugon had gezegd ‘de Luipaard’. Het bandje ging verder. ‘... en er was iets over een lijst van getuigen. Ja, getuigen, als je me niet door laat praten, hang ik op. Gisterochtend dicteerde dekolonel me drie namen en adressen. Ik denk dat dat de lijst iswaar ze het over hadden. Ik geloof dat de kolonel die lijst aanLennox heeft gegeven...’ ‘We hebben die namen en adressen nodig,’ onderbrak Cassin hem. ‘Verrek!’ Hugon spoog het woord uit. ‘Ik stond juist op het punt om je te vertellen dat ik een kopie heb gemaakt toen ik dielijst uittikte. Die heb ik in een envelop gedaan en gisteren weggestuurd naar het adres dat jij me hebt gegeven. En ja, Lennox isvertrokken. Nee! Ik heb geen idee waar hij heen is gegaan. Ik hebhet idee dat hij de mensen op de lijst gaat bezoeken...’ ‘In welk land wonen die mensen?’ ‘Twee in de Elzas, een in Duitsland. Goedendag!’ De hoofdcommissaris zette het apparaat stop terwijl hij nog steeds tegen de tafel leunde en een vergeten Gauloise in zijnmondhoek rookte. Guy Florian zelf had Marc Grelle gemachtigdde operatie te leiden van de infiltratie in de wijkplaats van kolonelLasalle in het Saarland. Normaal zou zo’n taak afgehandeld zijndoor de Sûreté, maar de president had tegen Danchin gezegd dathij wilde dat Grelle de zaak in handen nam. ‘Ik heb vertrouwen inGrelle,’ had hij terloops opgemerkt en hij had gezien hoe de minister zijn gezicht vertrok. De infiltratie operatie was niet al te moeilijk geweest. Kapitein Moreau, die de codenaam Hugon had gekregen, was impulsief metkolonel Lasalle uit Frankrijk gevlucht. Later was zijn enthousiasme voor de ballingschap geluwd, toen de maanden verstreken enhij merkte dat hij fungeerde als huisbewaarder van de kolonel, totwiens taak zelfs het klaarmaken van de maaltijden en het schoonhouden van het huis behoorde. Toen Moreau niets anders voorzich zag dan een lege toekomst, was hij direct ingegaan op Grellesgeheime aanbod van vierduizend franc per maand, gestort op eenbankrekening in Parijs. ‘Met onfatsoenlijke haast,’ zoals de hoofdcommissaris indertijd had opgemerkt. Toen Cassin terugkwam van zijn wandelingetje, verliet Grelle de Sûreté en reed terug naar zijn appartement op het Ile Saint-Louis. De volgende stap was het rondsturen van de beschrijvingvan Alan Lennox naar alle Franse grensposten. 


Hoofdstuk 6:

Leon Jouvel. Robert Philip. Dieter Wohl. De lijst met namen en adressen zei noch Grelle noch Boisseau iets toen de envelop met het getypte vel op dinsdagochtend 14 december arriveerde. De envelop kwam via een omweg in handenvan de hoofdcommissaris. Hugon-Moreau had, zoals hem eerderopgedragen was als hij iets op te sturen had, de envelop gestuurdnaar een adres in de rue St. Antoine, vlakbij de place de la Bastille. De rue St. Antoine ligt in een van de vele ‘dorps’districten dieParijs een van de meest ingewikkelde en gevarieerde steden in dewereld maken. De envelop was geadresseerd aan de eigenaarvan een kleine bar die niet genoeg verdiende. Als ex-politiebrigadier vulde hij zijn inkomen aan door te fungeren als postbus voorde Sûreté en in die omstandigheden zou het nauwelijks discreetzijn geweest als Moreau een bericht rechtstreeks naar de ruedes Saussaies had gestuurd. De bareigenaar, die gewaarschuwdwas dat er iets kon komen, belde de Sûreté toen de brief kwam endeze belde op haar beurt de préfecture. Een ordonnans leverde deenvelop om tien uur ’s ochtends bij Grelle af. ‘Die namen zeggen me niets,’ zei Boisseau tegen Grelle toen ze samen de lijst bekeken. ‘Denkt u dat Hugon inlichtingen verzintom zijn vierduizend franc per maand te rechtvaardigen?’ ‘Nee. Kijk naar die Duitse naam - Dieter Wohl. Ik heb over hem gelezen in het dossier van de Luipaard. Die was in de oorlogde Abwehr officier in de Lozère. Ik geloof dat hij een dagboekbijhield over de activiteiten van de Luipaard...’ ‘In elk geval,’ zei Boisseau terwijl hij aan zijn pijp zoog die uit was, ‘is de Luipaard, zoals ik al een paar keer heb opgemerkt,dood...’ ‘Dus hebben we, Boisseau, twee feiten die elkaar tegenspreken. In de eerste plaats beweerde de plaatsvervanger van de Luipaard,Petit-Louis, van wie we nu weten dat dat Gaston Martin is geweest, heel categorisch dat hij vijf dagen geleden de Luipaard hetElysée binnen zag gaan. Dat is een feit... Hij heeft die verklaringafgelegd. Feit twee is dat de Luipaard dood is - dat staat in hetdossier. Hoe rijmen we deze twee elkaar tegensprekende feiten?’‘We controleren ze...’ ‘Precies. Ik wil alles weten wat er te vinden is over de begrafenis van de Luipaard in 1944. Ik wil weten waar het graf is, of er een priester bij de begrafenis was, of die nog in leven is, wie debegrafenisondernemer was, of die nog in leven is - elk detail datje kunt vinden. Bel mijn vriend George Hardy, de politiecommissaris van Lyon. Maar zeg tegen hem dat alleen hij en ik van onsonderzoek op de hoogte zijn...’ Zijn plaatsvervanger liep de kameruit toen Grelle hem terugriep. ‘En Boisseau, ik wil die inlichtingen gisteren...’ De hoofdcommissaris liet vervolgens zijn secretaresse komen en dicteerde een confidentieel memorandum voor Roger Danchin,waarin hij hem op de hoogte bracht van de laatste boodschap vanHugon-Moreau. Toen de memo uitgetikt was, zette hij zijn paraaferonder en een motorordonnans bracht hem onmiddellijk naar deplace Beauvau. Zoals het, naar men zegt, wel meer voorkomtwanneer een ondergeschikte verslag uitbrengt aan zijn superieur,had Grelle het verslag gecensureerd en had elke verwijzing naarde Luipaard eruit gelaten. Danchin las de memo voor het middaguur. De hoofdcommissaris had, zodra hij die ochtend op kantoor was gekomen, de machinerie in beweging gezet die binnen enkeleuren de naam en het signalement van Alan Lennox aan alle Franse grensposten bekend zou maken. ‘Het is vreemd,’ zei hij tegenBoisseau, ‘ik ben een keer in Marseille een man tegengekomenmet die naam. Laat iemand de juiste man op onze ambassade inLonden bellen en laat hij proberen uit te zoeken wie het is - envooral wat zijn huidige verblijfplaats is. Alan Lennox - hij waseen internationale veiligheidsexpert...

Het hoofdkwartier van de BND, de West-Duitse inlichtingendienst, ligt in Pullach in Beieren, een stadje aan de oever van de rivier deIsar, tien kilometer ten zuiden van München. Op de ochtend datGrelle de lijst met getuigen van Hugon ontving, ging Peter Lanzop een onmogelijk vroeg uur, vijf uur in de ochtend, zijn kantoorbinnen in het gebouw van twee verdiepingen dat de staf huisvest.Zo vroeg opstaan deed Lanz niets: hij kon makkelijk toe met vieruur slaap per nacht. Terwijl hij de papieren van zijn bureau pakteen ze in een aktentas stopte, kwam zijn secretaresse, Frau Schenker, een knap meisje van zevenentwintig, getrouwd met eenlegerofficier, de kamer binnen. 'De auto is gearriveerd, Herr Lanz. Ze zeggen dat het vliegveld in mist gehuld is...’ ‘Ze hebben toch een verlichte landingsbaan, god betere het!’ zei Lanz en hij grinnikte om zijn uitbarsting te verzachten. ‘Ik hebnog geen koffie gedronken, dus moet je het me maar niet kwalijknemen. Je kunt me om negen uur in Bonn bellen - als het nodigis!’ ‘Ik zal vergeten dat u naar Bonn bent gegaan,’ antwoordde Frau Schenker. Ze was half verliefd op haar baas, maar verstandig genoeg om te weten dat dit in feite kwam omdat ze de heledag bij hem was en hij zo attent was. In elk geval droeg het er toebij het gevoel van isolatie te verdrijven dat het werken in Pullachmet zich meebracht. Geen van de mensen die bij de BNDwerkten, konden hun vrienden vertellen wat ze in werkelijkheiddeden. Terwijl Lanz naar de wachtende auto liep, keek ze op haarhorloge. Hij zou binnen het half uur in de lucht zitten. Zoals Lanz had voorzien, moesten ze de startbaan verlichten voor zijn toestel kon vertrekken. Het steil opstijgen door de grijzeduisternis was altijd het vervelendste: je kon je niet losmaken vanhet gevoel dat een groot lijnvliegtuig recht op je af zou kunnenkomen. Om de angst te onderdrukken, trok Lanz het tafelblad uiten las het afschrift van de laatste radio-uitzending van kolonelLasalle via Europa Nummer Een. De Fransman had zichzelfovertroffen. ‘De havik in Parijs maakt zich klaar om te gaan vliegen... Spoedig zal hij neerstrijken in de stad van de nieuwe tsaar, wiens schaduw valt over de oude en beroemde steden Athene, Rome en Lissabon... Is Parijs de volgende stad die wordt verduisterd door deze barbaarse schaduw?’ Wat neerkwam op de bewering dat Parijs misschien spoedig een communistische coup d’état zou beleven. Belachelijk. Lanz krabbelde dat woord in de kantlijn. Bondskanselier Franz Hauser,naar wie hij onderweg was voor een onderhoud op paleisSchaumburg, zou woedend zijn over deze laatste uitbarsting. Iedere dinsdagochtend vloog Lang naar Bonn om Hauser op dehoogte te stellen van de laatste internationale ontwikkelingen,zoals die door de BND werden gezien. Eigenlijk was het de taakvan de president van de BND om deze bespreking te voeren,maar de president was tegenwoordig niet meer dan een stroman.‘Dat lege, oude biervat,’ zoals Hauser hem grof betitelde om debeschrijving nog grover te corrigeren: ‘ik vergis me natuurlijk. Hijzit altijd vol met bier... dat is de moeilijkheid...’ Toen hij het afschrift van de uitzending van Lasalle had gelezen, keek Lanz in zijn agenda. Na het bezoek aan de bondskanselier, zou hij direct terugvliegen naar Frankfurt, een auto nemen op het vliegveld en over de brug over de Rijn naar Mainz rijden,aan de westelijke oever van de rivier. De vorige avond had AlanLennox hem vanuit Saarbrücken opgebeld op het nummer dat hijvan David Nash had gekregen. Om tien uur ’s ochtends zou LanzLennox in hotel Central in Mainz ontmoeten.

De ontmoeting vond niet plaats in het hotel. Toen Lanz zich vervoegde bij de receptie in hotel Central en informeerde naar Alan Lennox, ontving hij een briefje in een verzegelde envelop. Hauptbahnhof tweedeklas restauratie, stond er op het briefje. Lanz staksnel het plein over en vond de Engelsman die in de FrankfurterAllgemeine Zeitung zat te lezen. ‘Ik geef de voorkeur aan de anonimiteit van stations,’ verklaarde Lennox in het Duits. ‘Hoe gaathet?’ De Engelsman vertelde het hoofd van de BND de volgende vijftien minuten over zijn bezoek aan Lasalle, maar toen hij sprakover de lijst en Lanz vroeg die te mogen zien, schudde hij zijnhoofd. ‘Als ik naar die mensen toe ga, is het beter dat zo weinigmogelijk mensen weten waar ik ben. Zoals je weet, werk ik altijdalleen... op die manier kan ik alleen mezelf verraden.’ ‘Ik ben opgelucht,’ zei Lanz. ‘Dat wijst erop dat je je greep niet kwijt bent geraakt sinds de Syrië-tijd. En ja, we zullen voor jouwpapieren zorgen... Identiteitsbewijs, rijbewijs enzovoort. Op naamvan een Fransman, zei je?’ ‘Jean Bouvier,’ antwoordde Lennox. ‘Een redelijk anonieme naam. Jouw documentenafdeling kan me als journalist omschrijven - een nuttig beroep voor iemand die rond wil reizenom vragen te stellen...’ Ze vertrokken uit de stationsrestauratie en Lanz reed met de Engelsman in zijn auto over de Rijn en vervolgens over de autoweg naar Frankfurt. ‘Er zijn autovallen in de buurt van de brugover de Rijn,’ merkte hij op terwijl hij snelheid vermeerderde. ‘Ikzou het niet kunnen maken om door de smerissen betrapt teworden! ’ Op weg naar Frankfurt sprak hij Engels, altijd blij metde kans om een andere taal te spreken. Toen hij de stad inreed,verminderde hij snelheid, reed langs het centraal station en staktoen een brug over de rivier de Main over en reed de oude voorstad Sachsenhausen in. De blokkendoosgebouwen van glas en beton die het moderne Frankfurt vormen, maakten plaats voor Weinstube die dateerden uit de tijd van de eerste Rothschild. ‘We zijn er,’ kondigde Lanz aan. De armoedige fotostudio was op de eerste verdieping van een oud gebouw boven een banketbakkerswinkel. In het gebouw waseen groot aantal bedrijfjes gevestigd. ‘Als iemand ons heeft gevolgd,’ verklaarde Lanz terwijl ze de wenteltrap opliepen, ‘zullenze er geen idee van hebben bij welk bedrijf we geweest zijn. En ikgeloof niet dat iemand ons heeft gevolgd...’ Het nemen van de foto nam nog geen vijf minuten in beslag. ‘Een te goede foto op een legitimatiebewijs zou onmiddellijk achterdocht opwekken,’ merkte de oude fotograaf met een bril methoornen montuur met een droog glimlachje op. Hij beloofde Lanzdat de valse papieren binnen twee dagen afgehaald kondenworden. Lennox, die de oude man sceptisch had bekeken, vroeghem op scherpe toon aantekeningen te maken van de belangrijkste persoonlijke gegevens. ‘Die zult u nodig hebben voor de papieren,’ merkte hij op. De oude man grijnsde en tikte op zijnvoorhoofd. ‘Ik heb ze hier genoteerd. Ogen bruin, haar donker,uw lengte heb ik gecontroleerd toen u vlakbij die meetlat stond...’Ze reden uit Sachsenhausen toen Lennox de vraag stelde: ‘Ikdacht dat jij je eigen afdeling had voor het produceren van documenten - of heeft Hauser je begroting besnoeid?’ ‘Hij heeft onze begroting aanzienlijk verhoogd. En we hebben onze eigen documentenafdeling, zoals jij zegt. Maar die onderneming van jou is delicaat en ik heb orders gekregen om je uit debuurt van alle BND-afdelingen te houden. Joachim, bij wie we zojuist zijn geweest, en zijn jongere broer produceren waarschijnlijkde beste documenten in Duitsland. Zelfs als de Sûreté je papierenonderzoekt, zullen ze, daar ben ik zeker van, heel voldaan zijn.Nou, ik ken een uitstekend restaurant, om te gaan lunchen...’Lennox sloeg de uitnodiging af. Hij zei dat hij nog allerlei tedoen had en Lanz reed hem terug naar Mainz en gaf hem een telefoonnummer in Frankfurt dat hij kon bellen. Zodra hij alleenwas, ging Lennox naar de garage waar hij zijn Citroen metkenteken BL 49120 had geparkeerd en reed de stad uit, in derichting van de Franse grens langs dezelfde weg die hij vanuitSaarbrücken had genomen. Onderweg kocht hij wat eten en eenflesje bier en verorberde dit onder het rijden. Om precies drie uurkwam hij bij de Franse grens. Er waren geen moeilijkheden. Dedouane toonde weinig belangstelling voor hem en beduidde hemna een blik op zijn Britse paspoort door te rijden. Vanaf de grens reed hij snel door, iets onder de maximum snelheid. Toen hij in Metz aankwam, de eerste grote stad die het dichtst bij de grenslag, en zijn Citroen parkeerde, viel het hem in dat Metz de geboorteplaats van Marc Grelle was. Hij bracht een uur in Metz door, liep snel van winkel naar winkel en beperkte zich opzettelijk tot enkele aankopen in elke winkel. Toen hij om vijf uur de stad uitreed, had hij een koffer vol Franse kleren bij zich - negen overhemden, twee kostuums, ondergoed, dassen, zakdoeken, een regenjas, een dikkere jas, eenhoed, verschillende accessoires waaronder twee balpennen, eenportefeuille en een notitieblok. Hij had ook een tandenborstel,tandpasta en Franse scheerspullen gekocht. Het was al helemaal donker toen hij bij de grenspost terugkwam en hij merkte onmiddellijk tekenen van intense activiteit op. Papieren werden zorgvuldig gecontroleerd, het aantal douanemensen was groter en er had zich een lange file gevormd. Toenhij aan de beurt kwam, bestudeerde de douane zijn pas belangstellend en bladerde hem helemaal door, wat ongebruikelijk was. ‘U verlaat Frankrijk, meneer? Is dat zo?’ Hij sprak Frans.'I beg your pardon?’ vroeg Lennox.'Un moment...’ de douane verdween in een barak met het paspoort. Toen hij tien minuten later terugkwam, had hij een andere man bij zich die Engels sprak. De tweede man, die het paspoortnu in zijn hand had, boog zich naar de auto en keek Lennox strakaan. ‘Wat was het doel van uw bezoek aan Frankrijk en hoe langbent u er geweest?’ Lennox draaide het contact uit, legde zijn elleboog op de lijst van het raam en trok een geduldig gezicht. Je moet de douanenooit provoceren, zij kunnen je het leven tot een hel maken. ‘Ikben drie uur in Frankrijk geweest,’ verklaarde hij. ‘Ik was niet vervan de grens en besloot hierheen te rijden om een hapje te eten.Ik vind het Duitse eten niet zo bijzonder smakelijk,’ loog hij meteen stalen gezicht. ‘Kunt u dat begrijpen?’ ‘Gaat uw gang maar!’ En wat had dat allemaal te betekenen, vroeg Lennox zich af toen hij Duitsland inreed en snelheid vermeerderde. Waarom diebelangstelling voor iemand met een Brits paspoort? Het gaf hemeen opgelucht gevoel door de paspoortencontrole te zijn gekomen:hij had niet graag gewild dat zijn koffer vol net gekochte Fransekleren opengemaakt moest worden. Moet een steekproef zijn geweest, dacht hij terwijl hij door de nacht in de richting van Mainz reed waar hij een kamer had besproken in hotel Central. Over twee dagen zou hij de Franse papieren bij Peter Lanz ophalen.Dan zou hij de Franse grens weer oversteken, deze keer als JeanBouvier, journalist.

Grelle werd op het ministerie van binnenlandse zaken ontboden om zes uur die middag, ongeveer op hetzelfde tijdstip dat Lennoxbij de paspoortencontrole kwam. ‘Het wordt steeds erger methem,’ zei hij tegen Boisseau. ‘Nog even en ik moet elk uur naarhem toe. Tot straks...’ Met zijn auto op weg naar Roger Danchin zat hij midden in het spitsuur, en omdat het goot van de regen, waren de mensen nogkorter aangebonden dan gewoonlijk. Zittend in een verkeersknoop, vervloekte hij op zachte toon in kazernetaal de minister.Om zeven uur reed hij de binnenplaats achter de place Beauvauop, zuchtte en liep het gebouw in. Toen hij de kamer van de minister binnenging, stond Danchin in zijn favoriete positie bij het raamte staren naar de verborgen tuin, met zijn rug naar hem toe.‘Grelle,’ zei hij, ‘op mijn bureau ligt het rapport van jouw bezoekaan de Amerikaanse ambassade gisteren. Je bent om zes uur gekomen en om tien voor half zeven weer weggegaan. Schijnbaar eenheel kort bezoek.’ Toen wachtte hij, nog steeds met zijn rug naarhem toe. Grelle maakte een smerig gebaar met zijn vingers achter zijn been en bleef zwijgend staan. Hem was nog geen vraag gesteld enhij verdomde het om het spelletje van Danchin mee te spelen enzich uit zijn tent te laten lokken. De stilte duurde een minuut.‘Nou,’ zei Danchin op scherpe toon. ‘Wat is er gebeurd?’ ‘Ik heb met David Nash gesproken...’ Grelle, die zich goed had voorbereid op de vraag, sprak op monotone, bijna verveelde toon.‘Hij was gekomen om er achter te komen waarom Florian steedsmeer anti-Amerikaanse toespraken houdt. Het ministerie vanbuitenlandse zaken maakt zich daar kennelijk ernstig zorgen over.Ik heb een ontwijkend antwoord gegeven en hem verteld dat ikniets van politiek wist, dat ik een politieman was. Hij was schijnbaar niet erg tevreden met mijn antwoord, dus leek het mij hetbeste om te gaan, wat ik gedaan heb.’ ‘Mm...’ De gebogen figuur draaide zich van het raam af en ging plotseling helemaal rechtop staan. Grelle schrok er een beetjevan. Hij kon zich niet herinneren Danchin ooit helemaal rechtopte hebben gezien. ‘Ik geloof dat je de situatie goed behandeld hebt. Wat denk je dat Lasalle in zijn schild voert? Ik heb vanochtend je memo gekregen.’ Weer die verwarrende overgang naar een onverwacht onderwerp, een typische tactiek van Danchin om de man die hij ondervroeg te overrompelen. Grelle haalde zijn schouders op en was zich ervan bewust dat zijn nonchalante kledij, de sportpantalon ende trui met polokraag, afkeurend bekeken werden. ‘Ik ben net zoverbaasd als u, excellentie, over Lasalle,’ antwoordde hij. ‘Ik hebde grensposten gewaarschuwd uit te kijken naar de Engelsman,maar misschien moeten we wachten op het volgende rapport vanHugon voor we meer te weten komen.’ ‘Misschien, misschien...’ Danchin liep door het vertrek en bleef achter Grelle staan. ‘Denk je dat er kans bestaat dat Lasalle contact heeft met de Amerikanen?’ vroeg hij plotseling. Grelle draaide zich snel om en staarde zijn ondervrager aan. ‘Tot nu heb ik geen bewijzen daarvoor. Bedoelt u dat u die welheeft? Omdat als dat zo is, ik dat zou moeten weten...’ ‘Ik denk alleen maar hardop, Grelle. Of niet eens denken... ik vroeg het me alleen maar af. Ik geloof niet dat ik je nog langer ophoef te houden...’ Op de terugweg naar de préfecture dook Grelle een bar in achter de rue St. Honoré om te kalmeren. Haat iedereen zijn baas, vroeg hij zich af terwijl hij in zijn auto stapte en naar het Ile de laCité reed. Het nieuws dat Boisseau hem gaf, deed hem de ergernis vergeten van het tochtje naar de place Beauvau.

‘Ze hebben Lennox ontdekt...’ Boisseau kwam de kamer van de prefect binnen met een stuk papier in zijn hand. ‘Ze hebben zijn paspoort gecontroleerd bij degrenspost die het dichtst bij Saarbrücken ligt. Hij reed alleen ineen blauwe DS 21 - registratienummer BL 49120. Het klopte allemaal met de gegevens die Hugon ons gestuurd heeft. Volgenshet paspoort is hij gewoon directeur van een bedrijf.’ ‘Snel werk. Hebben ze iemand achter hem aangestuurd?’ vroeg de hoofdcommissaris. ‘Nee. Hoe zouden ze dat kunnen doen? Hij ging naar Duitsland. Om zes uur vanavond...’ ‘Hij ging naar Duitsland? Bedoel je dat hij uit Frankrijk kwam? Wat voert hij verdomme in zijn schild? Volgens Hugon zou hijnaar Frankrijk komen!’ Grelle liep door zijn kamer om een kaartaan de muur te bestuderen. ‘Hij steekt de Franse grens over en rijdt vervolgens weer terug naar Duitsland? Dat slaat nergens op, Boisseau.’ ‘Misschien is Hugon helemaal niet zo betrouwbaar...’ ‘Hij was betrouwbaar toen hij ons vertelde dat de Engelsman Lasalle een bezoek had gebracht. Ik begrijp het gewoon niet.’Grelle begon voor de kaart heen en weer te lopen terwijl hij er zonu en dan een blik op wierp. ‘Het is te toevallig dat hij zo vlak bijSaarbrücken de grens over is gegaan,’ besloot hij. ‘Hij moet teruggegaan zijn naar Lasalle. We moeten wachten op het volgenderapport van Hugon. Ik twijfel er niet aan dat hij ons zal vertellendat Lennox weer bij de kolonel is geweest.’ ‘Moeten de grensposten op blijven letten?’ ‘Ja. Voor het geval hij terugkomt.’

Het derde lid van het Russische commando was Antonin Lansky, de man die ze Touw noemden. Lansky, achtentwintig jaaroud, was al naar het buitenland gereisd om twee Tsjechen op tesporen die van de politieke inlichtingendienst in Bratislava warenovergelopen. De twee Tsjechen, een man en een meisje, warennaar Oostenrijk gevlucht waar ze in Wenen asiel vroegen. Hunverdwijning - op vrijdagavond in de hoop dat het pas na hetweekend ontdekt zou worden - werd toevallig binnen een paaruur geconstateerd. Lansky werd achter hen aangestuurd. De Oostenrijkse veiligheidsdienst reageerde traag. Toen het Tsjechische paar arriveerde en om politiek asiel vroeg, werden zetijdelijk ondergebracht in een flat in de buurt van deKartnerstrasse, wat een vergissing was, omdat de flat al eens eerder was gebruikt. Een veiligheidsfunctionaris van de Russischeambassade, die de flat in de gaten hield, zag hen binnengaan. Hijbracht Lansky zodra deze in Wenen aankwam op de hoogte. Hoe Lansky erin geslaagd was de flat binnen te komen, zal altijd een mysterie blijven, maar het was bekend dat hij vloeiend Duits sprak. Zondag vroeg in de avond kwam een functionarisvan de Oostenrijkse staatsveiligheidsdienst naar de flat om hetTsjechische paar te ondervragen. Toen er niet opengedaan werdna herhaaldelijk kloppen, riep hij de conciërge erbij die de geslotendeur forceerde. Ze vonden de man en het meisje in verschillendevertrekken, beiden bungelend aan een touw. Een briefje - in hetTsjechisch geschreven - verklaarde: we zagen het niet meerzitten... vanaf dat moment werd Lansky in kringen van de Tsjechische staatsveiligheidsdienst Touw genoemd. Antonin Lansky was een magere gespierde man van gemiddelde grootte met een mager, knokig gezicht en goed gevormde handen. Hij had blond haar en het opvallendst aan hem warenzijn ogen, ogen met grote pupillen die verwarrend traag bewogen.Van nature gereserveerd, had hij het minst zijn mond opengedaantijdens de opleiding op de renbaan buiten Tábor. Hij had geluisterd terwijl Carel Vanek, die altijd bereid was om zijn meningover elk onderwerp te zeggen, ’s avonds aan één stuk door praatte voor ze naar bed gingen. Zelfs Vanek vond de rustige, zacht sprekende Lansky moeilijk te begrijpen. Als iemand niet een gesprek met je wil voeren, kun je geen greep op hem krijgen, hemniet onder je invloed brengen. ‘Je zult wat meer moeten babbelenals we naar Duitsland gaan,’ zei Vanek op een avond tegen hem,‘anders zou je erg in de gaten lopen. De Fransen babbelen altijdaan een stuk door...’ ‘Dat komt niet overeen met mijn waarnemingen toen ik in Parijs was,’ antwoordde Lansky rustig. ‘Ik zat vaak in bistro’s waar de mensen uit de buurt piket speelden en die zeiden urenlangnauwelijks een woord.’ Toen ik in Parijs was... Lansky had Vanek subtiel weer te pakken. De oudere Tsjech hield er niet van eraan herinnerd teworden dat Lansky hem was opgevolgd bij de veiligheidsafdelingvan de Tsjechische ambassade in Parijs, dat Lansky ook iets vanFrankrijk wist. De waarheid was dat Antonin Lansky zeer ambitieus was, dat hij verlangde naar de dag waarop hij een man alsVanek, die hij te wispelturig vond als leider, op zou volgen. Het liep tegen middernacht op dinsdag 14 december toen de Russische trainer, Borisow, het betonnen gebouwtje inkwam waarde drie leden van het commando zich klaarmaakten voor denacht. Lansky lag al in zijn bovenkooi tegen de muur terwijl Vanek en Brunner, die hadden zitten praten en roken, zich juist begonnen uit te kleden. Borisow kwam binnen met zijn jas bedektmet sneeuw. Het sneeuwde al een paar dagen flink ten oosten vande lijn Berlijn-München. Nu had de sneeuw Tábor bereikt. ‘Jullie moeten binnen achtenveertig uur naar het westen vertrekken,’ kondigde hij aan. ‘We hebben zojuist een boodschap gekregen... Alles is veranderd. Vergeet Lasalle... je hebt nu drie andere mensen op de lijst... Twee in Frankrijk en een in Duitsland...’ Hij liet een stuk papier op tafel vallen dat Vanek oppakte terwijl Brunner over zijn schouder keek. ‘En het zaakje moet voor21 december rond zijn,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat is onmogelijk,’ was Brunners reactie onmiddellijk. ‘Niet genoeg tijd voor de planning...’ ‘Moeilijk, ja, maar niet onmogelijk,’ merkte Vanek op terwijl hij met de lijst met namen en adressen naar de kaart aan de muurliep. ‘Straatsburg, Colmar en Freiburg liggen ruwweg in hetzelfdegebied - aan verschillende kanten van de Rijn. We hebben alFranse papieren en we spreken allemaal Frans...’ Borisow sloeghem oplettend gade en was er nu van overtuigd dat hij de juisteman had uitgekozen om het commando te leiden: Vanek was betrouwbaar in een noodgeval. ‘Ik geloof dat als we Frankrijk binnengaan,’ vervolgde Vanek, ‘we allemaal een kaart van de SûretéNationale moeten hebben - zij hebben er een paar in Kiev en alsze zich kwaad maken, moeten ze er voor kunnen zorgen dat we zemorgenavond hebben, en een stel Franse lopers. Dan zouden wedonderdagochtend weg kunnen gaan...' Brunner vloog op. ‘Dan hebben we geen tijd om plannen te maken,’ herhaalde hij, ‘en maar zeven dagen de tijd voor alles...’ ‘Wat betekent dat we snel moeten werken en niet rond moeten lummelen en dat is helemaal niet zo bezwaarlijk,’ antwoorddeVanek rustig. ‘En we hebben morgen de hele dag om tijdschema’sen routes vast te stellen... daar zal ik je wel bij helpen...’ De normale arrogantie en eigenwijsheid van de Tsjech waren verdwenen terwijl hij overredend doorsprak en een sfeer van vertrouwen opbouwde waardoor de andere twee mannen begrependat het werkelijk mogelijk was. Borisow, die nog niet eerder dezekant van Vaneks karakter had ontdekt, feliciteerde zichzelf weermet zijn keus. Vanek zou vast en zeker hoog opklimmen in destaatsveiligheidsdienst als hij nog een paar jaar ervaring opdeed. ‘En een Franse ski-uitrusting zou nuttig zijn,’ voegde Vanek eraan toe. ‘Met de sneeuw in Beieren en de Oostenrijkse Alpen,kunnen we reizen als toeristen net terug van een korte vakantie...’ ‘Ik zal naar Kiev bellen,’ beloofde Borisow. ‘Er is nog iets. Als jullie in het westen zijn, moeten jullie een bepaald nummer in Parijs bellen dat ik heb gekregen voor het geval zich nieuwe ontwikkelingen voordoen...’ ‘We hebben al genoeg te doen,’ gromde Brunner terwijl hij een spoorboekje van de boekenplank pakte. ‘Jullie moeten elke dag bellen,’ vervolgde Borisow, ‘en de naam Salicetti gebruiken.’ Lansky, die uit zijn bed was gekomen, keek naar de namen en adressen op de lijst: Leon Jouvel. Robert Philip. Dieter Wohl. 


Hoofdstuk 7:

‘Die corrupte Amerikaanse republiek, waar de dollar God is, waar politiemensen hun pensioen aanvullen met steekpenningen,waar de belangrijkste stad, New York, is overgeleverd aan de genade van een tiental verschillende benden van allerlei ras... Waarhet terrorisme welig tiert...’ ‘Wat wil Europa met zo’n continent? Of moeten we ons afsluiten van deze corrupte en corrumperende staat met een morele en fysieke quarantaine? Goedendag, Amerika, en moge je nooitterugkeren om onze kusten onveilig te maken...’ Guy Florian hield de toespraak in Lyon, nog maar acht dagen na zijn heftige uitbarsting tegen de Amerikanen in Dijon, en hetkwam zijn gehoor voor dat hij het tempo opvoerde waarin hij‘modder verspreidde met een bulldozer,’ zoals Alain Blanc het later op die avond in Parijs tegen Marc Grelle formuleerde.

De prefect kwam ’s ochtends vroeg die dag, woensdag 15 december, op zijn kantoor en weer liet hij zijn plaatsvervanger komen en zei tegen hem dat hij de deur op slot moest doen. De twee kofferslagen op zijn bureau. ‘Boisseau, het is mogelijk dat deze Luipaardzaak heel serieus is, iets dat onze carrière heel goed in gevaar kan brengen als we er mee doorgaan. Je moet nu even goednadenken over je positie... jij hebt een gezin...’ ‘Wat zijn uw orders?’ vroeg Boisseau eenvoudigweg. ‘Ten eerste moet je de gangen van twee belangrijke ministers in het grootste geheim nagaan... Van Roger Danchin en AlainBlanc. Wil je nog steeds meedoen?’ Boisseau haalde zijn pijp tevoorschijn en klemde die tussen zijn tanden zonder hem aan te steken. ‘Ik zal een speciaal teammoeten vormen,’ zei hij, ‘en ik zal een verhaaltje moeten verzinnen om te zorgen dat ze niet nerveus worden. Is er nog iets anders? Tussen twee haakjes, het gaat er, neem ik aan, om of eenvan beiden - Danchin of Blanc - contact heeft met een Russische verbindingsman?’ ‘Precies. En ja, er is nog iets, iets tamelijk vervelends.’ Grelle wees naar de twee koffers. ‘Gisteravond laat heb ik een hele stapel oorlogsdossiers uit het archief van de Sûreté verzameld. Jijneemt één koffer en ik de andere. Ergens in die dossiers zullen we waarschijnlijk vinden waar Danchin en Blanc tijdens de oorlog waren - omdat de oplossing van deze Luipaardzaak in een ververleden ligt. Als een van deze mannen positief gelokaliseerd kanworden in 1944 in een gebied ver van de Lozère - waar de Luipaard opereerde - kunnen we hem elimineren...’ Boisseau nam een koffer mee naar zijn eigen kamer en hield toen een geheime bespreking. Bepaalde betrouwbare rechercheursvan de Centrale Recherche werden aangewezen om in ploegen tewerken om Roger Danchin en Alain Blanc te volgen telkens aisze hun ministerie verlieten. Boisseau zelf instrueerde de uitgekozen mannen. ‘Jullie werken in volkomen geheimhouding enbrengen alleen aan mij verslag uit. We hebben redenen om aan tenemen dat er een plot is om een van deze twee ministers te vermoorden. Dat zou verband kunnen houden met een recente gebeurtenis,’ voegde hij er geheimzinnig aan toe. ‘Zullen we een nieuwe moordaanslag moeten voorkomen?’ vroeg een van de rechercheurs. ‘Het gaat verder,’ verklaarde Boisseau. ‘Het is mogelijk dat er iemand dicht in de buurt van Januari of Augustus mee te makenheeft...’ Van nu af, had hij met nadruk gezegd, moesten de echtenamen nooit gebruikt worden, en daarom waren er codenamenverzonnen: Januari voor Danchin en Augustus voor Blanc. ‘Daarom,’ vervolgde Boisseau, ‘hebben we een lijst nodig van iedereenmet wie deze twee mannen contact hebben buiten hun directewerkterrein. Een van hun zogenaamde vrienden kan de man -of vrouw - zijn die we hebben moeten...’ Halverwege de middagwas de operatie in volle gang. Grelle keurde de maatregelen die Boisseau had genomen later goed. ‘We lopen,’ merkte hij zuur op, ‘het gevaar om zelf samenzweerders te worden, maar er is geen andere manier.’ ‘Kunt u de president in het geheim niet op de hoogte brengen van wat we doen... en waarom?’ stelde Boisseau voor. ‘En het risico lopen als Lasalle behandeld te worden? Je bent toch niet vergeten dat de kolonel ontslagen werd omdat hij zijnbevoegdheden had overschreden? De moeilijkheid is dat Florianzoveel vertrouwen in zijn eigen oordeel heeft, dat hij nooit zou geloven dat iemand in zijn directe omgeving een verrader zoukunnen zijn...’ Kort nadat hij deze opmerking maakte, barstte watlater in Parijse kringen bekend werd als ‘de affaire Lasalle’ los.De eerste aanwijzing dat er een mogelijk ramp dreigde, kreegGrelle toen Roger Danchin hem opriep voor een geheime vergadering in het ministerie van binnenlandse zaken. Het was laat in de ochtend van 15 december - de dag nadat Danchin Grelle had gevraagd of hij meende dat kolonel Lasallecontact had met de Amerikanen - toen de prefect een dringendeoproep kreeg om naar de place Beauvau te komen. Grelle was delaatste die arriveerde. Aan weerszijden van de lange tafel zatenalle belangrijkste veiligheidsfunctionarissen onder wie, zoals deprefect opmerkte toen hij het vertrek binnenging, commissaris Suchet van de contraspionage, een man aan wiens methoden en persoonlijkheid hij een intense hekel had. Daniël Suchet, groot engrof, met een dik gezicht waarin de ogen bijna tussen de vetkussentjes verdwenen, was een bon vivant die daar geen doekjesom heen wond. ‘Ik eet goed, drink goed en verleid goed,’ had hijGrelle eens toevertrouwd. Aan het hoofd van de tafel zat Danchin die Grelle beduidde in een lege stoel te gaan zitten. ‘Alles wat op deze vergadering wordtgezegd, is volkomen confidentieel,’ deelde hij mee op zijn besteministerstoontje. ‘Er dient niet over gesproken te worden met persoonlijke assistenten, tenzij het absoluut noodzakelijk is in de loopvan de operatie...’ ‘Wat voor operatie?’ vroeg Grelle. ‘Jij bent er niet bij betrokken,’ zei Danchin. ‘Suchet zal de leiding hebben. Maar jij moet ons inlichtingen geven over kolonel Lasalles dagelijkse gewoonten en routines... omdat jij contact hebtmet Hugon.’ ‘Excellentie, waar heeft u die inlichtingen voor nodig?’ vroeg Grelle. ‘Geef ons die inlichtingen alstublieft, hoofdcommissaris...’ dat zei Suchet, die met zijn dikke handen ineengeslagen op tafelagressief naar voren leunde. ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, maar wezitten met de veiligheidskwestie. Hoe minder mensen erbij betrokken zijn... u weet wat ik bedoel...’ ‘Ik heb er geen idee van wat u bedoelt. Tenzij ik weet wat u van plan bent, kan ik onmogelijk helpen... waarschijnlijk zal ikiets belangrijks weglaten...’ ‘Dat zal ik wel beoordelen,’ snauwde Suchet. ‘Alstublieft, heren,’ onderbrak Danchin hen. ‘We zijn hier allemaal om elkaar te helpen...’ ‘Laat hij me dan vertellen wat hij van plan is,’ herhaalde Grelle. ‘We hebben besloten om kolonel Lasalle te arresteren.’ Er viel een stilte en omdat men zijn reputatie kende, draaiden alle hoofden zich naar de prefect. Grelle vroeg toestemming om te roken en Danchin, die al rookte, knikte ongeduldig. De prefectnam rustig de tijd om een sigaret op te steken terwijl hij Suchet,wiens ogen knipperden en die zijn blik afwendde, recht aankeek.‘Is dit krankzinnige idee van commissaris Suchet?’ vroeg hij. ‘Nee, het is van mij,’ zei Danchin zacht. ‘U bent van plan om Lasalle te kidnappen...’ ‘Arresteren was het woord dat hij gebruikte,’ snauwde Danchin. ‘Je kunt niemand arresteren op buitenlands grondgebied,’ zei Grelle met monotone stem. ‘Je kunt hem alleen maar kidnappenen hem met bruut geweld over de grens sleuren. Hoe kunnen weverwachten dat het publiek de politie respecteert, de wet gehoorzaamt, als het gezag zelf optreedt als de mafia...’ ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Danchin. ‘Misschien zou je er de voorkeur aan geven om deze vergadering te verlaten...’ ‘Als de mafia,’ herhaalde Grelle. ‘Afgrijselijke bandietjes in burgerkleren die in het holst van de nacht een huis binnendringenom iemand te grijpen...’ ‘Lasalle is een verrader...’ ‘Lasalle woont in Duitsland. Er zal een internationaal protest komen.’ ‘Daar hebben we aan gedacht...’ Danchin sprak nu op een meer verzoenende toon. ‘We zijn van plan om aan te kondigendat Lasalle heimelijk, uit vrije wil, Frankrijk binnen was gekomen, dat hij gesignaleerd werd en toen op Frans grondgebiedgearresteerd...’ ‘De Gaulle heeft dat ook gedaan met kolonel Argoud,’ zei Suchet. ‘Het is niet goed!’ De vuist van de prefect kwam met een klap op tafel. ‘Als u er op staat om door te gaan met deze bizarre operatie, zal ik de president op de hoogte brengen van mijn bezwaren...’ ‘De president is er van op de hoogte dat deze vergadering plaatsvindt,’ deelde Danchin hem mee. ‘Voor wanneer is deze operatie gepland, excellentie?’ vroeg Grelle. ‘We kunnen misschien morgenavond tot actie overgaan.’ ‘Dan moet ik nu tot actie overgaan,’ Grelle ging staan. ‘U bood me aan me terug te trekken. Mag ik nu van uw aanbod gebruikmaken?’ Het gesprek met Florian was gespannen, zo gespannen dat Kassim, de herdershond, die de spanning tussen de twee mannen die hij als vrienden beschouwde voelde, wegkroop onder een sofa.Achter de grote ramen van de studeerkamer van de presidentzweefden sneeuwvlokken omlaag de tuin van het Elysée in,sneeuw die smolt als hij op de grond terechtkwam. Op het bureautussen de twee mannen lag naast de telefoon en de lamp een velpapier. Grelles snel geschreven ontslagbrief. Florian duwde hetpapier over het bureau zodat het over de rand op de schoot vande prefect viel. ‘Ik zal niets met deze zaak te maken hebben, als je je daar zorgen over maakt,’ verklaarde hij op ijskoude toon. ‘Danchin is,naar ik hoor, van plan om de ontvoeringstechniek van kolonelArgoud te herhalen. Lasalle zal uit Duitsland gehaald worden energens als gevangene in Parijs worden achtergelaten. Jij zult eentelefoontje krijgen waarna je Lasalle zult vinden, vastgebondenin een bestelwagen in een achterafstraat. Het zal dan jouw plichtzijn om hem te arresteren.’ ‘Het is een onwettige daad, meneer de president...’ ‘Geen van ons zal er rechtstreeks bij betrokken zijn...’ ‘Maar we zullen er allebei van afweten. President Nixon heeft eens geprobeerd om een twijfelachtig spelletje te spelen... u weetwat er gebeurd is...’ ‘Ben je bang dat het niet zal lukken?’ wilde Florian weten. ‘Ik ben bang dat het wel zal lukken...’ Florians gezichtsuitdrukking veranderde plotseling. Hij leunde achterover in zijn geborduurde stoel en keek fronsend naar Grelle. De bureaulamp was aan en tegen de muur was de schaduwvan Florian vervormd en reusachtig. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’zei hij op zachte toon. ‘Ik ben te veel omgeven door politici. Zalik dat papier verscheuren, of doe jij het?’ Binnen drie minuten nadat Grelle de kamer had verlaten, pakte Florian de telefoon om de operatie af te gelasten.

Grelle verliet het Elysée in een verbijsterde stemming. Toen hij hoorde van het plan om Lasalle te kidnappen, was hij ervanovertuigd dat het een idee was van die idiote Suchet. Vervolgensdacht hij dat het aan de brein van Roger Danchin was ontsproten.Het besef dat Guy Florian het plan persoonlijk had gesanctioneerd, verbijsterde de prefect. Het leek zo weinig in overeenstemming met zijn karakter, of had hij al die tijd het karakter van de president verkeerd beoordeeld? Impulsief reed hij, toen hij in de auto was gestapt, in een kring rond de hoge muur die de tuin vanhet Elysée omgeeft en hierdoor kwam hij terug in de rue desSaussaies. Hij ging de Sûreté binnen en haalde nog twee stoffigedossiers uit het archief.

In de Duitse stad Mainz wachtte Alan Lennox ongeduldig in hotel Central op zijn Franse papieren van Peter Lanz. Om elf uur ’s ochtends belde hij Lanz op het Frankfurtse nummer dat hethoofd van de BND hem had gegeven en de Duitser kwam onmiddellijk aan de lijn. Hij verontschuldigde zich. ‘Ik twijfel er aan ofde bedoelde documenten voor morgen klaar zullen zijn,’ verklaarde hij. ‘Als je me vanmiddag om vier uur weer kunt bellen, zal ikmeer nieuws hebben...’ ‘Wat houdt de oude baas op?’ ‘Hij is een vakman. Hij wil een goed product... Net als jij...’ ‘Hij hoeft geen Mona Lisa te produceren...’ ‘Maar wel een portret dat hopelijk even overtuigend zal zijn. Alan, vertrouw op mij...’ Lanz legde de hoorn neer en beet op zijn lippen. Hij vond het niet prettig om de Engelsman te bedonderen en hij twijfelde eraanof hij erin was geslaagd. Hij was ervan overtuigd dat Lennox wistdat de BND methoden had om blanco Franse identiteitsbewijzente krijgen, wat ook zo was, en dat ze waarschijnlijk een aantal vandergelijke documenten in hun bezit hadden, wat ook zo was. Depapieren op naam van Jean Bouvier, journalist, zaten in feite inde la van het bureau van Lanz terwijl hij met Lennox sprak. Lanzwachtte op de uiteindelijke goedkeuring uit paleis Schaumburgvoor het vertrek van de Engelsman naar Frankrijk. Bondskanselier Franz Hauser, die hij gesproken had voor hij de vorige dag Lennox had ontmoet en daarna nog een keer, wasnog steeds niet overtuigd van de wijsheid om zich te mengen in deaangelegenheden van zijn belangrijkste bondgenoot. ‘Als deze Engelsman betrapt wordt - en gaat praten - zullen we door Parijsgekielhaald worden,’ had Hauser tegen Lanz opgemerkt. ‘Geefme een paar uur om erover na te denken. Ik zal morgenavondeen definitieve beslissing nemen. Misschien zal er iets gebeurenwaardoor ik weet wat ik doen moet...’ Franz Hauser nam zijn beslissing op de avond dat Guy Florian zijn heftige aanval deed op Amerika in zijn toespraak in Lille. Net als de vorige zaterdagavond brachten Grelle en Boisseau de avond door in de flat van de prefect, maar deze keer bestudeerden ze, in plaats van het dossier van de Luipaard, de oorlogsdossiers van Roger Danchin en Alain Blanc. Het liep tegen middernacht voor ze klaar waren. ‘Nu weten we tenminste iets meer,’ merkte Boisseau op. ‘O ja?’ vroeg Grelle weifelend. ‘Alain Blanc studeerde officieel in een afgelegen boerderij in de Provence,’ verklaarde Boisseau terwijl Grelle nog een kopzwarte koffie inschonk. Ze waren overeengekomen dat Boisseauzich zou concentreren op Blanc. ‘Hij was daar heen gestuurd doorzijn vader om te verhinderen dat hij zich verder met het verzet bezig hield.’ ‘En verhinderde dat hem ook?’ ‘Nee! Hij woonde in de boerderij, zette zijn studie voort, en liet de plaatselijke verzetsgroep - die tussen twee haakjes tot de laatste man in augustus 1944 in een hinderlaag werd uitgemoord -het huis gebruiken als opslagplaats voor wapens en munitie.’

‘Dus we kunnen hem schrappen? ’ ‘Zeker niet,’ antwoordde Boisseau. ‘De enige die in zou kunnen staan voor zijn aanwezigheid in de boerderij in de periode die vanbelang is, was de huishoudster die voor hem zorgde, een zekeremadame Jalade. Ze is in juli 1946, nauwelijks een jaar na de oorlog, gestorven. Er was een ongeluk - ze reed in haar oude doorgas aangedreven auto naar de stad en kwam in een ravijn vantwintig meter diepte terecht. ‘Er waren geen getuigen?’ vroeg Grelle zacht. ‘Geen een. Ze was alleen. Als oorzaak voor het ongeluk werd een mankement in het remsysteem opgegeven. Dus zij stierf spoedig nadat Gaston Martin in Frans-Guyana gevangen werd genomen. Het zou toeval kunnen zijn natuurlijk...’ ‘Dat zou kunnen’, stemde Grelle in. Vervolgens bracht de prefect hem op de hoogte van wat hij had ontdekt tijdens het lezen van de dossiers waaruit hij de oorlogs-carrière van Roger Danchin had geconstrueerd. Danchin had zichaangesloten bij een van de verzetsgroepen in het Massif Centralen gewerkt onder de schuilnaam Grand-Pierre. Al snel was hijeen behendige verbindingsofficier geworden tussen verschillendegroepen waarvan er een door de Luipaard werd geleid. ‘Hij waseen soort dwaallicht,’ verklaarde Grelle. ‘Hij hield zich op de achtergrond en gebruikte een groot aantal koeriers om de groepen met elkaar in contact te houden. Zelfs in die tijd had hij blijkbaar een goede greep op de details. Volgens zeggen was hij de bestgeïnformeerde man in de Midi.’ ‘We schrappen hem?’ vroeg Boisseau. ‘Helaas niet. De gegevens over 1944 zijn heel vaag. En hij was in de juiste omgeving - heel vlak bij de Lozère.’ ‘Dus het zou nog steeds een van hen kunnen zijn?’ vroeg Boisseau schouderophalend. ‘Als zoveel politiewerk - een heleboel transpiratie en dan niets. We zijn tenminste klaar met deze beschimmelde dossiers.’ ‘Niet helemaal.’ Grelle balanceerde twee dossiers op zijn hand. ‘Ik heb besloten om nog iemand anders te controleren... zuiver alstheoretische oefening. Gaston Martin zei dat hij tussen half acht enhalf negen een grote man het Elysée in zag lopen, een man diedoor de schildwachten werd begroet. Denk eraan dat we politiemensen zijn - we hebben alleen maar met de feiten te maken.Om acht uur keerde Guy Florian terug naar het Elysée. Ik hebook zijn achtergrond in de oorlog gecontroleerd.’

Toen Boisseau zich had hersteld van de schok, toen hij begreep dat Grelle puur academisch bezig was, luisterde hij terwijl de prefect de oorlogs carrière van de president kort uit de doeken deed.Hij had gewerkt bij een groep die bekend werd als de Komeet-Cie, een ontsnappingsroute voor geallieerde vliegers die uit Frankrijk over de Spaanse grens vluchtten. Florian had, vanuit een oudhuis in de Pyreneeën, achter St. Jean-de-Luz, vluchtende vliegersnaar Spanje geëscorteerd waar ze afgehaald werden door gendarmes van het Britse consulaat in Bilbao. ‘Vierhonderd kilometer van Lozère,’ merkte Boisseau op, ‘dus hij kon onmogelijk de Luipaard zijn.’ ‘Onmogelijk,’ stemde Grelle in. ‘Behalve dat zijn broer Charles, die ouder was, maar op hem leek, ook bij de Komeetlinie werkte.Nou, als Charles er in toegestemd had om door te gaan voor GuyFlorian - vergeet niet dat ontsnappingsroutes gehuld waren ingeheimzinnigheid en de mensen die erbij betrokken waren zeldenin het openbaar verschenen...’ ‘Ik wist niet dat hij een broer had...’ ‘Dat heeft hij ook niet meer. In juli 1945 ging Charles, zoals hij wel meer deed, in zijn eentje zwemmen in de Atlantische Oceaanen hij kwam nooit meer terug. Zijn lichaam werd twee weken later aan land gespoeld.’ ‘Juist...’ Boisseau zoog aan zijn pijp. ‘Een hoop mensen stierven jong in die tijd, en een hoop van hen stonden in contactmet de Luipaard. Op het eind van de middag heb ik het rapportuit Lyon binnen gekregen over de mannen die hem hebben begraven en de begrafenisondernemer...’ ‘Goed dat je het zegt,’ onderbrak Grelle hem. ‘We vliegen morgen naar Lyon. Er is maar één manier om de tegenstrijdigheid op te lossen tussen wat Gaston Martin zei dat hij zag en degeregistreerde dood van de Luipaard - en dat is zijn grafopenen. Ik heb vanmiddag Hardy opgebeld en hij zit achter eenspoedbevel voor opgraving aan. Nou, hoe zit het met de mannendie de Luipaard begraven hebben?’ ‘Allemaal dood. Neergeschoten in een vijandelijke hinderlaag, vier dagen na de begrafenis, de lichamen doorzeefd met Mauser-kogels.’ ‘Er waren in 1944 massa’s Mausers in allerlei handen,’ merkte Grelle op. ‘En de priester?’ ‘Er was geen priester bij... de Luipaard was atheïst...’ ‘Natuurlijk. En de begrafenisondernemer?’ ‘De ochtend na de begrafenis door zijn hoofd geschoten. Een onbekend gebleven persoon was zijn huis binnengedrongen. En erwas nog iets vreemds,’ vervolgde Boisseau. ‘Een jonge, communistische beeldhouwer die in de verzetsgroep had gewerkt, wildeiets doen om zijn beminde leider te gedenken. Daarom vervaardigde hij een beeld dat zes maanden later op het graf werd neergezet. Het is er nog, naar ik begrepen heb, diep in het bos. Het iseen beeld van een luipaard, een stenen luipaard.’ 


Hoofdstuk 8:

Op 16 december stak het Russische commando de Tsjechische grens met Oostenrijk over. Ze deden dat bij een obscure grenspostbij Gmünd, waar Tsjechische wachttorens als galgen opdoemdenboven het landschap. Toen ze even voor negen uur ’s ochtendsaankwamen, lieten ze hun Franse paspoorten zien. De slaperige Oostenrijkse douane - hij was de hele nacht op geweest en zijn dienst zat er bijna op - was al bevooroordeeldten gunste van hen. Enkele minuten eerder had hij gezien hoe zijnTsjechische collega de drie toeristen grondig aan de tand had gevoeld. De gedeukte, oude Peugeot was doorzocht terwijl de driemannen er naast stonden. De papieren waren zorgvuldig bekeken.Iedereen die geen vriend van de Tsjechen was, moest zondermoeilijkheden Oostenrijk binnen kunnen gaan. Hij kon niet wetendat Vanek zelf eerder op de dag de Tsjechische grenspost had gebeld om dit toneelstukje te arrangeren. En hij kon ook niet wetendat hun komst met opzet samenviel met het tijdstip waarop zijndienst er bijna opzat. Het zit er dik in dat een vermoeide douaneman niet erg veel belangstelling tentoonspreidt voor een paar latetoeristen. ‘Onze papieren zijn feilloos,’ had Vanek tegen zijn twee metgezellen verklaard ‘maar als je in je leven succes wilt hebben, moet je er voor zorgen dat alles mee zit...’ De Oostenrijkse douane stempelde hun Franse papieren, de grenspaal ging omhoog en de Peugeot met Vanek achter het stuurreed de grens over de smalle straten van het kleine Oostenrijksestadje in. Als de slaperige douane nog enige gedachte aan henwijdde terwijl hij de sneeuw van zijn schoenen stampte, dan moethij aangenomen hebben dat zij Franse toeristen waren die terugkeerden van een wintersportvakantie. Die conclusie was makkelijk te trekken: Vanek en Brunner, die voor in de auto zaten, enLansky achterin, waren allemaal gekleed in Franse skikleren. ‘De eerste horde genomen,’ zei Vanek vrolijk. Brunner gromde. ‘We hebben er nog een heleboel voor de boeg...’ Vanek reed twee uur lang snel over de eenzame open weg die naar Wenen leidt, met aan weerszijden uitgestrekte velden. Hetenige verkeer dat je tegenkwam was zo nu en dan een door een os getrokken boerenwagen. Het was bewolkt en grijs en de velden aan weerszijden waren met sneeuw bedekt. De autowegwas een zuiver witte strook waarop de auto van Vanek als eerstebandensporen achterliet. Voorbij het stadje Horn stopte hij in hetverlaten land. Hij stapte uit de auto en verbrandde de Franse papieren die de douane had gestempeld en vervolgens begroef hij,met een schep die Brunner aan hem gaf, de overblijfselen waarnahij de sneeuw over het ondiepe gat weer keurig teruglegde. Toenhij weer in de Peugeot stapte, overhandigde hij de andere Fransepapieren die duplicaten waren van de papieren die hij zojuist hadverbrand, duplicaten op het feit na dat er geen stempels instonden die hen met Tsjechoslowakije in verband bracht. Tegen de middag kwamen ze in Wenen aan en Vanek zette de Peugeot op het Operaplein. Later zou die opgehaald worden dooriemand van de Tsjechische ambassade. Toen ze bij Gmünd degrens overstaken, was het kenteken automatisch geregistreerdwaardoor ze nu weer een schakel met hun land van herkomst verbraken. Met Vanek voorop en hun ski’s op hun schouder liepende drie mannen de hoofdingang van Hotel Sacher in en gingenrechtsaf een deur door naar de tearoom. Het volgende half uurdronken ze op hun gemak koffie en praatten in het Frans met elkaar terwijl Vanek iedereen die na hen de tearoom binnenkwamonderzoekend bekeek. Om half een precies verlieten de drie mannen de tearoom door een deur die direct op de straat uitkwam. De Mercedes die ophun stond te wachten, stond voor hotel Astoria en Vanek zag aanhet kenteken dat dit hun auto was. De sleutel zat in het contact eneven verderop vouwde een Tsjechische functionaris die de auto inde gaten had gehouden zijn krant op en liep weg. Als hij de Peugeot op het Operaplein had opgehaald, zat zijn werk erop. Met Vanek weer achter het stuur reden ze naar het Westbahnhof, het station vanwaar de trein uit Wenen naar West-Europa vertrekt. Brunner had, met behulp van Vanek, het tijdschema uitgewerkt. Als ze voor enen op het Westbahnhof aankwamen, haddenze precies tijd genoeg om te lunchen in de stationsrestauratie voorze in de exprestrein zouden stappen die om twee uur zou vertrekken. De trein reed uit het station toen een Tsjech in de Mercedes stapte die voor het station stond en wegreed. Het commando was nu, nadat alle verbindingen met Tsjechoslowakije warendoorgesneden, op weg naar West-Duitsland. Zeshonderdvijftig kilometer oostelijker had Alan Lennox juist een afspraak met Peter Lanz van de BND in de eersteklas restauratievan het station van Mainz. De Engelsman, die al een paar minuten aan een tafeltje zat, knikte toen Lanz een stoel pakte en eenexemplaar van het tijdschrift Der Spiegel op de stoel tussen hen inlegde. Lanz pakte het menu. ‘De papieren zitten er in,’ mompeldehij. ‘Sorry dat het zo verdomd lang heeft geduurd. Maar ze zijngoed...’ Hij bestelde koffie bij de kelner. Lanz kon de Engelsman onmogelijk de werkelijke oorzaak van het oponthoud vertellen, namelijk dat hij net terugkwam van hetpaleis Schammburg in Bonn waar bondskanselier Hauser zijn fiathad gegeven. ‘Die toespraak van Florian in Lille gisteravondbaarde me zorgen,’ had de bondskanselier tegen Lanz gezegd.‘Als hij doorgaat met het scheppen van zo’n atmosfeer laat hij Parijs misschien achter in een situatie die rijp is voor een coup d’étatterwijl hij in Moskou is. We moeten erachter zien te komen of erin Parijs een communist van hoog niveau aan het werk is... ensnel...’ ‘Onder dat servet vlak bij je hand,’ zei Lennox zacht, ‘ligt mijn Britse paspoort. Bewaar het voor me tot ik terugkom. Het zouniet erg verstandig zijn als ze dat vonden als ik in Frankrijkwas...’ Lanz legde het opgevouwen servet in zijn schoot, zweeg terwijl de kelner koffie serveerde en stak het document vervolgens in zijnzak. ‘Ik neem aan dat je met een auto naar Frankrijk gaat?’ vroeghij. ‘Dan ben je het meest mobiel.’ ‘Waarschijnlijk. Ik wil in ongeveer twintig minuten vertrekken. Is er nog iets anders dat ik moet weten?’ ‘Helaas wel.’ Lanz boog zich over de tafel en glimlachte alsof hij iets onbelangrijks ging zeggen. ‘We hebben gehoord dat ervanuit Parijs een waarschuwing is uitgegaan. We hebben er geenidee van waarom. Maar er is verhoogde waakzaamheid bij alleFranse grensposten.’ ‘Merci, ik zal er rekening mee houden.’ Lennox vertelde hem niet dat hij dat al wist. Niet omdat hij het hoofd van de BNDwantrouwde, maar als hij alleen werkte maakte hij er een puntvan niemand te laten weten wat hij van plan was. Hij legde zijnhand op het tijdschrift. ‘Een flinke stapel,’ merkte hij op terwijl hijde rest van zijn koffie opdronk. ‘We hebben er vijfduizend mark in grote coupures bij gedaan - voor je onkosten. We verwachten niet dat je er bij in zultschieten...’ ‘Nogmaals bedankt. Als ik contact met je op wil nemen, moet ik dan het nummer in Frankfurt bellen?’ ‘Nee, een ander nummer. In Bonn...’ Lanz legde niet uit dat hij van nu af aan in de Duitse hoofdstad bleef waar hij onmiddellijknaar Franz Hauser kon gaan als er zich een crisis voor zou doen.‘Het nummer staat op de binnenkant van de envelop,’ vervolgdehij. ‘Je kunt me op elk tijdstip van de dag... of de nacht bereikenop dat nummer. Ik blijf daar, op mijn kantoor, eet daar en slaapdaar. Als je belt, beloof ik je dat ik de telefoon op zal nemen.’ Lennox staarde de Duitser aan. Deze welwillendheid had hij niet verwacht. ‘Nogmaals bedankt,’ zei hij. ‘Maar dit reisje kanwel eens veertien dagen duren als ik moeilijkheden krijg... en jezou wel eens erg stijf kunnen worden als je zolang in één vertrekverblijft.’ ‘Jezus, het is het minste dat ik kan doen.’ Lanz spreidde zijn handen uit. ‘Ik zou die klus niet graag zelf willen doen, dat kan ikje verzekeren. Er broeit iets in het Franse veiligheidssysteem, enmisschien is dat niet zo gezond. Als je in moeilijkheden raakt, belme dan. Ik kan je geen barst beloven... niet in Frankrijk... maarik kan het in elk geval proberen. Als het te heet onder je voetenwordt, moet je maken dat je wegkomt...’

Grelle vloog in een Alouette-helikopter in zuidelijke richting naar Lyon om de opgraving van het graf van de Luipaard bij te wonentoen hij een besluit nam. Hij had een tijdje zwijgend naast Boisseau gezeten en naar het overstroomde landschap beneden zichgekeken. Vaak leek het meer of hij over Aziatische rijstveldenvloog dan over de velden van Frankrijk. ‘Boisseau,’ zei Grelle tenslotte, ‘er staan twee personen op die lijst van Hugon die in Frankrijk wonen, naast die man in Duitsland...’ ‘Inderdaad,’ zei Boisseau. ‘Ik wil dat je die twee mensen zorgvuldig in de gaten laat houden. Dat moet heel discreet gebeuren, ze moeten er geen ideevan hebben dat ze in de gaten gehouden worden.’ ‘Moeten ze de Engelsman, Lennox, opvangen als hij op komt dagen?’ ‘Nee! Als Lennox op komt dagen, wil ik dat direct horen en ik wil dat hij discreet geschaduwd wordt. Maar hij moet niet opgevangen worden.’ ‘Ik zal uw naam moeten gebruiken. Dit valt natuurlijk niet onder onze jurisdictie.’ Dit viel inderdaad buiten Grelles jurisdictie. Normaal eindigt de macht van de politieprefect van Parijs bij de grenzen van destad. Hij heeft geen greintje gezag buiten de hoofdstad. Maar Florian had Grelle uitdrukkelijk de verantwoordelijkheid voor zijneigen veiligheid gegeven in heel Frankrijk sinds de moordaanslag. ‘Natuurlijk,’ zei Grelle. ‘Zeg hun daarom dat dit betrekking heeft op de veiligheid van de president van de Franse republiek.’

De douane stapt soms in Salzburg in de trein om de papieren van de mensen die van Wenen naar Duitsland reizen te controleren,maar niet vaak. Dit is een van de meer open grenzen van Europa.Het Russische commando stak de Oostenrijks-Duitse grens overzonder enige controle. Met hun ski-uitrusting in de bagagewagen,hun Franse papieren, hun Franse francs en Duitse marken in hunportefeuille, was het trio naar het zich liet aanzien een drietalFranse toeristen die van Oostenrijk via Duitsland naar huis terugkeerden. Maar niettemin nam Vanek nog steeds voorzorgen. Er van uitgaand dat twee reizigers minder verdacht waren dan drie, zat hij met Brunner in een eersteklas coupé terwijl Lansky alleen in eenandere coupé reisde. Terwijl ze door het met sneeuw bedektelandschap van Beieren, voorbij Salzburg, reden, vingen ze in hetmaanlicht glimpen op van de witte Alpen in het zuiden. Laterreden ze, toen ze München naderden, vlak langs Pullach, waar zichhet hoofdkwartier van de BND bevond. Toen ze om acht uur ’savonds in München aankwamen, namen Vanek en Brunner eentaxi naar hotel De vier seizoenen, het duurste hotel in de stad. ‘Niemand,’ had Vanek eerder verklaard, ‘zoekt naar moordenaars in de beste hotels...’ Brunner had, voor zichzelf, een eenvoudiger verklaring. Hij was ervan overtuigd dat Vanek van mening was dat alleen hetbeste goed genoeg was voor iemand met zijn talenten. Terwijl zenaar hun hotel reden, verliet Lansky het station alleen en besprakeen kamer in het Continental. Om zich aan te passen aan de westerse sfeer, gingen ze ’s avonds uit nadat Vanek Lansky had opgebeld in een telefooncel om zich ervan te vergewissen dat hij wasaangekomen. ‘Blijf niet in je hotelkamer zitten,’ beval Vanek zijnondergeschikte. ‘Ga uit en proef wat van de sfeer.’ Maar hij nodigde Lansky niet uit om zich bij hem en Brunner te voegen. In een bierhal pikte Vanek een paar meisjes op waarbij hij gebruik maakte van het feit dat hij vloeiend Duits sprak, en later aten ze met z’n vieren in een sjiek restaurant. Toen Brunner hem,nadat hij zich achter zijn leider naar het toilet had gespoed, vroegwat hij van plan was, was Vanek kortaf. ‘Besef je niet dat tweemannen met een paar meisjes veel minder verdacht zijn dan tweebuitenlanders samen? In elk geval,’ zei hij terwijl hij zijn gulpdichtdeed, ‘zijn het aardige meisjes...’ Op het einde van de avond overreedde Vanek, toen ze krankzinnig dure champagne dronken in een nachtclub, een van de meisjes om hem mee te nemen naar haar flat. Fel verontwaardigdnam Brunner Vanek apart in de foyer en zei dat hij teruggingnaar het hotel om een behoorlijke nachtrust te krijgen. ‘Een behoorlijke nachtrust?’ vroeg Vanek. ‘Beste kameraad, ik kan wattijd doorbrengen bij het meisje, vier uur slapen, en zo fris als eenatleet morgenochtend wakker worden...’ ‘We gaan morgenochtend vroeg met de trein naar Frankrijk,’ hield Brunner hem voor. ‘Dus zorg er maar voor dat je je niet verslaapt,’ antwoordde Vanek.

Lennox, die altijd een eenzaat was, wachtte tot Lanz uit de stationsrestauratie was vertrokken, toen pakte hij Der Spiegel, ging naar het toilet en sloot de deur. Zittend op de bril haalde hij deFranse papieren te voorschijn, stopte de vijfduizend mark in zijnportefeuille, leerde het telefoonnummer in Bonn uit zijn hoofd enscheurde de envelop in stukjes die hij doorspoelde. Toen hij uithet toilet kwam, maakte hij geen aanstalten om het station te verlaten om zijn auto op te halen. Die had hij namelijk al teruggebracht bij een filiaal van het autoverhuurbedrijf in Mainz. Om 12.38 uur stapte hij in de Trans Europa Express Rheingold, die juist uit Amsterdam was aangekomen. Nadat hij een lege coupé had gevonden - er zijn half december maar weinigmensen in de Trans Europa Express - maakte hij het zich gemakkelijk in een hoekplaatsje en stak een Benson & Hedges op.Hij had tot de laatste seconde gewacht om in de trein te stappenen niemand was hem gevolgd. Hij maakte zich zorgen over deagenten van de Franse geheime dienst die aan hun ambassade inBonn waren verbonden. Het was niet waarschijnlijk dat die al ietsvan hem wisten, maar de tweede man van de BND was voor heneen voor de hand liggend doel om te volgen. Toen de trein snelheid vermeerderde, pakte hij zijn koffer en liep naar het toilet. De man die naar binnenging was Alan Lennox, een Brit. De man die tien minuten later naar buiten kwam, was Jean Bouvier,een Fransman. Lennox ging, gekleed in Franse kleren en met eenGitane in zijn mond, weer in zijn lege coupé zitten. Hij droeg ookde hoed die hij in Metz had gekocht en een bril met hoornenmontuur. Lennox, die normaal geen hoed droeg, wist hoe hetdragen van een hoofddeksel het uiterlijk van een man verandert.Toen de conducteur een paar minuten later kwam en hij moestbetalen voor het TEE-supplement, sprak Lennox Frans en eenbeetje gebrekkig Duits. Toen de trein in Freiburg aankwam, de laatste stopplaats voor de Zwitserse grens, aarzelde Lennox een ogenblik. Een van de driemensen op de lijst van getuigen van Lasalle - Dieter Wohl -woonde in Freiburg. Lennox haalde zijn schouders op als eenFransman en bleef zitten. Op dit moment was het belangrijksteom uit Duitsland te komen, om zijn spoor uit te wissen. Freiburglag net aan de andere kant van de Rijn vanuit de Elzas en hij konlater naar Wohl toegaan, nadat hij de Fransen had bezocht. Precies om 3.36 uur in de middag stopte de Rheingold in het stationvan Bazel waar Lennox uitstapte. Hij was nu in Zwitserland gearriveerd. Toen hij het station uitkwam, stak hij de straat over en ging het Victoriahotel binnen waar hij een kamer voor een nacht besprak.Hij had daarna een heleboel tijd om de juiste winkel te vinden ennog een koffer te kopen. Die nam hij mee naar zijn kamer en hijstopte zijn Engelse kleren in zijn eigen koffer. De Franse spullendie hij in Metz had gekocht - alles behalve wat hij aanhad -gingen in de Zwitserse koffer die hij zojuist had gekocht. Met deEngelse koffer liep hij weer naar buiten, naar het centraal stationen hij liet deze achter in een bagagekluis. Terwijl hij het deurtjedichtdeed, wist hij dat het bepaald niet zeker was dat hij deze koffer ooit weer zou zien.

Grelle kwam laat aan voor de opgraving van de Luipaard. Bezig met drie belangrijke operaties - het onderzoek van de moordaanslag op de president, dat van het mysterie van de Luipaarden het vervolmaken van de veiligheid rond Guy Florian - hadhij elke vrije minuut die hij vinden kon op een dag nodig. Hij sliepop het moment al niet meer dan vier uur per nacht terwijl hijoverdag een uiltje knapte als hij de kans had - in auto’s, vliegtuigen, zelfs in zijn kamer als hij tussen de gesprekken door wattijd kon vinden. Terwijl Boisseau reed zat Grelle te doezelen toen ze van de hoofdweg afsloegen en het bos inreden over een modderig pad.Een gendarme met een zaklantaarn had hun een teken gegevenbij het begin van het pad, dat ze anders gemist zouden hebben.Het was al lang donker - de opgraving werd ’s avonds uitgevoerd om er voor te zorgen dat hij geheim bleef - en het gootvan de regen. In het licht van de koplampen vormden de sporenop het pad twee slootjes. De prefect deed zijn ogen open. ‘Als ditnog een tijdje zo doorgaat,’ gromde hij, ‘zal heel Frankrijk gaandrijven...’ Ze reden een dennenbos in. Een palissade van natte boomstammen schoof langs de koplichten terwijl het pad zich kronkelde, de banden ploeterden door de modder en de regen neer sloeg op het dak. Ongeveer twee kilometer van de grote weg af maakteBoisseau een bocht en de koplampen lieten hun lichtbundelsschijnen op een vreemd tafereel. Booglampen verlichtten helder de plek waar de opgraving onder een tentachtig bouwsel werd uitgevoerd. Bergen zand lagen rond de tent en de mannen met de scheppen stonden tot aan hunschouders in de kuil en schepten nog steeds door. Door dewaaiervormige plekken die door de ruitenwissers werden schoongemaakt, zag Grelle dat ze op een grote, open plaats in het boswaren. Politieauto’s stonden geparkeerd op een tapijt van dodevarens. Onder de booglampen liep een diep modderspoor van hetgraf. Grelle volgde het spoor met zijn ogen en zag een paar meterverder het vage silhouet van het stenen luipaardbeeld dat van hetgraf was gehaald. Het zag er griezelig levend uit in de stromenderegen, als een echt dier dat ineengedoken zat om te springen. ‘Ik zal even gaan kijken hoe ze ermee staan,’ zei Boisseau, die de motor had uitgezet. ‘Het heeft geen zin dat we allebei natworden...’ Een agent de la paix wiens jas droop van de regen, tuurde door het open raam naar binnen en van de rand van zijn pet viel regenin de auto. Verward nam hij zijn pet af. ‘Zet hem in godsnaamweer op,’ gromde Grelle. ‘Hoe staat het ermee?’ ‘Ze hebben de kist gevonden...’ Het jongensachtige gezicht van de man was opgewonden omdat hij praatte tegen de politieprefectvan Parijs. ‘Binnen een paar minuten hebben ze hem opgehaald.’ ‘Dus er is in elk geval een kist,’ mompelde Grelle. Hij was allesbehalve opgewonden. Zelfs als er een lijk in lag, betwijfelde hij of dit iets zou bewijzen. Tenslotte was 1944 al erg lang geleden. Pessimistisch als hij was, had hij toch maatregelen getroffen waardoor het gerechtelijk laboratorium in Lyon zich gereed hield om onmiddellijk aan het werk te gaan als het stoffelijk overschot bijhen gebracht zou worden. Een patholoog-anatoom, een man diemet een röntgenapparaat de ouderdom van de botten kon vaststellen, verschillende andere experts. Grelle volgde Boisseau de regen in, met zijn handen in de zakken van zijn regenjas en zijn hoed stevig op zijn hoofd. Hij zouvroeg of laat toch nat worden, en het was geen gezicht als de prefect in een warme auto bleef zitten terwijl die arme donders in demodder wroetten. Hij was zo verstandig geweest om rubberlaarzen aan te trekken en zijn voeten zakten tot aan zijn enkels inde glibberige modder. Hij bleef staan onder de gloed van eenbooglamp terwijl een regendruppel van zijn neus viel en staardenaar de stenen luipaard die ineengedoken in de regen stond. Boven het geluid van de stromende regen en het verre gerommel van de donder, hoorde hij een nieuw geluid toen ze kettingen vastmaakten om de kist onder in de kuil. De tent werd verwijderdzodat een takelwagen achteruit naar de rand kon rijden. Dechauffeur trok aan een hendel en de kraan zwaaide boven de kuil.De mannen klommen nu uit de kuil, onder de modder. Een smerige klus. Waarschijnlijk allemaal voor niets. Het was een onrustbarende situatie: de wind die de toppen van de bomen heen en weer deed bewegen, de eindeloze regen, degloed van de booglampen. En nu hielden de mannen in hun glinsterende jassen hun mond terwijl ze vol verwachting rond hetgeopende graf stonden te wachten. De kettingen rond de kistwaren aan de kraan vastgemaakt. De enige die nu iets deed, wasde vrachtwagenchauffeur die omgedraaid in zijn stoel zat terwijlhij bezig was met de hendels. De kist kwam langzaam uit de schaduw tevoorschijn en hing erg schuin toen de kraan snel draaide ende regen erop neersloeg. Iedereen was erg stil. Grelle stak een sigaret in zijn mondhoek en stak hem niet aan toen hij een gendarme zag die streng naar hem keek. Verrek, dacht hij, verwacht hijdat ik mijn hoed afzet? Hij keek weer naar de stenen luipaard rechts van hem, met open bek, verlicht door een booglamp, en het dier zag eruit alsofhij woedend was om de ontwijding. De officier die de leiding hadover de hele operatie schreeuwde een bevel. De kist, die nu bovende grond was, werd door de stalen arm van de kraan in de richting van de canvastent gedraaid, zacht neergelaten en net binnen de tent op de grond neergezet. Weer werd er een bevel geschreeuwd. Er verscheen een man met een elektrische zaag, hij bekeek de kist onderzoekend en begon toen het deksel vlak onderde rand door te zagen. Boisseau ging op informatie uit en kwamterug bij de prefect. ‘De schroeven zijn verroest. Ze hebben de raad gekregen om geen beitels en breekijzers te gebruiken. Door de trillingenzouden de resten kunnen verpulveren...’ Grelle zei niets en bleef heel stil met de onaangestoken sigaret, die nu vochtig werd, in zijn mondhoek staan. Op bevel van Boisseau werd een licht dichterbij gebracht dat door de tentopeningop de kist gericht werd. ‘Ik vraag me af of we hier wijzer van worden,’ mompelde Boisseau en er kwam een zweempje opwinding in zijn stem. ‘Ik zou daar maar niet al te zeer op rekenen...’ ‘Ze zeiden dat er voor zover zij konden nagaan, vele jaren niets met het graf is gebeurd. De aarde was zo hard als beton.’ ‘Hoe zat het met dat verdomde standbeeld?’ ‘Dat was stevig in de grond verankerd. Ook sinds jaren niet aangeraakt...’ De man met de zaag hield op. Ze waren klaar. Een paar mannen bukten zich aan weerszijden van de kist en trokkenlangzaam en zorgvuldig het deksel er af, achterwaarts de tent uitlopend, zodat het onmogelijk was om te zien wat er in de kist lagvoor ze het hele deksel hadden verwijderd. Het leek wel een eeuwte duren, daar onder het canvasdak. De mannen moesten oplettenwaar ze liepen, want de grond was één modderpoel geworden.Toen stapten ze opzij en onder de gloed van de booglamp kon iedereen het zien. Een kreet van afgrijzen steeg op. Grelle bleefeven onbeweeglijk staan als het stenen standbeeld dat een paarmeter verder stond. ‘Mijn god!’ Boisseau was de eerste die de stilte verbrak. In de kist lag het volmaakte skelet van een reusachtige hond, liggend op zijn achterpoten en zijn reusachtige schedel rusttetussen de botten van de voorpoten. De oogkassen lagen in deschaduw, zodat het leek alsof het dier met reusachtige zwartepupillen naar hen keek.

‘César...’ gromde de prefect. ‘Macaber... en briljant. Hij kon zijn hond niet met zich meenemen omdat die hem zou identificeren,En hij had iets nodig om de kist gewicht te geven. Daarom maakte hij de hond dood en zorgde zo voor zijn eigen lijk.’ Boisseau boog zich over het skelet en onderzocht het even. ‘Ik geloof dat er een kogelgat in de schedel zit.’ ‘Ik vraag me af of die klootzak zijn eigen hond heeft doodgeschoten.’ Grelle had eens een langharige terriër gehad die tenslotte in het Parijse verkeer was overreden. Hij had nooit een ander diergenomen. Hij praatte met monotone stem en vervolgde op beslistetoon: ‘Zeg hun dat ze het deksel er weer op moeten doen en dehele zaak naar Lyon moeten brengen. Kom op!’ Ze verlieten demannen in het bos die de kist en zijn inhoud in de takelwagenzetten en reden over het modderige pad terug. Het standbeeld zouin het bos blijven, vlakbij het graf dat het zo lang had bewaakt, endat zich al vulde met water. Boisseau, die de frons van concentratie op het hoofd van zijn baas opmerkte, zei niets voor ze dehoofdweg opreden. ‘Verbaasd?’ vroeg hij toen ze snelheid vermeerderden. ‘Eigenlijk niet... Hoewel ik niet de hond had verwacht. De hele zaak heeft me beziggehouden sinds ik het dossier heb gelezen...Het klopte niet. Hij nam al die voorzorgen om te voorkomen dathij geïdentificeerd kon worden en toen ging hij, toen het bijna allemaal voorbij was, naar Lyon en laat zich neerschieten. Als hijtot dat moment in leven bleef, had hij in leven moeten blijven...wat ook het geval is.’ ‘Dus hij bevindt zich ergens?’ ‘Ik weet precies waar hij zich bevindt. Hij is in Parijs. De moeilijkheid is dat ik niet weet wie hij is.’ ‘Danchin of Blanc... volgens Gaston Martin. Het is een nachtmerrie.’ ‘Het zal nog erger worden,’ verzekerde Grelle hem.

Grelle bleef lang genoeg in Lyon om nog een paar informaties in te winnen en het resultaat te horen van de röntgentest. ‘Ik schatde ouderdom van de botten tussen de dertig en de veertig jaar,’vertelde de expert aan de prefect. ‘Dat wil zeggen, die periodehebben ze in het bos gelegen.’ Wat betekende dat het dier heelgoed in augustus 1944 doodgeschoten en begraven kon zijn. Grelle vertelde aan Boisseau, op de terugweg naar Parijs in de helikopter, over zijn andere informaties. ‘Ze hebben me de bijzonderheden gegeven over de beeldhouwer die het standbeeld heeft gemaakt. Hij werd doodgeschoten in zijn huis aangetroffen, vlak nadat hij klaar was met het beeld. Zijn huis was overhoop gehaald en men nam aan dat hij een inbreker had betrapt. Dat geeft weer een aanwijzing hoe meedogenloos de man is die we zoeken. Hijliet geen enkel spoor na... of dat dacht hij tenminste. Tot Lasallehem weer lot leven bracht.’ 'Wat moeten we verdomme doen?’ vroeg Boisseau. 'Hem opsporen.’  




Hoofdstuk 9:

De twee mannen liepen samen in de Parijse tuin, de grote man enigszins voorovergebogen om te horen wat zijn veel kleineremetgezel zei. De kleine man was gedrongen en had korte, sterkebenen. Hij praatte eerbiedig maar vastbesloten, alsof hij verwachtte dat hij tegenstand moest overwinnen. Zijn stem was nietmeer dan een fluistering, ook al was er niemand te zien. ‘We moeten Lasalle aan de lijst toevoegen. Hij is erg gevaarlijk en in dit stadium kunnen we niet het risico lopen hem in leven telaten... Anders zal hij door blijven snuffelen tot hij iets vindt.’ ‘Ik vind het onverstandig,’ herhaalde de grote man. ‘Ik heb je drie namen gegeven en dat is genoeg. Iedereen die je toevoegtaan de lijst, vergroot het gevaar. Er kan iets verkeerd gaan...’ ‘Er zal niets verkeerd gaan. Ze gebruiken de beste mensen die voor dit soort werk beschikbaar zijn. Ik heb begrepen dat hetcommando al bijna in Frankrijk is aangekomen... En ze moetenhun taak binnen zes dagen voltooien...’ De kleine man haalde eenzakdoek uit zijn zak en snoot zijn neus. Hij werd verkouden: Parijs was echt een onverdraaglijk vochtige stad. ‘U hebt helemaalniets opgevangen dat niemand hiervan af weet?’ vroeg hij. ‘Nee. Laten zij het snel afwerken,’ zei de grote man op scherpe toon. ‘En laat mij weten wanneer ik me er geen zorgen meer overhoef te maken. Ik heb al genoeg aan mijn hoofd op het moment.’De kleine man wierp een blik op zijn metgezel en voelde de onderstroom van spanning. Dat begreep hij, want hij voelde zichook gespannen. ‘En Lasalle? Sinds de kidnap operatie is vervallen,moeten we ook met dat probleem afrekenen.’ ‘Kun jij dan in contact komen met het commando? Voor het geval zich er nog een probleem voordoet?’ De kleine man aarzelde en nam toen een beslissing. ‘Ze zullen regelmatig contact met ons opnemen. Dus het antwoord is ja. Ikhoop dat u niemand van de lijst heeft weggelaten?’ ‘Niemand! Ik geloof dat we nu genoeg gepraat hebben...’ ‘En Lasalle,’ hield de kleine man vol. ‘Het zal op een ongeluk lijken, dat beloof ik u. De mannen die dit behandelen, zijn experts...’ ‘Experts?’ de grote man ging rechtop staan en op zijn gezicht kwam een uitdrukking van afkeer. ‘In oorlogstijd neem je deze activiteiten als vanzelfsprekend aan, maar in vredestijd... Maar het moet toch gedaan worden. In zekere zin is het een voortzetting van de oorlog. Wat Lasalle betreft, hij moet nog niet toegevoegd worden aan de lijst. Ik ben ervan overtuigd dat hij er geenidee van heeft wat er gaat gebeuren als de president van Frankrijknaar Moskou vertrekt...’ 





Deel Twee

Het killercommando

17 december - 21 december





Hoofdstuk 10:

Het is de geheime nachtmerrie van elke belangrijke veiligheidsdienst in het westen sinds de vroegste tijd van de koude oorlog - en de latere verdachte periode van zogenaamde ‘ontspanning’ -dat er zich in een van de grotere landen in het geheim een communist zou bevinden die zich op de achtergrond zou houden tot hij zich rustig opwerkt en aan de macht komt. Deze man wordt door de inlichtingendiensten in Londen, Washington en andere hoofdsteden het meest gevreesd - de Rip Van Winkle van het communisme, die geen contact heeft met Russische agenten, die niet naar beveiligde huizen gaat om inlichtingen door te geven, die door niemand in de gaten gehouden wordt. En omdat hij vele jaren geen contact heeft met Moskou, is er geen manier om hem, terwijl hij, door pure bekwaamheid, verder opklimt naar de macht, te ontdekken. Hij heeft geen belangstelling voor het doorgeven aan Moskou van de details van geleide projectielen... Hij hoopt zijn land te kunnen geven. Kolonel René Lasalle was de eerste die een vermoeden kreeg van de samenzwering toen hij nog adjuncthoofd van de militaire contra-spionagedienst was. Terwijl hij dieper groef in de achtergrond van de ongrijpbare Luipaard, kwam hij in conflict met Guy Florian, die hem ontsloeg omdat hij de grens tussen militaire en politieke contra-spionage had overschreden. Door een vreemde gril van het lot, was het aan Marc Grelle om het spoor weer op te nemen waar Lasalle het noodgedwongen op had moeten geven.

Op vrijdag 17 december - de dag waarop het Russische commando Frankrijk binnenkwam - werd Marc Grelle van zijn vele taken afgeleid door wat, op dat moment, een afleiding was, een incident dat in de dossiers vermeld zou worden en vergeten. Om tien uur ’s ochtends hoorde hij van de noodtoestand op de luchthaven Orly, waar Algerijnse terroristen zojuist hadden geprobeerd om een toestel van de El Al, dat op het punt stond op te stijgen, te vernietigen. ‘We moeten er maar even een kijkje gaan nemen,’ zei hij tegen Boisseau. ‘Ik dacht dat de veiligheid op Orly waterdicht was...’ Grelle had redenen om bezorgd te zijn. Over een paar dagen slechts zou Guy Florian vanaf Orly naar Marseille vliegen waar hij een belangrijke toespraak zou houden op de avond voor zijn vertrek naar Rusland. Toen ze op het vliegveld aankwamen, waar het goot van de regen, ontdekten ze dat Camille Point, de officier die de leidinghad van de gendarmerie op de luchthaven, de situatie onder controle had. In de verte zagen ze, nauwelijks zichtbaar in de regenvlagen, het Israëlitische toestel dat het doelwit was geweest onbeschadigd staan op het eind van een reserve startbaan. Boisseau lietGrelle bij Camille Point achter om even met een patrouillewagennaar het toestel te rijden. Het hele vliegveld was vol gewapendepolitiemensen. ‘Een van mijn mensen ontdekte de terrorist net op tijd,’ verklaarde Point. ‘Hij richtte zijn wapen op het El Al toestel dat juist op het punt stond te vertrekken met tweehonderd mensen aanboord. Mouton - de gendarme - schoot op hem en miste, maarhij liet de terrorist wel schrikken en die rende weg met achterlating van zijn wapen. Ga mee naar het dak, dan zal ik het u latenzien...’ ‘Die terrorist... is die ontsnapt?’ Er klonk bezorgdheid in de stem van Grelle. Het was al enige tijd bekend dat een Algerijnse terroristengroep in Parijs opereerdeen de prefect wilde die hele bende graag oprollen. Hij had het bevel gegeven - en de goedkeuring daarvoor gekregen van RogerDanchin - dat als de bende in het nauw gedreven was, de politieop hen moest schieten. Maar één man was niet voldoende. Boisseau, die terug was komen rennen van de patrouillewagen, hoordede vraag. ‘Hij is er vandoor, ja,’ zei Boisseau. ‘Verrek!’ zei Grelle op heftige toon. ‘Maar we hebben hem onder observatie,’ vervolgde Boisseau. ‘Met dat nieuwe systeem dat u op heeft gezet voor de presidentiële autocolonnerit naar Roissy op 23 december, wordt hij op ditmoment van de ene patrouillewagen aan de andere doorgegeven.En hij schijnt niet te beseffen dat hij gevolgd wordt. Ik heb zojuistgehoord dat hij over de Périphérique rijdt op weg naar Parijs-Noord...’ Boisseau zweeg toen de chauffeur van de patrouillewagen naar hem gebaarde. Toen hij terugkwam, knikte hij tegen de prefect.‘Hij wordt nog steeds in de gaten gehouden en rijdt nog steedsnaar het noorden. Moeten we riskeren dat we hem kwijtraken ofmoeten we hem insluiten?’ ‘Sluit hem niet in en raak hem niet kwijt,’ antwoordde Grelle. ‘Dat heb ik hun zojuist ook gezegd...’ Het was het risico waard, hield Grelle zich voor terwijl hij Point volgde naar het dak van het gebouw. Als ze de Algerijnkonden volgen naar zijn geheime schuilplaats, hem misschienzelfs in de gaten konden blijven houden, hadden zij de kans omde hele cel in één keer te vernietigen. Toen Grelle op het dakkwam, bleef hij staan en keek verbaasd. Vijf gendarmes in uniform stonden rond een groot instrument dat op een stuk zeildoeklag. De man van de vingerafdrukken, die juist klaar was met hetonderzoek van het wapen, ging staan en richtte zich tot Boisseau.‘Ik heb wat ik nodig heb. Een leuk speeltje, nietwaar?’‘Grail?’ vroeg de prefect. ‘Ja, commissaris.’ Een jonge gendarme met een intelligent gezicht beantwoordde zijn vraag.Grail is de NATO-codenaam voor de SAM van Russische makelij, de draagbare versie van het grond-luchtwapen. Het was ook het raketlanceerwapen dat heel gemakkelijk door één man vervoerd kon worden en dat Moskou in beperkte hoeveelheden -en heel onofficieel - had verstrekt aan bepaalde Arabische terroristenorganisaties. Als het geladen is met een raket of strela (hetRussische woord voor pijl) weegt het niet meer dan achttien kiloen heeft een bereik van tussen de anderhalf en drie kilometer. Nog maar een paar jaar daarvoor was het Londense vliegveld Heathrow hermetisch afgesloten terwijl Britse militairen de leidingnamen in een omvangrijke anti-terroristenoperatie. Op datmoment waren er berichten binnengekomen dat een terroristengroep, gewapend met de grail, wachtte om het binnenkomendevliegtuig met dr Kissinger aan boord neer te schieten. Het wapen,dat lijkt op een bazooka, had een zware lade en een ingewikkelduitziende vizierkijker bovenop de dikke loop. De raketten lagenernaast op het zeildoek. Point ging naast het ongeladen wapenzitten en mikte over de borstwering op het stilstaande El Al toestel. ‘U moet eens kijken,’ zei hij tegen de prefect. ‘Je krijgt de zenuwen als je ziet hoe weinig het heeft gescheeld dat die klootzaktweehonderd mensen heeft vernietigd. Buvon hier kent dit krenguit en te na. Hij is van de anti-terroristen afdeling...’ Grelle was ontzet toen hij naast Point ging zitten en door het vizier keek. Het Israëlische toestel, vaag zichtbaar in de regen,kwam zo dichtbij dat hij het gevoel had dat hij zijn hand uit konsteken en het aanraken. Buvon kwam naast hem zitten en demonstreerde hoe het wapen werkte, waarbij hij zelfs een raket in het wapen stak. ‘Het werkt op een warmtegevoelig systeem. Er zit in de neus van de raket een apparaat dat, wanneer hij eenmaal in de lucht is,hem rechtstreeks afstuurt naar de hoogste temperatuurbronbinnen zijn bereik - in dit geval, met het Israëlische toestel datnet opgestegen zou zijn, zou hij de hitte die door de straalmotorenvan het vliegtuig wordt afgegeven hebben opgezocht...’ Grelle, opzijn hurken zittend in de regen, luisterde nog een tijdje. ‘Kan depiloot van het vliegtuig iets doen om eraan te ontkomen?’ vroeghij terwijl hij het wapen teruggaf. ‘Is er enige hoop?’ ‘Geen enkele,’ antwoordde Buvon kortaf. ‘Zelfs als hij hem aan zou zien komen, wat de vraag is, zelfs als hij zijn koers zou veranderen - wat nog meer de vraag is - zou de raket gewoon vanrichting veranderen en op zijn doel afgaan tot ze met elkaar inbotsing kwamen. Dan - boem! - is het afgelopen...’ ToenGrelle er aan dacht dat Florian over een paar dagen van dit vliegveld naar Marseille zou vliegen, nam hij direct een beslissing. ‘Ikneem dit afschuwelijke ding persoonlijk mee naar Parijs,’ kondigde hij aan. ‘Laat het achter in mijn auto leggen...’ Ze reden, Boisseau achter het stuur, naar het hoofdkwartier van de Sûreté in derue des Saussaies waar de prefect er persoonlijk op toezag dat hetwapen opgeborgen werd in een kluis op de vierde verdieping diezich in een afgesloten vertrek bevond. Toen hij alle sleutels vanhet vertrek en de kluis vroeg, kreeg hij drie exemplaren van elken toen hij vroeg of dat alles was, kreeg hij een twijfelachtig antwoord. ‘Er waren er aanvankelijk vier, maar een ervan paste nietgoed. Ik heb begrepen dat die vernietigd is.’ ‘Niemand, absoluut niemand mag dit vertrek binnen zonder mijn toestemming,’ beval Grelle. ‘Als de mensen van het leger ernaar willen kijken, moeten ze bij mij komen om de sleutels tehalen...’ Ze waren nog maar net op de préfecture toen Boisseau een telefoontje kreeg. Hij ging naar de kamer van de prefect om onmiddellijk verslag uit te brengen. ‘De Algerijn is gearriveerd en we weten waar. Hij zit in een verlaten flat vlakbij de Boulevard de laChapelle in het achttiende arrondissement. Het adres is rue Reaumur 17...’ ‘De stinkende krottenwijk,’ merkte Grelle op. Het was de Arabische wijk in het Goutte-d’Or district, een gebied dat sinds meer dan dertig jaar door Arabieren werd bewoond. ‘Nog meer ledenvan de bende gezien?’ vroeg hij. ‘Er is geen spoor van iemand anders in de buurt en we geloven dat hij alleen is. Een van de mannen van de patrouillewagen diehem in de gaten hield, dacht dat het Abou Benefeika was, maardat wist hij niet zeker.’ ‘Hij kan ons niet ontglippen, hoop ik,’ zei Grelle. ‘Hij zit veilig opgesloten en er staan mannetjes op wacht bij de ingang aan de voor- en achterkant. Ook zijn er goede observatieposten vanwaar we hem dag en nacht in de gaten kunnen houden.Moeten we hem ophalen of laten we hem sudderen?’ ‘Laat hem maar sudderen,’ beval Grelle.

In Bazel hoorde Alan Lennox in het Victoriahotel het nieuws over het groot alarm op Orly via de radio in zijn slaapkamer. Hijdacht er verder niet over na terwijl hij een sigaret zat te roken enzo nu en dan op zijn horloge keek. Er werd wel eens meer alarmgeslagen op Orly vanwege terroristen. De Engelsman doodde detijd, iets waar hij een hekel aan had, maar er was, naar zijn schatting, één gunstig tijdstip om de grens over te steken: ongeveer elfuur ’s ochtends. Daarvoor zou de douane net met hun dienst zijnbegonnen. Dan zouden ze geïrriteerd en op hun hoede zijn terwijlze aan een nieuwe dag begonnen. En ze zouden hun volle aandacht geven aan de paar reizigers die de grens overstaken. Om elf uur precies verliet hij het Victoriahotel, stak de straat over en ging het centraal station binnen. In het centraal station vanBazel is een Franse grenspost die uniek is in Europa. Hoewel hettechnisch nog steeds Zwitsers grondgebied is, moeten alleFransen die naar hun land terugkeren vanuit Bazel langs een speciale controlepost die helemaal losstaat van de Zwitserse douane.De controlepost wordt bemand door Franse functionarissen diezich alleen maar met hun eigen landgenoten bemoeien. Het waseen volmaakte gelegenheid om de valse papieren die hij van PeterLanz had gekregen te testen. Als er moeilijkheden waren - als ontdekt zou worden dat de papieren vals waren - zou hij overgegeven worden aan de Zwitserse politie. Die kon hij de naam en het telefoonnummer van Peter Lanz geven en hij twijfelde er niet aan, gezien de discretesamenwerking die er bestaat tussen de Zwitserse en Duitse autoriteiten, dat Lanz hen zou kunnen overreden hem aan de Duitsepolitie over te geven. Lennox was niet tot nu toe in leven gebleven door onnodige risico’s te nemen. Met zijn Zwitserse kofferging hij in de rij staan die snel kleiner werd. ‘Paspoort...’ Helaas werd de controle uitgevoerd door een van de jongere functionarissen, een man met scherpe ogen wiens enthousiasmenog niet getemperd was door het jarenlang bekijken van paspoorten met ezelsoren. De douanebeambte vergeleek de fotozorgvuldig met de man die voor hem stond en verdween toen ineen vertrek. Lennox, inwendig gespannen, leunde tegen de baliemet een Gitane in zijn mondhoek, keek naar de vrouw naast hemen haalde zijn schouders op. Die verdoemde bureaucraten, leekhij te zeggen. De douanebeambte kwam terug met zijn pas in zijnhand. ‘In welke landen bent u geweest?’ ‘Zwitserland en Duitsland...’ Het is altijd het beste om de waarheid te vertellen, als het kan. Lennox keek verveeld terwijl de jonge douaneman het paspoort bleef bestuderen alsof het het eerste exemplaar was dat hij ooit had gezien, alsof hij er zeker van wasdat er iets mee aan de hand was. ‘Hoe lang bent u weggeweest?’ ‘Drie weken...’ Geef altijd alleen maar antwoord op de vragen. Laat je niet verleiden tot praten en het vertellen van allerlei details. Dat is deoudste truc die er bestaat, gebruikt door functionarissen op dehele wereld. Zorgen dat de verdachte gaat praten en vroeg of laatverspreekt hij zich. De douaneman gaf hem het paspoort terug enbeduidde hem door te lopen. Lennox pakte zijn koffer en liepnaar het perron waar de trein naar Frankrijk stond te wachten.Binnen twee uur zou hij in Straatsburg zijn.

De exprestrein uit München zou binnen twee uur in Straatsburg aankomen. In de hoek van een eersteklas coupé zat Carel Vanekeen Franse detective te lezen en de geur van een dure sigaar vuldede coupé terwijl de Tsjech bij vlagen zat te roken. Tegenover hemwas de norse Brunner het niet met de sigaar eens. Hij had zelf defout gemaakt er over te beginnen. ‘Als we terugkomen, zullen weverantwoording moeten afleggen voor onze uitgaven...’ ‘In een kapitalistische maatschappij opent een zeker vertoon van rijkdom alle deuren,’ had Vanek geantwoord en hij had eenbladzijde van zijn boek omgedraaid. De waarheid was dat Vanek genoot van alle goede dingen van het leven en Brunner een beetje als een boer beschouwde. Nu zijdichter bij Straatsburg kwamen, was hij met zijn gedachten maarhalf bij zijn boek. Hij dacht aan Dieter Wohl, de Duitser die inFreiburg woonde. Van de drie mensen op de lijst die het commando ‘een bezoek moest brengen’ - Vaneks eufemisme voorvermoorden - was de Duitser op dit moment het dichtst bij. Hetleek logisch dat Dieter Wohl de eerste zou zijn die een bezoek vanhen zou krijgen. Maar de Tsjech had dat geen aantrekkelijk idee gevonden toen hij de lijst had bestudeerd en hij merkte dat dezelfde bezwarenhem nu beïnvloedden, nu ze de Rijn naderden. Het punt was datVanek niet het risico wilde lopen nóg een veiligheidsdienst - dievan Duitsland - te alarmeren in dit stadium, wanneer de ‘toevallige’ dood van Wohl mis zou lopen. En later zouden ze, op de terugweg, toch door Duitsland komen. Nee, het was beter om Dieter Wohl tot later te bewaren. Dus had Vanek, om een heel andere reden, dezelfde beslissing genomen als Alan Lennox:. eerstnaar Frankrijk gaan. Hij deed zijn boek dicht en blies nog meer sigarerook in de richting van Brunner. Weer reisde Lansky alleen in een anderecoupé. Dat was een goede tactiek en het convenieerde Vanekook, want hij had een hekel aan de jongere Tsjech. Spoedigzouden ze Kehl bereiken, de laatste stopplaats in Duitsland voorde exprestrein de brug over de Rijn naar Frankrijk over zousteken. Hij besloot dat ze in Kehl uit zouden stappen - ook alzou het makkelijker zijn om in de exprestrein te blijven tot deze inStraatsburg aankwam. Vanek had het idee - niet volkomen tenonrechte - dat de paspoortencontrole in internationale exprestreinen tamelijk intensief was. Als ze in Kehl uitstapten, kondenze met een gewone stoptrein naar Straatsburg vertrekken en misschien nog wat extra kleren kopen terwijl ze in de Duitse stadwaren. Hij haalde zijn papieren te voorschijn en bekeek ze. Als zein Straatsburg aankwamen, zouden ze drie Franse toeristen zijndie van een korte wintersportvakantie in Beieren terugkwamen.Er was niets meer dat hen met Tsjechoslowakije in verbandbracht.

Leon Jouvel, 49 rue de l’Epine, Straatsburg, was de eerste naam op de lijst die kolonel Lasalle aan Alan Lennox had gegeven. Jouvel, drieënvijftig jaar, was klein en dik, had een ruige, grijze snoren een ruige, grijze haardos. Zijn dikke rechterhand hield ervanom te knijpen in de knieën van knappe meisjes als hij dacht dathij dat ongestraft kon doen. Louise Vallon, die in de televisiewinkel die hij had werkte, vond hem heel handelbaar. ‘Hij is niet gevaarlijk,’ had ze een vriendin eens toevertrouwd, ‘alleen maar vol verwachting, maar de laatste tijd lijkt hij zo gedeprimeerd, bijnabang...’ Wat Leon Jouvel angst aanjoeg, was iets dat meer dandertig jaar geleden was gebeurd en nu teruggekomen scheen tezijn om hem te achtervolgen. In 1944 was hij, toen hij in de Résistance in de Lozère zat, de radiotelegrafist van de Luipaard geweest. Zoals alle anderen had hij, zelfs in deze belangrijke positie,er geen idee van hoe de communistische leider eruit zag. Hij hadaltijd geweten wanneer de Luipaard in de buurt was omdat dewolfshond, César, dan waarschuwend gromde. Jouvel had de pestaan het dier maar hij dwong zich altijd om de instructies op tevolgen en zijn rug naar de hond te draaien en te wachten met zijnnotitieboekje tot de Luipaard kwam en hem de boodschap gaf dieuitgezonden moest worden. Nadat hij de boodschap had opgeschreven - die hij onmiddellijk verbrandde na de uitzending -haastte hij zich altijd naar zijn verborgen zender, zich er alleenmaar van bewust dat de verzetsleider heel groot was. Eens, opeen zonnige dag, had hij zijn schaduw gezien. Maar door zijn werk - en de frequentie van deze korte contacten - was Jouvel bekender met de stem van de Luipaard dan iemand anders in de verzetsgroep, en Jouvel had een scherp gehoor. De laatste anderhalf jaar - sinds Guy Florian presidentwas geworden - was Jouvel aanzienlijk veranderd. Al zijnvrienden maakten opmerkingen over de verandering. Jouvel, diealtijd joviaal en spraakzaam was geweest, werd prikkelbaar en stilen hij hoorde vaak niet wat er tegen hem gezegd werd. De regelmatige verschijning van de president op de televisie werkte op dezenuwen van de kleine, gedrongen man. Jouvel, die weduwnaar was, had de gewoonte ontwikkeld om ’s avonds in bars en cafés te zitten en met zijn vrienden te praten.Nu zat hij alleen thuis in zijn appartement op de tweede verdieping te kijken naar het journaal en de politieke uitzendingen. Hijwachtte tot Guy Florian op het scherm verscheen en begon tepraten. Tijdens een toespraak van Florian zat hij dan voor de televisie met gesloten ogen en luisterde ingespannen. Het was heelmacaber - de overeenkomst in de stemmen, maar het was onmogelijk om er zeker van te zijn. Als hij met zijn ogen dicht zat, zou hij gezworen kunnen hebben dat hij luisterde naar de Luipaard, die achter hem stonden hem weer een boodschap gaf die uitgezonden moest worden, in die tijd lang geleden daarboven in de bergen. Hij bestudeerde de eigenaardigheden in de manier van spreken, merkte de kleineaarzelingen op die vooraf gingen aan een stroom van beschimpingen als de president de Amerikanen aanviel. Eerst hield hijzich voor dat het onmogelijk was: de Luipaard was in 1944 inLyon gestorven. Toen begon hij na te denken over het verledenen herinnerde zich de begrafenis van de Luipaard, diep in hetbos, waar hij bij was geweest. De vier mannen die de kist haddengedragen - die alle vier een paar dagen later uit een hinderlaagwerden vermoord - hadden erg veel haast gehad. Er was een gebrek aan respect geweest. Een jaar geleden had een bezoek vankolonel Lasalle, in burgerkleren, hem de doodschrik op het lijf gejaagd. ‘Die man, de Luipaard,’ had de kolonel gezegd, ‘als u al die boodschappen van hem hebt gekregen, dan zou u toch zeker zijnstem herkennen als u hem weer hoorde?’ ‘Het was zo lang geleden...’ Terwijl Jouvel onhandig probeerde de vragen van de meest talentvolle ondervrager in Frankrijk te ontwijken, was het hemgelukt om zijn krankzinnige vermoeden niet te onthullen. Zoalsvele Fransen wantrouwde Jouvel de politie en het leger en gaf hijer de voorkeur aan zijn eigen gang te gaan en niets te maken tehebben met de autoriteiten. Maar had hij de kleine kolonel metde scherpe ogen ervan overtuigd dat hij niets wist? Jouvel zatwekenlang in over het bezoek van Lasalle. En nu, acht dagenvoor kerstmis, was er vanavond iets gebeurd. Nadat hij om zes uur zijn winkel had gesloten, liep hij over de brug terug van de Quai des Bataliers naar de verlaten, oude wijk.Als het donker is, is de rue de l’Epine een sombere straat waaroude gebouwen van vijf verdiepingen in de schaduw staan en jevoetstappen griezelig weerkaatsen op de keien. Er is niemand tezien en er is niet al te veel licht. Vanavond was Jouvel er zekervan geweest dat hij voetstappen achter zich had gehoord. Hij hadzich plotseling omgedraaid en ving de beweging van een schaduwop die opging in de muur. Hij dwong zich terug te lopen en dit deed hem denken aan al die keren toen hij zich gedwongen had om zijn rug te keren naarde valse wolfshond van de Luipaard. Jouvel trilde terwijl hij zichzelf dwong om terug te lopen door de beschaduwde straat, en hijtranspireerde zo erg, dat zijn bril besloeg. Toen hij bij het portiekkwam waar hij de schaduw had zien bewegen, kon hij niet zien of er iemand was. Terwijl hij deed alsof hij zijn bril goed zette, veegde hij de glazen snel met zijn vingers schoon. De nevel verdween en een zwaargebouwde man met een dik gezicht staarde hem vanuit het portiek aan. Jouvel viel bijna flauw. De man met het dikke gezicht, die een donkere jas en een hoed droeg, hief een fles op, dronk er luidruchtig uit en boerde. Jouvelsbonkende hart begon weer rustiger te kloppen. Een dronkenvent! Zonder iets te zeggen, draaide hij zich weer om en liep naarhuis. Achter hem transpireerde rechercheur Armand Bonheurook terwijl hij in het portiek bleef staan. Mijn god, hij had het bijnaverpest! En de instructies van de inspecteur waren heel duidelijkgeweest. ‘Wat er ook gebeurt, Jouvel moet niet vermoeden dat hij geschaduwd wordt. Het bevel komt rechtstreeks uit Parijs...’ Jouvel liep door de stenen poort van nummer 49, stak de met keien bestrate binnenplaats over en ging het gebouw erachter in. Hij liepde trap op naar de tweede verdieping en stak de sleutel in het slotvan de deur toen een roodharig meisje uit de deur van het appartement ernaast gluurde. Hij glimlachte vriendelijk. ‘Goedenavond,mademoiselle...’ Teleurgesteld maakte het meisje een grof gebaarnaar zijn rug. ‘Stomme ouwe zak.’ Voor Denise Viron was allesboven de veertig rijp voor het kerkhof, alles onder de veertig wildwaar op gejaagd mocht worden. In zijn appartement liep Jouvel snel naar de televisie en schakelde die in. Hij maakte voor zichzelf een kop thee in de keuken, kwam terug en ging in een oude stoel zitten wachten. Enkele minuten later verschenen Florians hoofd en schouders op hetscherm. Jouvel deed zijn ogen dicht. ‘De Amerikanen willen Europa veranderen in een gigantische supermarkt die uiteraard Amerikaanse goederen verkoopt...’ En nog kon Jouvel er niet zeker vanzijn. Ik geloof dat ik gek word, dacht hij.

‘Meneer Jouvel? Hij is vandaag weg, maar hij is morgen weer in Straatsburg. De winkel is om negen uur open...’ Louise Vallon, de assistente van Jouvel, legde de hoorn neer en dacht niet meer over het telefoontje na terwijl ze zich omdraaideom een klant te bedienen. In een bar vlak bij de winkel legde Carel Vanek de hoorn neer en liep de Quai des Bataliers op, waarWalther Brunner zat te wachten in de Citroen DS 23 die ze zojuist hadden gehuurd in het filiaal van Hertz op de Boulevard deNancy. ‘Hij is vandaag niet in de stad,’ zei Vanek terwijl hij achter het stuur ging zitten, ‘maar hij komt morgen terug. Wat onsmooi tijd geeft om wat sfeer te proeven...’ Toen het Russische commando vanuit Kehl was gearriveerd met de stoptrein, hadden ze zich weer gesplitst zoals ze inMünchen hadden gedaan. Lansky had eenvoudig het grote, metkeien bestrate plein voor het station overgestoken en een kamerbesproken in hotel Terminus op de naam van Lambert. Nadat zehun ski’s hadden afgegeven bij het bagagedepot in het station vanStraatsburg - deze zouden nooit opgehaald worden - namenVanek en Brunner elk kort na elkaar een taxi naar hotel Sofitelwaar ze zich, onafhankelijk, lieten inschrijven als Duval en Bonnard. Zij spraken voor het hotel met elkaar af en gingen naar deBoulevard de Nancy, waar ze de Citroen huurden. Voor Vanek zijn kamer in hotel Sofitel verliet, had hij de Bottin geraadpleegd de Franse telefoongids, om het adres van Leon Jouvel te controleren. Ja, het was het adres dat op de lijst stond,49 rue de l’Epine, maar er had ook een adres bijgestaan van eentelevisiewinkel op de Quai des Bataliers. Nadat Vanek en Brunner een kaart van Straatsburg hadden gekocht in een kiosk,hadden ze door de oude stad gereden om beide adressen op tezoeken voor Vanek de bar opbelde. Vervolgens reed hij nog eenkorte afstand van de kade af voor hij de auto aan zijn metgezelovergaf. De rest van de middag en het grootste gedeelte van deavond zouden de drie mannen in hun eentje door Straatsburgzwerven om zich bekend te maken met de indeling van de stad enhet gevoel te krijgen dat ze in Frankrijk waren. ‘Koop een krant, ga naar bars en cafés, praat met iedereen met wie je praten kunt,’ had Vanek hen opgedragen. ‘Ga deel uitmaken van je achtergrond door je erin te begeven. Maak een ritjemet de bus, zoek uit waar de mensen over praten. Ik wil dat jullievanavond Franser zijn dan de Fransen zelf...’ Vanek volgde zijn eigen advies op en snoof de geur van Straatsburg op door te werken. In tegenstelling tot Brunner wandelde hij van nu af overal heen omdat hij wist dat je je al wandelend het makkelijkste in een vreemde stad kon oriënteren.Zoals op de kaart stond aangegeven, was de oude wijk van destad praktisch een eiland, omgeven door water, de reusachtige‘gracht ’die het hart van Straatsburg omgeeft. Een aantal bruggenover de rivier de Ill vormden de verbinding met deze oude kern,die grotendeels in de veertiende eeuw was gebouwd. Om vier uurwas het nog maar net licht in de smalle, stille rue de l’Epine toen Vanek onder de poort van nummer 49 doorliep. Een van de talrijke naamborden bij de ingang van het gebouw gaf te kennen dat Leon Jouvel op de tweede verdieping woonde,en hij klopte op de deur van het appartement op de tweede verdieping toen de deur van de flat ernaast openging en een roodharig meisje hem taxerend opnam. ‘Hij is vandaag op bezoek bij zijnzus - morgenochtend weer terug,’ vertelde ze de Tsjech. ‘Kan iku misschien op een of andere manier helpen?’ Het kostte Vanek helemaal geen moeite om terwijl hij waarderende blikken wierp op haar heupen en andere delen van haar anatomie, alle inlichtingen uit Denise Viron te krijgen die hij nodig had. Hij was, verklaarde hij, een specialist op het gebied vanmarktonderzoek. ‘Meneer Leon Jouvel is een van de mensen dieuitgekozen is om onze vragenlijst te beantwoorden... een onderzoek naar de behoeften aan pensioenuitkeringen.’ Binnen eenpaar minuten was hij erachter gekomen dat Jouvel weduwnaarwas, dat hij alleen in het appartement woonde, dat hij geen huisdieren had - Vanek dacht aan een waakhond - dat hij de heledag in de winkel was en pas om half zeven ’s avonds thuis kwamen dat hij nauwelijks of geen bezoekers meer ontving. ‘Als u soms binnen wilt komen,’ zei het meisje, terwijl ze haar rok gladstreek over haar lange slanke benen, ‘dan zou ik u misschien verder kunnen helpen...’ Vanek, die een gezonde belangstelling voor vrouwen had, zorgde er altijd voor om zaken en pleziertjes niet te vermengen. En het meisje had hem trouwens tot nu toe niet al te goed kunnenbekijken in de schemerige hal. Hij vertelde haar dat hij nog vijfmensen moest ondervragen die dag en verliet haar met een vageindruk dat hij haar binnen een paar dagen zeker nog eens zou opzoeken. Zoals afgesproken ontmoette hij om acht uur ’s avondsBrunner en Lansky op de hoek van de place Kléber, terwijl desneeuw neerviel op de daken van Straatsburg. Hij nam hen meenaar een volle bar en vond een tafeltje achterin. ‘... en dus,’ zei hij een paar minuten later, ‘is het een uitgemaakte zaak dat er een snelle oplossing moet komen. Jij gaat morgenavond naar hem toe, even na half zeven, als hij net thuis is...’ Hij had Lansky uitgekozen om Léon Jouvel een bezoek tebrengen. ‘Hij is weduwnaar en woont alleen. Hij heeft een appartement op de tweede verdieping en het is een rustig huis. Niemandin de buurt behalve een roodharig meisje dat naast hem woont.Ze zou vervelend kunnen zijn... ze zoekt naar iemand om haarbed warm te houden.’ ‘Ik vind het niks,’ zei Brunner. ‘Je gaat te snel. We hebben meer tijd nodig om gegevens over die man te verzamelen...’ ‘En dat hebben we nou precies niet,’ snauwde Vanek. ‘Binnen vijf dagen moeten we de hele klus geklaard hebben, moeten wedrie mensen bezocht hebben van wie er een in West-Duitslandwoont. Dus de strategie is heel eenvoudig... we handelen de eerstetwee op de lijst snel af...’ ‘Als er niemand is, moest ik vanavond maar eens een kijkje gaan nemen in het appartement,’ zei Lansky. Hij stond op. ‘Wezien elkaar morgen weer op de afgesproken tijd bij het busstationop de place de la Gare?’ ‘Het is gevaarlijk om de zaak te overhaasten,’ mompelde Brunner. Vanek boog zich voorover tot zijn gezicht bijna dat van Brunner raakte en zei nog steeds op rustige toon: ‘Denk na, man! Morgen is het zaterdagavond... Het lichaam zal pas maandagochtend op zijn vroegst ontdekt worden...’

Lansky maakte gebruik van de Franse lopers - die op het laatste moment vanuit Kiev naar Tábor waren overgevlogen met de valse Sûretékaarten - om de deur van Jouvels appartement open temaken. Het was een driekamerflat: een woonkamer met eenkleurentelevisie, twee slaapkamers, een keuken en een badkamer.Toen hij de flat binnenkwam, trok hij eerst de gordijnen dichtwaarna hij het huis onderzocht met behulp van een zaklantaarn.Alles was keurig en schoon. Lansky prentte in zijn hoofd dat hijdaaraan moest denken als hij de zaak zou arrangeren. Lansky had geen touw met zich meegebracht. Het kopen van een stuk touw kan gevaarlijk zijn als de politie achteraf een grondig onderzoek instelt. In plaats daarvan zocht hij in het huis naariets - een raamkoord, een riem, iets dat sterk genoeg was omeen man aan op te hangen tot hij dood was. In een ouderwetse,losse klerenkast vond hij wat hij zocht - een oude, wollen kamerjas met een ceintuur. Hij controleerde of de ceintuur sterk genoeg was door hem zorgvuldig vast te binden aan de poot van een ouderwets gasfornuis in de keuken en er hard aan te trekken. Als het nodig waszou hij, om hem sterker te maken, hem later in water kunnenleggen. Persoonlijk had hij Brunners suggestie al verworpen datJouvel in zijn eigen bad zou kunnen verdrinken. Daarvoor zou hij hem uit moeten kleden en dat kostte meer tijd. En zelfmoord was altijd iets dat de politie makkelijk accepteerde van een weduwnaar die alleen woonde. Vervolgens controleerde hij de kruk aande buitenkant van de badkamerdeur om zich ervan te vergewissendat die stevig was. Brunner had hem verteld dat het niet ongebruikelijk was dat mensen zich aan de binnenkant van een badkamerdeur ophingen. Misschien hadden ze het gevoel dat ze hetdaar rustig en in afzondering konden doen. Twintig minuten is de maximumtijd die een inbreker in een huis kan doorbrengen. De statistieken tonen aan dat daarna dewet van de gemiddelden zich tegen hem keert. Het bezoek vanLansky duurde precies twaalf minuten. Hij had de gordijnen weeropengedaan en stond op het punt om te vertrekken toen hijstemmen hoorde in de gang. Met zijn oor tegen de deur luisterdehij zorgvuldig. Twee stemmen, van een man en een vrouw, waarschijnlijk het meisje van de flat ernaast over wie Vanek het hadgehad. Ze spraken Frans, maar Lansky kon niet verstaan wat ergezegd werd. Hij wachtte tot de stemmen zwegen, een deur dichtging en hij het geluid hoorde van voetstappen die zich in de gangverwijderden. Toen hij naar buiten ging en de deur van het appartement weer op slot deed, was het doodstil in het gebouw. Binnenvierentwintig uur, om zeven uur de volgende avond, zou hij terugkeren om zijn laatste bezoek aan Leon Jouvel te brengen. Hij liep net zo voorzichtig onder de poort door de rue de l’Epine in. Maar vanavond zat rechercheur Armand Bonheur vijftig kilometer verder in Sarrebourg koud en gedeprimeerd in zijn autoterwijl hij het huis in de gaten hield waar Leon Jouvel zijn beleefdheidsbezoek bracht aan zijn oudste zus. Lansky wachtte nogeven tot de enige persoon die in zicht was, een man die in de richting van de place Kléber liep, verdwenen was. Die man was AlanLennox.

Om acht uur in de avond van vrijdag 17 december, ongeveer op het moment dat het Russische commando de bar vlakbij de placeKléber binnenging, deed André de Eekhoorn Marc Grelle eenvoorstel in de kamer van de prefect in Parijs. Zou het de moeitewaard zijn als hij naar Straatsburg ging om Leon Jouvel te ondervragen en vervolgens de andere getuige in Colmar een bezoek tebrengen? ‘Als Lasalle gelijk heeft en deze mensen hebben de Luipaard gekend, zouden ze me misschien iets kunnen vertellen.’ Grelle dacht na over het voorstel en besloot er niet op in te gaan. Op het moment althans niet. De moeilijkheid was dat hij zijn plaatsvervanger in Parijs nodig had om te helpen het veiligheidsnet dat hij om de president bouwde te voltooien. ‘Wachtdaar maar even mee,’ adviseerde Grelle.

Alan Lennox, die met de trein uit Zwitserland was gekomen, was op het station van Straatsburg gearriveerd toen het Russischecommando nog in Kehl, aan de andere kant van de Rijn was.Omdat er maar twee of drie eersteklas hotels in de stad zijn, washet niet verbazingwekkend dat hij het hotel Sofitel uitkoos, eengebouw als een overeind gezette schoenendoos en meer het soorthotel dat in Amerika wordt aangetroffen. Hij liet zich inschrijvenonder de naam Jean Bouvier en ging naar de kamer op de vierdeverdieping die uitzag op een betonnen patio. Het eerste wat hij deed, was de Bottin raadplegen, de telefoongids, en net als Vanek in hetzelfde hotel, twee uur later, merkte hij op dat Leon Jouvel twee adressen had, een dat overeenkwammet dat op de lijst van Lasalle, de ander een televisiewinkel. Integenstelling tot Vanek belde hij de winkel vanuit zijn hotelkamer.De telefoon bleef overgaan, maar niemand nam hem op. In dewinkel had Denise Viron de drukste tijd van de dag en ze vertiktehet om ook nog de telefoon aan te nemen. In het Sofitel legdeLennox de hoorn neer. De voor de hand liggende volgende stapwas kijken of Jouvel thuis was. Hij bestudeerde de plattegrond die hij op het station had gekocht en ontdekte dat de rue de l’Epine vlakbij het hotel lag. Hij trok zijn jas weer aan, zette zijn hoed op en ging naar buiten, dewereld van traag neerdwarrelende sneeuwvlokken in die Straatsburg nog meer in de kerstsfeer schenen te brengen. In tegenstelling tot Parijs was de stad vol verwijzingen naar de komendefeestdagen. De place Kléber was opgevrolijkt met reusachtigekerstbomen die ’s avonds verlicht werden. In minder dan tien minuten stond Lennox bij de poort van rue de l’Epine 49. Leon Jouvel. De naam stond op een plaatje naast de deur op de tweede verdieping. Lennox klopte voor de derde keer, maar erwerd niet opengedaan. En voor het eerst werd de deur van hetappartement ernaast niet opengedaan door de roodharige enenthousiaste Denise Viron. Het was nu lunchtijd en ze lag nog inbed en was diep in slaap. Lennox verliet het gebouw en ging opzoek naar een gelegenheid waar hij iets kon eten. ’s Middags ging hij naar de winkel op de Quai des Bataliers en die was vol klanten. Het blonde meisje achter de toonbank kon de drukte met moeite aan en er was geen spoor van een man tebekennen. Terwijl ze bezig was, gluurde hij in het kantoortje achter de winkel en zag dat dat leeg was. Hij besloot halverwege deavond terug te gaan naar het appartement van Jouvel. Als je eenman wilt ondervragen, is de beste plaats om hem in het nauw tedrijven zijn huis, nadat hij de hele dag heeft gewerkt en gegeten...als hij ontspannen is. Lennox ging om half negen terug naar derue de l’Epine nummer 49.

Denise Viron stond juist op het punt om uit te gaan in een schitterende groene jas waarvan zij zeker wist dat die paste bij haar opwindende persoonlijkheid toen Lennox voor de deur van LeonJouvel bleef staan. Terwijl ze hem opnam vroeg ze zich af of zewel uit zou moeten gaan: ze stond voor haar deur, met het lichtnog aan, waardoor haar figuur met de volle borsten scherp afgetekend werd. ‘Hij is er vanavond niet,’ zei ze. ‘Was er misschien iets waarmee ik u zou kunnen helpen?’ Lennox, die zijn hand had opgeheven om te kloppen op de deur die Lansky slechts enkele minuten eerder met zijn loper hadgeopend, nam in plaats daarvan zijn hoed af. Hij liep een paarpassen in de richting van het meisje dat aarzelend achteruit haarappartement inliep. Ze trok aan haar lange, rode haar en keeknaar hem, haar lippen ietsje geopend. Mijn god, een slet, dachtLennox. ‘Bedoelt u meneer Leon Jouvel?’ vroeg hij in het Frans.‘Het is nogal dringend... weet u zeker dat hij vanavond niet terug komt?’ Het meisje trok haar te zwaar geschminkte lippen samen. ‘Wij zijn reuze populair vandaag, nietwaar? Jouvel, bedoel ik. Vanmiddag had ik hier zo’n kerel van een marktonderzoek die allerleivragen over hem stelde.’ ‘Marktonderzoek?’ ‘Precies. U kent het soort wel... nieuwsgierig. Ik persoonlijk vind het impertinent, al die intieme vragen die ze je stellen...’ ‘Meneer Jouvel,’ onderbrak Lennox haar met een glimlach. ‘Wanneer komt hij dan weer terug?’ ‘Morgen... Zaterdag. Die kerel van het marktonderzoek...’ ‘Is er iemand aan wie ik een boodschap door zou kunnen geven? Zijn vrouw misschien?’ ‘Hij is weduwnaar. Heeft geen belangstelling meer voor vrouwen.’ Ze tuurde langs Lennox schouder. ‘Ik persoonlijk geloof dat als je in dat stadium komt, het leven niet de moeite...’ ‘Verder niemand in het appartement?’ ‘Nee. Hij woont alleen.’ Het meisje fronste haar voorhoofd alsof zij een reusachtige intellectuele krachtsinspanning verrichtte om een probleem op te lossen. ‘Vreemd, ik heb bijna hetzelfde gesprek met u als met die andere kerel. Waardoor is Jouvel plotseling zo populair? Er gaan weken voorbij dat hij daar in zijn eentjezit, aan de buis gekluisterd, en nu...’ ‘Hij is de hele zaterdag thuis?’ vroeg Lennox. ‘Daar gaat-ie weer... zelfde vraag.’ Denise Viron begon genoeg te krijgen van het gesprek. ‘Hij is de hele zaterdag in de winkel,’snauwde ze. ‘En het is geen gunstige tijd om naar hem toe tegaan... Zaterdag is zijn grote dag. En hij zal hier niet eerder terugzijn dan half zeven ’s avonds. Bent u ook iemand van een marktonderzoek?’ vroeg ze op sarcastische toon. ‘Ik heb hem lang geleden gekend,’ antwoordde Lennox vaag en hij excuseerde zich. Hij hoorde een deur dichtslaan toen hij detrap afliep en achter hem knoopte Denise Viron de jas weer dichtdie ze onder het praten open had gedaan. Ze zou toch uit moetengaan, in dit weer, god betere het.

Zaterdagmiddag om half zes gaapte rechercheur Armand Bonheur in het politiebureau en keek op zijn horloge. Hij moest dadelijk weer aan zijn nachtdienst beginnen en zijn collega af lossen die op dit moment discreet de winkel van Leon Jouvel op de Quai desBataliers in de gaten hield. Bonheur zou dan op de kade wachtentot Jouvel zijn winkel sloot zodat hij hem kon volgen en een oogjekon houden op wie er op nummer 49 in de rue de l’Epine naarbinnen ging en naar buiten kwam. Bonheur begon al behoorlijkde pest te krijgen aan deze klus. Wat moesten ze in Parijstrouwens met een man als Jouvel?


Zelfs voor Borisow, zijn trainer, zou het niet makkelijk zijn geweest om Lansky te herkennen toen hij hotel Terminus verliet met een groep mensen die net uit de lift was gekomen. Hij hadeen Duits kostuum aan en een Tiroler hoed op die hij had gekocht tijdens het korte verblijf van het commando in Kehl. Lansky had ook een bril met dikke glazen en een hoornen montuurop, van het soort dat normaal alleen door oude mensen gedragenwordt. Zelfs zijn loop was veranderd toen hij over de winderige place de la Gare schuifelde met zijn handen diep in de zakken van zijn overjas, een jas die ook in Kehl was gekocht. Ter voltooiingvan de gedaanteverwisseling, had hij een paraplu in zijn hand diehij van te voren verkreukeld en smerig had gemaakt. Gehuld ineen dikke sjaal, schuifelend over de keien, zag Antonin Lansky ernu meer uit als een man van achter in de zestig. Toen hij bij hetstation kwam, schuifelde hij het restaurant in dat aan het stationsplein lag, ging aan een tafeltje zitten en bestelde in het Duits koffie. Zo nu en dan keek hij, terwijl hij daar zat temidden vanmensen die op hun trein zaten te wachten, op zijn horloge. Hijzou tussen half zeven en zeven uur een bezoek brengen aan LeonJouvel, zodat hij hem zou overrompelen als hij net thuis was.

Om zes uur zat Alan Lennox aan een tafeltje bij het raam in het café naast de televisiewinkel van Jouvel koffie te drinken. Hetwas al helemaal donker en onder de straatlantaarns glinsterden dekeitjes op de kade van de recente sneeuwbui. Hij had besloten omhet advies van Denise Viron op te volgen en Leon Jouvel, die hijdoor de winkelruit had gezien, rustig zijn grote dag te latenhebben voor hij de Fransman aan zou spreken. En omdat het zaterdag was, dacht hij dat het zeer waarschijnlijk was dat Jouvel opweg naar huis een bar in zou kunnen gaan - en waar kon je beter een man aan de praat krijgen dan in een bar? Lennox, een geoefend waarnemer - geoefend door een lange ervaring - had automatisch de man in de regenjas opgemerktaan de andere kant van de kade die onder een lantaarn een krantstond te lezen. Hij stond waarschijnlijk op zijn meisje te wachten,vermoedde Lennox: de wachtende man keek zo nu en dan op zijnhorloge en dan om zich heen alsof hij iemand verwachtte. Lennoxdronk zijn derde kopje koffie leeg. Om de tijd te rekken, had hijeen pot koffie besteld, en het geld lag al op tafel, zodat hij elkmoment weg zou kunnen. Om vijf over zes kwam een kleine,gedrongen figuur met een ruige snor de winkel uit en deed dedeur op slot. Terwijl Jouvel zijn assistente, Louise Vallon goedendag zei en daarna de kade overstak, kwam Lennox het café uit en bleef bijde stoeprand staan om een sigaret op te steken. Het was niet nodig om hem al te dicht op de hielen te zitten in dit gedeelte vanStraatsburg en de winkelier had een opvallend gele regenjas aan.Terwijl Lennox zijn Franse Feudor aansteker in zijn zak stak enjuist de stoep af wilde stappen, bleef bij staan zonder een beweging te maken. De man onder de lantaarn had zijn krant onder zijn arm gestopt en liep achter Jouvel aan. Toeval: hij had genoeggekregen van het wachten op zijn meisje. Toen het verkeer voor de stoplichten bleef staan, liep Lennox snel naar de overkant en vertraagde daar zijn pas weer. Op debrug naar de oude wijk zag hij de man met de krant en voor hemJouvel. De winkelier, die de brug had overgestoken, was blijvenstaan om door de verlichte ramen van een restaurant te turen alsof hij zich afvroeg of hij wel of niet naar binnen zou gaan. Deman met de krant was ook blijven staan en bukte zich alsof hijzijn veter vastmaakte. Het was Lennox nu volkomen duidelijk datLeon Jouvel door iemand anders werd gevolgd. Toen Jouvel het restaurant verliet en de straat overstak om de rue de l’Epine in te slaan - wat betekende dat hij rechtstreeksnaar huis ging - veranderde Lennox van richting om nummer49 van een andere kant te benaderen. De man met de krant wasde brug overgestoken en volgde Jouvel. In die stille en verlatenstraat zou een tweede schaduw een beetje te opvallend zijn.Lennox, die nu bekend was met de directe omgeving, liep snel derue des Grandes Arcades in en vervolgens een zijstraat die naarde rue de l’Epine leidde, waar hij net op tijd aankwam om Jouvelonder de poort naar binnen te zien gaan. Wat verderop in destraat verdween de man met de krant in een nis toen Denise Viron, in haar helgroene jas, de poort uitkwam. Ze bleef staan toenze Lennox zag. ‘Bent u voor mij teruggekomen?’ vroeg ze hoopvol. ‘Een andere avond misschien? Er zijn nog een heleboel avonden,’ zei Lennox tegen haar. Hun stemmen klonken luid in het smalle ravijn van de lege straat en waren hoorbaar in de nis waar Armand Bonheur stond.Zijn instructies waren ingewikkeld geweest, te ingewikkeld naarzijn smaak. Hij moest Jouvel in de gaten houden. Hij moest dewinkelier niet laten merken dat hij in de gaten werd gehouden.Hij moest uitkijken naar een Engelsman die Lennox heette, en debeschrijving van de man was vaag geweest. Toen Bonheur hetantwoord op de uitnodiging van het meisje in volmaakt Franshoorde geven, dacht hij geen ogenblik aan de Engelsman over wiehem verteld was. Hij bereidde zich voor op een lange wacht. Wat Bonheur betrof, was dit een heel onbevredigende vorm van surveillance - het was onmogelijk om in het gebouw zelfpost te vatten en Jouvel van dichtbij in de gaten te houden. De enige positieve factor in zijn voordeel was dat het gebouw geen achteruitgang had. Iedereen die nummer 49 binnenging, moestonder de poort door. Het was even over zevenen - het was weergaan regenen - toen Bonheur een schuifelende, oude man meteen paraplu naar nummer 49 zag lopen.

Lennox klopte op Jouvels deur nog geen minuut nadat de Fransman thuis was gekomen. Lennox verklaarde op zakelijke toon dat hij een verslaggever was van de Parijse krant Le Monde, die eenserie zou brengen over het verzet in de oorlog. Hij had begrependat Jouvel een actief lid was geweest van de verzetsgroep in deLozère en zou graag met hem willen praten over zijn ervaringen.Er zou, verzekerde hij Jouvel, niets zonder diens toestemming gepubliceerd worden. En er zou, voegde Lennox er als terloops aantoe, een vergoeding tegenover staan... ‘Wat voor vergoeding?’ vroeg Jouvel. Hij stond in de deuropening, nog steeds in zijn gele regenjas en zijn gedachten waren in heftige beroering. Hij had die vraag gesteld om zichzelf de tijd te geven om na te denken. Al sinds meerdan een jaar had hij erover getobd of hij de autoriteiten met zijnvermoeden zou benaderen en hier werd hem een gouden gelegenheid op een presenteerblaadje aangeboden. Zou hij tegen dezeman praten, vroeg hij zich af. 'Tweeduizend franc,’ zei Lennox kortaf. ‘Dat wil zeggen, als de inlichtingen het waard zijn - een goed stuk opleveren. In elk geval zal ik tien procent van dat bedrag betalen voor vijftien minuten van uw tijd.’ ‘U moest maar binnenkomen,’ zei Jouvel. De eerste paar minuten was Lennox, gezeten op een ouderwetse canapé in de woonkamer, voornamelijk aan het woord terwijl hijprobeerde Jouvel op zijn gemak te stellen. De reactie van deFransman verbaasde hem. Jouvel zat tegenover hem in een leuningstoel en staarde hem met een verbijsterde blik aan alsof hijtot een besluit probeerde te komen. Toen hij de naam de Luipaard noemde, sloot Jouvel even zijn ogen en deed ze toen weeropen. ‘Wat is er met de Luipaard?’ vroeg de Fransman hees. ‘Ik heb nauw met hem samengewerkt als radiotelegrafist, maar hij is tochzeker dood?’ ‘O ja?’ De korte vraag, instinctief gesteld door Lennox toen hij het vraagteken op het eind van Jouvels eigen vraag ontdekte, had eenvreemd effect óp de Fransman. Hij slikte, staarde Lennox aan,wendde zijn blik af en haalde een zakdoek uit zijn zak om devochtige palmen van zijn dikke, kleine handen af te drogen. ‘Natuurlijk,’ vervolgde Lennox, ‘kunnen we uw verhaal, als u dat liever heeft, afdrukken als het verhaal van “een anoniememaar betrouwbare getuige”. Dan zou niemand u ermee in verband brengen, maar u zou toch het geld krijgen...’ Er knapte iets in Jouvels hoofd. De druk waaronder hij maandenlang had geleefd, werd onverdraaglijk nu hij iemand hadtegen wie hij kon praten. Hij vertelde Lennox het hele verhaal. DeEngelsman, die voor de schijn zijn notitieboekje tevoorschijn hadgehaald, vermeed het zorgvuldig om naar Jouvel te kijken terwijlhij in geagiteerde uitbarstingen doorpraatte. ‘Het moet wel belachelijk lijken voor u... Elke keer als ik hem op de televisiehoor... ik weet dat de Luipaard in 1944 werd neergeschoten...maar toch...’ Terwijl de woorden eruit tuimelden, was het als een biechteling die bij een priester zijn hart uitstortte. Aanvankelijk was Lennoxsceptisch en hij dacht dat hij met een krankzinnige te maken had,maar naarmate Jouvel doorpraatte en de woorden elkaar opvolgden, begon hij zich te verbazen. ‘De manier waarop ze met dekist omsprongen op de begraafplaats... geen respect... ruw... alsofer niets inlag...’ Na vijftien minuten stond Lennox op om te gaan. De Fransman viel in herhalingen. In plaats van de tweehonderd franc gaf Lennox hem er vijfhonderd, van het geld dat Lanz hem had verschaft. ‘Komt u morgen terug,’ drong Jouvel aan, ‘misschien hebik u nog meer te vertellen...’ Dat was niet waar, maar de geagiteerde winkelier, die zich nu onzeker voelde over wat hij had gedaan, wilde zichzelf de kans geven om de verklaring in te trekkenals hij, de volgende dag, het gevoel had dat hij een verschrikkelijke vergissing had gemaakt. ‘Ik zal morgen terugkomen,’ beloofde Lennox. Hij verliet het appartement snel voor de Fransman hem een telefoonnummer of adres kon vragen waar hij te bereiken was. Diep in gedachten verzonken liep hij de vaag verlichte trap af, maarvermande zich voor hij de binnenplaats overstak: hij was hier metvalse papieren, dus kon hij beter elk moment dat hij zich inFrankrijk bevond op zijn hoede zijn. Lennox liep met een vanzelf- sprekend gemak verder en kwam onder de poort vandaan toen hij opbotste tegen een oude man die gebukt onder een paraplu liep.De man gleed uit over de natte keien en verloor zijn bril, en zijnTiroler hoed werd half van zijn hoofd geslagen. Bij het licht vande lantaarnpaal ving Lennox een glimp op van een gezicht. Deman vloekte in het Duits. ‘Neemt u mij niet kwalijk...’ Lennox had Frans gesproken terwijl hij zich bukte en de bril met de dikke glazen opraapte, opgelucht toen hij zag dat ze nogheel waren. Een hand met een handschoen kwam onder de rechtgetrokken paraplu uit en nam de bril aan. De man zei niets. Lennox haalde zijn schouders op terwijl de man het gebouw inschuifelde en liep de rue de l’Epine in in de richting van de place Kléber terwijl hij nog steeds nadacht over wat Léon Jouvel hem hadverteld.

Half bevroren in de nis stond rechercheur Armand Bonheur nog steeds op wacht en noteerde alles wat er gebeurde in zijn notitieboekje met behulp van zijn aansteker. 6.30 uur Jouvel komtthuis. 6.31 uur Denise Viron vertrekt. 6.31 uur Virons vriend arriveert. 7.02 uur Virons vriend vertrekt. (Uit het gesprek dat hijhad gehoord, had hij opgemaakt dat Denise Viron Lennox goedkende.) 7.02 uur man met paraplu arriveert. 7.32 uur man metparaplu vertrekt.  



Hoofdstuk 11:

De politie ontdekte Leon Jouvel, die aan de binnenkant van zijn badkamerdeur hing, de volgende ochtend. ‘Het is dan zaterdagavond... het lichaam zal niet worden ontdekt voor maandagochtend...’ Dat was een slimme en redelijke berekening van de kant van Carel Vanek, maar de slimste plannenkunnen in de war gegooid worden door kleine menselijke factoren. Zondag 19 december was vlak voor kerstmis, daarom hadLeon Jouvel Louise Vallon, voor hij zaterdagavond naar huis wasgegaan, overreed om zondagochtend een paar uur te komenhelpen ter voorbereiding van de te verwachten drukte op maandag. ‘Ik zal je het dubbele betalen,’ had hij haar beloofd. ‘Contant, dus er hoeft geen belasting af. Ik ben hier om half negen,dus zorg dat je op tijd bent...’ Om negen uur zondagochtend was Louise Vallon, die zelf een sleutel van de winkel had, zo verbaasd dat Jouvel er nog niet was,dat ze hem opbelde. Er werd niet opgenomen. Ze belde weer opom kwart over negen en toen, steeds bezorgder, regelmatig om detien minuten. Om tien uur belde ze de politie. De inspecteur die de leiding had over de surveillance van Jouvel, een man die Rochat heette, ging persoonlijk naar het appartement uit bezorgdheid over de reactie uit Parijs. Nadat hij met de politiearts had gepraat en de situatie in ogenschouw had genomen, was Rochat, die aanvankelijk achterdochtig was, er spoedig van overtuigd dat Leon Jouvel zelfmoord had gepleegd. Toenhij zijn onderzoek in deze richting voortzette, vond hij snel bewijzen om zijn mening kracht bij te zetten. Verschillende vriendenvan Jouvel vertelden hem dat de winkelier zich de laatstemaanden zorgen scheen te maken, dat hij had geklaagd over slapeloosheid en dat hij niet meer zijn avonden in bars doorbrachtzoals eens zijn gewoonte was geweest. Niemand kon zeggen waarom Jouvel zich zorgen had gemaakt, maar Rochat dacht dat hijdat wel wist toen hij de zaak besprak met rechercheur Bonheur. ‘Een weduwnaar die alleen woont... Eerst verliest hij zijn belangstelling voor zijn vrienden, later voor het leven zelf. Het is een bekend patroon...’ Rochats zelfvoldane kijk op de zaak hield precies drie uur stand. Hij werd de grond ingeboord toen hij een telefoontje kreeg van de Préfecture uit Parijs dat André Boisseau al op weg was naar Straatsburg. Rochat, die het recente edict van het Elyséeeven vergat, protesteerde dat de Préfecture van Parijs geen bevoegdheden buiten de hoofdstad had. ‘Het is mijn zaak,’ zei hijop stugge toon. Hij kreeg nog een schok toen de man aan de andere kant van de lijn hem onthulde dat hij met de politieprefectvan Parijs persoonlijk sprak. ‘En dit,’ zei Grelle op minzame toon, ‘valt wel onder mijn bevoegdheden omdat het heel goed betrekking kan hebben op de veiligheid van de president van de Franse republiek...’

Ondanks zijn ergernis over wat hij beschouwde als Parijse bemoeizucht in zijn plaatselijke aangelegenheden, was Rochat tenminste zo verstandig geweest om voor hij naar het appartement van Jouvel vertrok Boisseau op te bellen en hem op dehoogte te stellen van de ogenschijnlijke zelfmoord. De man in Parijs had een aantal vragen op hem afgevuurd, de telefoon neergelegd en was rechtstreeks naar de kamer van de prefect gegaan dieook op zondag werkte... als een goochelaar die een stuk of vijfballen tegelijk in de lucht probeert te houden. ‘Leon Jouvel,’ kondigde Boisseau aan, ‘is zojuist in Straatsburg gestorven. Hij zou zelfmoord gepleegd hebben. Ik geloof niet datRochat - de man die daar de leiding heeft - al te slim is. Ikheb zijn gegevens gecontroleerd... hij is zesenvijftig en nog steedsinspecteur.’ ‘Is het perse verdacht?’ vroeg Grelle. ‘Niet perse, maar in de loop van de jaren zijn te veel mensen die te maken hadden met de Luipaard gestorven. Nu we horendat Jouvel...’ ‘En,’ zei Grelle terwijl hij grimmig lachte, ‘omdat we hier niets bereiken, wil je maar al te graag elders de zaak onderzoeken.’ Het was waar dat hun onderzoek in Parijs geen enkel resultaat opleverde. Het discrete schaduwen van Danchin en Blanc hadniets veelbelovends opgeleverd. Danchin, die zoals altijd toegewijd werkte, had het ministerie van binnenlandse zaken, waar hijop de eerste verdieping een flat had die uitkeek op de place Beau-vau, nauwelijks verlaten. Daardoor dineerde hij zelfs vaak, integenstelling tot de andere ministers, niet buitenshuis. Alain Blanc had ook veel tijd doorgebracht op zijn ministerie, maar tweemaal was hij op bezoek geweest op een adres in Passy,waar zijn maitresse, Gisèle Manton, woonde. Ook zij was geschaduwd en Grelle had een gedetailleerde lijst van waar ze was geweest en wie ze had ontmoet. Maar bij geen van beide ministersverder een spoor van een Russische relatie. Grelle begon zich,zonder dat aan Boisseau te laten merken, zorgen te maken. Zouhet mogelijk zijn dat hij zich volkomen had vergist? ‘Je moest maar even een kijkje gaan nemen in Straatsburg,’ zei hij. ‘Neem het vliegtuig maar, ik heb je hier in Parijs nodig... ’ Hetwas typerend voor de prefect dat hij, nadat Boisseau was vertrokken, persoonlijk naar Straatsburg had gebeld om hun te vertellen dat Boisseau onderweg was. Toen hij de hoorn neerlegde,was hij geneigd het met zijn plaatsvervanger eens te zijn: inspecteur Rochat zou de mensheid nooit versteld doen staan.

De eigenaar, meneer Jouvel, is plotseling gestorven. Daarom zal de winkel tot nader order gesloten zijn.Lennox staarde naar de getypte mededeling die op de glazen deur was geplakt en keek vervolgens naar het meisje in de winkel.Toen hij aan de deurknop rammelde, gebaarde ze tegen hem dathij weg moest gaan en toen hij volhield, kwam ze woedend naarde deur en deed die van het slot. Hij nam zijn hoed af en begonvoor ze hem uit kon schelden te praten. ‘Ik ben een vriend vanLeon... dit is een grote schok voor mij, dat kunt u begrijpen. Kuntu me vertellen wat er is gebeurd?’ Louise Vallon, die net terugwas gekomen van een onderhoud met inspecteur Rochat, liet zichvermurwen omdat hij zo beleefd was - en omdat ze, nu ze hemgoed kon zien, wel ingenomen was met wat ze zag. Ze liet hem inde winkel en vertelde hem alle akelige bijzonderheden. Lennoxkreeg de indruk dat ze, hoewel het haar lukte tranen in haar ogente krijgen, nogal genoot van het drama. Na tien minuten had hijhet grootste gedeelte van het verhaal gehoord. Hij wist dat LeonJouvel was gevonden, hangend aan de binnenkant van zijn badkamerdeur, dat het tijdstip van zijn dood was geschat tussen halfzeven en half negen de vorige avond. ‘Ze wilden weten of iemand hem gewoonlijk om die tijd bezocht,’ verklaarde het meisje in tranen. ‘De laatste woorden die hij tegen me zei, waren...’ Lennox verontschuldigde zich nadat hij had uitgelegd dat hij enige tijd uit Straatsburg weg was geweest en alleen maar waslangsgekomen om een babbeltje te maken. ‘We waren geen intieme vrienden,’ vervolgde hij, zich ervan bewust dat dit gesprekwellicht aan de politie doorgegeven zou worden, ‘maar zo nu en dan hebben we zakelijk met elkaar te maken.’ Hij vertelde haar dat hij Zuger heette, dat hij de trein naar Stuttgart moest halen,verliet de winkel, liep een stukje in de richting van het station,keerde toen op zijn schreden terug en wandelde over een van deandere bruggen de oude wijk in. De patrouillewagen van de politie die hij eerder had gezien, stond er nog voor nummer 49, daarom maakte hij zich uit devoeten. Om een uur ’s middags was het nog heel rustig in Straatsburg op deze zondag terwijl hij peinzend door de oude stratenliep. Hij vond de zelfmoord van Leon Jouvel moeilijk te verteren.De Fransman was naar zijn huis gevolgd door de onbekende manmet de krant, nog geen uur of zo voor hij was gestorven. Hij hadvoor de volgende ochtend met Lennox afgesproken in de verwachting meer geld te krijgen in ruil voor meer inlichtingen. Eenman die overweegt een eind aan zijn leven te maken zal nauwelijks enige belangstelling aan de dag leggen voor het krijgen vanmeer geld. Er zit een luchtje aan, hield Lennox zich voor, sterkernog, het stinkt. Tijdens zijn lunch vroeg hij zich af of hij meteen door zou gaan naar de volgende getuige op de lijst, Robert Philip in Colmar, entoen besloot hij dat hij zou wachten tot maandag. De plaatselijkekranten zouden maandag een verslag geven over de dood vanJouvel dat verhelderend zou kunnen zijn.

Robert Philip, 8 Avenue Raymond Poincaré, Colmar, was de tweede naam op de lijst die kolonel Lasalle aan Alan Lennox hadgegeven. Het was ook de tweede naam op de lijst die Carel Vanekin zijn hoofd had. Op zaterdagavond betaalden de drie leden vanhet Russische commando hun rekeningen in hun hotels en verlieten Straatsburg. Tijdens de rit van vijfenzestig kilometer naarColmar woedde er een hevige sneeuwbui. Ze kwamen om halftien ’s avonds in de Hans Andersen-achtige stad met de gebouwenmet hoge puntdaken en kronkelige steegjes aan en weer nam Vanek voorzorgsmaatregelen door Lansky met zijn koffer vlakbij hetstation af te zetten zodat er maar twee mannen bij het hotel aankwamen. Lansky liep de stationshal in, informeerde hoe laat er de volgende dag een trein naar Lyon zou vertrekken, en rookte toeneen Gauloise terwijl hij deed alsof hij wachtte op een trein. Metdrie passagiers die uit de trein uit Straatsburg waren gestapt liephij het station uit, stak de place de la Gare over naar het Bristol-hotel dat Vanek en Brunner eerder waren binnengegaan, en besprak een kamer op naam van Froissart. De receptioniste, die opmerkte dat hij geen auto had, veronderstelde dat hij juist met detrein uit Straatsburg was gekomen. Boven in zijn slaapkamer had Vanek zich aan zijn gebruikelijke routine gehouden. Hij had het adres van Philip opgezocht in detelefoongids en vervolgens op de plattegrond van Colmar die hijbij de portier had gekocht. Hij keek op toen Brunner zijn kamerbinnenkwam. ‘Het komt goed uit dat we hier logeren,’ zei hij.‘Philip woont hier vlak om de hoek...’ ‘Als hij thuis is,’ antwoordde de pessimistische Brunner. ‘Dat zullen we dan eens even uit gaan zoeken...’ Vanek maakte geen gebruik van de telefoon op zijn kamer om Philip te bellen. Dat zou betekenen dat hij gebruik zou moetenmaken van de telefooncentrale van het hotel. In plaats daarvanverliet hij met Brunner het hotel en ze reden ongeveer een kilometer verder naar een winkelbuurt, waar ze een bar binnengingenvan waaruit Vanek het nummer belde dat hij in het telefoonboekhad gevonden. Degene die de telefoon aannam, had een arroganteen kortaangebonden stem. ‘Robert Philip.’ ‘Pardon, verkeerd verbonden,’ mompelde Vanek en hij verbrak de verbinding. ‘Hij is thuis,’ zei hij tegen Brunner. ‘Laten we zijnhuis maar eens gaan bekijken...’ De Avenue Raymond Poincaré was, op deze decemberavond om half elf, terwijl het sneeuwde, een verlaten straat met bomenen parken en kleine, grimmige woningen van twee verdiepingen,verschanst achter gevangenis achtige omheiningen. Nummer 8 waseen stevig uitziende, stenen villa met een trapje dat naar een portiek leidde en een sombere tuin achter het hek. Er brandde lichtin de grote erker op de begane grond en de bovenverdieping wasin duisternis gehuld. ‘Ik denk dat je het van de achterkant kuntbenaderen,’ zei Brunner terwijl de Citroen langzaam langs de villareed en hij zoveel mogelijk details in zich op probeerde te nemen. ‘We moeten er nu eerst achter zien te komen of hij alleen woont,’ merkte Vanek op. ‘Morgen is het zondag. Als we het huisbij daglicht kunnen verkennen, denk ik dat we de heer RobertPhilip morgenavond misschien een bezoek kunnen brengen...’ ‘Je zult nog eens te vlug willen zijn...’ ‘Morgen is het 19 december,’ antwoordde Vanek kalm. ‘We hebben nog maar vier dagen om twee mensen te bezoeken, vanwie er een in Duitsland woont. Snelheid kan veiligheid betekenen. En dit zal geen klus zijn voor Touw. We hebben al één zelfmoord, dus Robert Philip moet door een ongeluk sterven...’

Eerder diezelfde dag had Boisseau, die met een helikopter in Straatsburg was aangekomen, inspecteur Rochat aan een nijptang-verhoor onderworpen, bijna zonder dat Rochat besefte wat er gebeurde. Boisseau was zich er wel van bewust dat hij op zijn hoedemoest zijn. Grelle had geen speciale band met de hoofdcommissaris van Straatsburg, zoals met die van Lyon, en Boisseau voeldedat de mensen hier geïrriteerd waren door zijn komst. Na een halfuur stelde hij voor dat hij en Rochat later samen iets zoudengaan drinken, maar zouden ze eerst naar het appartement van dedode man kunnen gaan? Boisseau zelf trok uit rechercheur Bonheur de inlichtingen dat twee mannen nummer 49 waren binnengegaan tussen half zevenen kwart over zeven, dat de tweede man schuifelend had gelopenen een paraplu had gehad, dat de eerste man om 7.02 uur wasweg gegaan, een half uur later gevolgd door de man met de paraplu. ‘Wat ongeveer precies het tijdstip was waarop Jouvel gestorven is,’ merkte hij op tegen Rochat. Boisseau zelf ondervroeg de andere bewoners van het gebouw en ontdekte dat niemand de voortschuifelende man kon identificeren, wat betekende dat hij daar niet woonde. ‘Wat niets bewijst,’zei hij tegen Rochat, ‘maar waarom is hij hier gekomen als weniemand kunnen vinden die hij een bezoek heeft gebracht? Eenhalf uur is een lange tijd om zonder enig doel een gebouw binnente gaan.’ Boisseau zelf ondervroeg Denise Viron, het roodharige meisje, en kreeg van haar een gedetailleerde beschrijving van twee totaalverschillende mannen die de vorige dag inlichtingen hadden ingewonnen over Leon Jouvel. Hij maakte zorgvuldig aantekeningenvan de beschrijvingen en merkte op dat geen van hen de sloffendeman kon zijn geweest. ‘Zou een van hen een Engelsman kunnenzijn geweest?’ vroeg hij op een bepaald moment. Denise had heftig haar hoofd geschud en haar benen op een provocerende manier over elkaar geslagen, wat inspecteur Rochat deed fronsen.Boisseau aan de andere kant, die het meisje in haar appartementondervroeg, had waarderend naar de benen gekeken terwijl hijhaar nog een sigaret aanbood. ‘Werden er dikwijls vragen gesteld over Jouvel?’ vroeg hij. ‘Kreeg hij veel bezoek?’ ‘Bijna nooit. Deze twee bezoekers waren een uitzondering...’ Boisseau had het Rochat niet kwalijk genomen dat hij deze inlichtingen niet zelf had achterhaald. Het was volkomen duidelijk dat zijn superieuren de pest inhadden over de inbreuk van de Parijse politieprefect op hun territorium en de inspecteur het bevelhadden gegeven om de zaak snel op te lossen. Dus toen het eenmaal duidelijk leek te zijn dat het zelfmoord was, had Rochatniet verder geïnformeerd. ‘Bent u tevreden?’ vroeg Rochat toen hij de man uit Parijs terugreed naar het vliegveld. ‘U?’ vroeg Boisseau. ‘Technisch gezien was alles zoals het zijn moet - in aanmerking genomen de lengte van Jouvel, de lengte van het koord, de plaats van de kruk die hij onder zich vandaan had geschopt. Alleen een deskundige zou dat geënsceneerd kunnen hebben.’ ‘Ik vind dat een verontrustende opmerking,’ zei Boisseau.

Robert Philip, tweeënvijftig jaar oud - net zo oud als Guy Florian, maar daar hield de gelijkenis op - stond die zondagochtend laat op en voelde zich geïrriteerd omdat zijn vriendin, Noelle Berger, doorsliep. Hij schudde haar ruw heen en weer aan haar naakte, blanke schouder en zei op zijn gebruikelijke, subtiele manier:‘Sta op, slet, ik wil wat eten...’ Hij was gescheiden en troostte zich nu met een aantal vluchtige affaires, waarbij hij er wel voor zorgde dat ze niet te lang duurden.Zoals hij zijn drinkmakkers vertelde: ‘Als je ze één week in huishebt, denken ze dat de hele zaak van hen is...’ Hij was van gemiddelde lengte, dik en zwaar en had kortgeknipt, roodachtig haar eneen dikke snor van dezelfde kleur. Grommend liep hij de trap afen deed de gordijnen in de woonkamer open. Bij de stoeprandaan de overkant stond in de gewoonlijk verlaten straat een Citroën geparkeerd met de motorkap omhoog en twee mannentuurden naar de motor. Op de stoep lag een uitgerold gereedschapsetui. ‘Dat komt er nou van als je zoveel benzine verspilt,’mompelde Philip terwijl hij zijn zijden kamerjas om zijn middelvasthield en naar de keuken liep. Een paar minuten later kwamNoelle Berger, ook in een zijden kamerjas, klein, met blond haaren een overvloedig figuur, binnen op zoek naar een sigaret. ‘Een meid,’ fluisterde Vanek, zijn hoofd half onder de motorkap van de Citroën. ‘Dit wordt moeilijk.’ ‘Het zou ideaal zijn,’ antwoordde Brunner, ‘als we haar buitenshuis te pakken zouden kunnen nemen...’ ‘Als ze verdomme naar buiten komt. Het is zondag vandaag...’

Robert Philip was in de oorlog de wapenleverancier geweest van de Luipaard, de man die de verzetsgroep wapens en munitie leverde, meestal via het plunderen van vijandelijke munitie opslagplaatsen, en als zodanig was hij een van de belangrijkste ledenvan de staf van de Luipaard geweest. Sinds de oorlog was de carrière van Philip een succesverhaal geweest - als je succes afmeetaan de verwerving van een grote villa en een aanzienlijke bankrekening via dubieuze praktijken. Philip was een wapenhandelaar. In 1944 was Robert Philip, toen de verzetsgroepen in de Midi reusachtige geheime voorraden wapens opbouwden om de Sowjet-republiek van het zuiden te steunen, waaraan de Luipaard al zijninspanningen wijdde, druk bezig met het verstoppen van een aantal van die wapens in geheime bergplaatsen. Het moet een groteopluchting voor Philip zijn geweest toen de communistische coupemislukte. Toen Philip begreep dat de Gaulle zou winnen, riephij zich uit tot een Gaullist voor het leven en leverde de generaalde helft van zijn geheime wapenvoorraden. De andere helft bewaarde hij, als toekomstige investering. In de jaren die volgden, leverde Philip wapens aan Fidel Castro in diens begintijd - waarbij hij gebruik maakte van de communistische relaties die hij in de Lozère had opgebouwd - aan Eoka-terroristen die vochten tegen de Britten op Cyprus, aanKoerdische opstandelingen die vochten tegen de regering vanIrak, en aan iedereen die voldoende onder druk stond om dekrankzinnige prijzen te betalen voor een inferieur product. ‘Ikheb,’ zoals hij eens tegen een drinkmakker had gezegd, ‘mijn tijdgenoten ingehaald.’ Zijn vrouw, Yvonne, woonde nu in een appartement in Parijs. ‘Ik heb haar gepensioneerd,’ zei hij graag.‘Ik ben geen voorstander van het misbruiken van vrouwen...’ Om twee uur ’s middags kwam Noelle Berger alleen de villa uit, gehuld in een bontjas, en wandelde de korte afstand naar hetstation. Robert Philip bleef alleen thuis. De Citroen, die tegenover nummer 8 had gestaan, was allang verdwenen en de enigepersoon die te zien was, was een magere jongeman die in een etalage stond te kijken. Noelle liep het station in en kocht een retourtje naar Straatsburg. Ze lette niet op de man die achter haarstond en op zijn beurt een enkeltje kocht naar dezelfde stad. Vaneks instructies aan Lansky waren eenvoudig geweest. ‘Ik geloof niet dat zij zijn vrouw is - ze ziet er veel te jong en tenonchalant uit. Als zij het huis uitkomt, moet je haar volgen...tenzij ze een koffer bij zich heeft, want dan vertrekt ze en kun jehaar vergeten...’ Noelle Berger had besloten om wat kerstinkopen te doen in Straatsburg om Philip de tijd te geven weer een beetje bij tekomen. Laat hem maar in zijn eigen vet gaarkoken, dacht ze, danzal hij vanavond blij zijn als hij me weer ziet. In Straatsburgwaren de winkels - met het oog op de naderende feestdagen -om twee uur open gegaan en Noelle gaf heel wat geld van Philipuit in de rue des Grandes Arcades. Verdomme net goed, hield zezichzelf voor. Later kreeg zij spijt en kocht een lichtgeel vest voorhem. Op een bepaald moment duwde iemand haar bijna onder dewielen van een auto toen ze op de stoeprand stond te wachten,maar toen ze om zich heenkeek, zag ze alleen maar een dikkevrouw achter zich staan. Op het eind van de middag ging ze, beladen met pakjes, op weg naar de rustige wijk aan de rivier diebekend stond als Petite France. Ze had besloten een kopje thee tegaan drinken bij een vriendin voor ze de trein terugnam naar Colmar. Naast de afgelegen place Benjamin Zhia verdeelt de rivier de Ill zich in drieën voor hij verderop weer één stroom vormt. Hierkruist een ingewikkeld netwerk van loopbruggen de rivier. Er iseen sluisdeur, een afgesloten kanaal waar het water door deflessenhals buldert, en sluizen die hun water laten uitstromen vanonder een gebouw erachter. Het geluid van de kolkende rivier isoorverdovend. Noelle liep, om de weg af te snijden, over een vande voetpaden, voor zover zij wist helemaal alleen. Ze was halverwege en hoorde niets boven het gebulder van het water toen ietshaar om deed kijken. Lansky was één stap achter haar, zijn beidehanden opgeheven. Ze staarde ongelovig toen de handen op haarafkwamen en haar duwden. Ze was halverwege het water voorze schreeuwde, en haar geschreeuw ging verloren in het kolkendewater dat haar verzwolg en met grote snelheid in de richting vande Quai des Bataliers meevoerde. Haar kerstinkopen, die drevenaan de oppervlakte van de snelle stroom, vormden een bizarre enfeestelijke aanblik. Erbij was het lichtgele vest dat uit het papierwas gevallen. Binnen twintig minuten zat Lansky in de turbine-trein die hem naar Colmar terug zou brengen. Met twee mensen in één huis ishet te moeilijk om een overtuigend dubbel ‘ongeluk’ te ensceneren.     


Hoofdstuk 12:

Op de avond van zondag 19 december wachtte Grelle op zijn kamer op de terugkeer van Boisseau uit Straatsburg, maar terwijl de uren verstreken, zat de politieprefect bepaald niet te niksen. Eengroot gedeelte van de dag had hij zich bezig gehouden met hetvervolmaken van de veiligheidsmaatregelen voor de rit van depresidentiële autocolonne naar het vliegveld Charles de Gaulle -of Roissy, zoals het vaak werd genoemd - op de ochtend van 23december, als Florian naar Rusland zou vertrekken. Marc Grelle had zich ontwikkeld tot een expert in sluipmoorden - in de gebruikte methoden, in de mensen die er gebruik van maakten. Hij had een bijzondere studie gemaakt van de eenendertig pogingen tot moord op generaal de Gaulle, van de redenen waarom ze succes hadden kunnen hebben, van de redenenwaarom ze mislukt waren. De lijst van gebruikte technieken wasaanzienlijk. Moord door ontploffing op afstand van explosieve ladingen onder een bewegend voertuig, moord door een scherpschutter, gewapend met een geweer en een vizierkijker, moord van dichtbij - door neersteken of neerschieten, moord door bedrog - doorhet gebruikmaken van een gestolen militair of politie uniform,moord door een voorrijder op een motor die de presidentiële autonadert, moord door een zelfmoordcommando via een vliegtuig datopbotst tegen een toestel waarin de president zit, moord doorkrankzinnig exotische methoden - met een camerarevolver, viaeen hond die explosieven vervoerde en getraind was naar een bepaalde plaats te rennen waar de president een toespraak zouhouden, en moord vanuit een gemotoriseerde hinderlaag. De laatste methode was favoriet, en Grelle kon begrijpen waarom. De gemotoriseerde hinderlaag was het dodelijkste omdat daarbij gebruik werd gemaakt van bijzonder goed getrainde moordenaars op korte afstand, mannen die in de laatste fractie van eenseconde konden reageren op de omstandigheden. De Gaulle wasin feite het dichtst bij de dood geweest toen zijn autocolonne doorandere auto’s uit een hinderlaag aangevallen was. Met deze lijstvan moordaanslagen in zijn hoofd begon Grelle, bijgestaan doorde onvermoeibare Boisseau, tegenmaatregelen te treffen voor elkemogelijkheid. Hij werkte nog steeds aan het probleem toen zijn plaatsvervanger terugkwam uit Straatsburg. Het was negen uur ’s avonds en Boisseau, die sinds de lunch niets had gegeten, liet in de brasserie op de hoek iets te etenhalen. Hij at aan het bureau van de prefect terwijl hij verder gingmet zijn verslag over het tochtje naar Straatsburg. ‘Ziet u,’ besloothij, ‘Jouvels zelfmoord is in technisch opzicht in orde, daar bestaat geen twijfel aan, en weinig mensen kunnen zo’n soort doodensceneren. Zoals u weet zouden ze zeker bepaalde details overhet hoofd zien...’ ‘Tenzij we te maken hebben met een professionele moordenaar? Wat allerlei uiterst onaangename implicaties met zich mee kanbrengen...’ ‘Wat me niet lekker zit,’ merkte Boisseau op terwijl hij een stuk brood in zijn jus doopte, ‘zijn die twee mannen die die slet hebbenaangesproken en haar - volkomen onafhankelijk - bijna dezelfde vragen over Jouvel hebben gesteld. En dat terwijl Jouvel normaal niemand op bezoek krijgt en niemand zelfs enige belangstelling voor hem toont. Dus wie waren die twee vreemden - omnog maar te zwijgen van de man met de paraplu die geen van debewoners herkende?’ ‘Je moet onder ogen zien,’ zei Grelle, ‘dat Jouvel heel goed zelfmoord gepleegd kan hebben en dat die andere mensen erwaarschijnlijk niets mee te maken hebben. Op het moment komenwe nergens - Roger Danchin noch Alain Blanc hebben contactgehad met een bekende Russische verbindingsman. We zijn in datstadium verzeild geraakt waarin we al zo vaak hebben gezeten,dat we geen kant opkunnen. We moeten wachten op een ontwikkeling, een aanwijzing...’ Uit een la die op slot zat haalde hij delijst van getuigen van kolonel Lasalle en keek er weer naar. ‘Voorzover wij weten kan de sleutel van de hele zaak een man zijn diewe zelfs niet in de gaten kunnen houden... Dieter Wohl in Freiburg.’ ‘U zou Peter Lanz van de BND kunnen bellen,’ stelde Boisseau voor. ‘Hij is altijd erg behulpzaam...’ ‘Terwijl we zelfs hier in eigen land te werk moeten gaan met de geheimzinnigheid van samenzweerders? Ik durf het niet aan omdit in het buitenland bekend te maken.’ Grelle strekte zich uit engaapte. ‘Mijn God, wat ben ik moe. Nee, we moeten wachten... enhopen op een aanwijzing...’

In een huis van twee verdiepingen aan de rand van Freiburg, de universiteitsstad in het Zwarte Woud, stond de voormalige Abwehr-officier Dieter Wohl bij het raam van zijn duistere slaapkamer terwijl hij over de velden naar het westen keek, naar Frankrijk, dat slechts enkele kilometers verder, aan de andere kant van de Rijn lag. Hij dacht aan het verleden. Wohl, een grote, goedgebouwde man met een wilskrachtig gezicht, was nu eenenzestig jaar. Terwijl hij met zijn scherpe blauwe ogen naar de Elzas staarde, kwam er een vage glimlach om zijnmond. Het was allemaal zo lang geleden, zo onbetekenend. Nuwas er vrede aan beide zijden van de Rijn, goddank. Dat had hijin elk geval nog meegemaakt. Dieter Wohl, een gepensioneerdepolitieman en weduwnaar, had veel tijd om over het verleden nate denken. Door de kop over de hele pagina in de Frankfurter Allgemeine Zeitung elf dagen geleden waren zijn herinneringen weer teruggekomen, door het verhaal over de moordaanslag op de Franse president. Een afschuwelijke zaak. Wat Wohl had geïntrigeerd, wasde naam van de vrouw die in de auto was verdronken toen deLuipaard de rivier in was gereden. Kon er enig verband bestaan,vroeg hij zich af. Nadat Wohl het verhaal in de krant had gelezen, had hij een van zijn oude oorlogsdagboeken achter zijn bureau te voorschijngehaald. Het was volgens de reglementen strikt verboden geweest om een dagboek bij te houden, maar vele soldaten haddenzich daar niet aan gestoord. Zelfs generaals en veldmaarschalken,die later een bom duiten hadden verdiend met het schrijven vanhun memoires. Wohl, die alle tijd had, las het dagboek van hetjaar 1944 helemaal door. Onder het lezen kwam het allemaal bijhem terug.

Als een enthousiaste, jonge Abwehr-officier, gestationeerd in de Lozère, had Wohl besloten om de Luipaard in de val te latenlopen. IJverig vergaarde hij alle verhalen over de geheimzinnigeverzetsleider en noteerde die. Zijn hartstocht voor geheimhouding, zijn opmerkelijke netwerk van agenten, zijn woeste hond,César - de enige vriend van de Luipaard, voor zover Wohl konnagaan. Eén keer - niet meer dan een keer - had Wohl de Luipaard bijna gevangen genomen toen hij een tip had gekregen dat zijntegenstander op een bepaald tijdstip over een bepaalde landwegzou rijden. De hinderlaag stond opgesteld aan de andere kant vaneen brug over een rivier die de Luipaard zou moeten oversteken.Op dat punt kwam een dicht bos steil omlaag naar de waterkanten Wohl had zich boven in het bos tussen de bomen opgesteldmet een veldkijker. Het liep tegen twaalven op een winderige dagtoen hij de auto achter een scherm van bomen aan zag komen,met hoge snelheid. Door zijn kijker zag Wohl een beeld dat onduidelijk was door het struikgewas - en de snelheid van het naderende voertuig. ‘Mijn God!’ Er zat een man achter het stuur, en naast hem zat een meisje wiens haar wapperde in de wind. Dit was iets dat Wohl niet hadverwacht - een vrouw in de auto - en hij maakte zich er zorgenover toen de auto dichter bij de brug kwam. Zij moet een koerierster zijn, meende hij. Hij spande zich in om de details te kunnenzien en voelde zich opgewonden. Dit was de eerste keer dat iemand de Luipaard werkelijk zou zien. De moeilijkheid was dat hijhet gezicht van de man niet kon zien. Alles werd onduidelijk doorde bomen ertussen en de beweging van de auto. Maar hij zoulangzamer moeten gaan rijden als hij bij de rivier kwam: vlakvoor de weg de brug overging, was er een scherpe bocht. Aan deandere kant van de brug was een wegblokkade. De Luipaard maakte helemaal geen aanstalten om langzamer te rijden. Het was bekend dat hij altijd snel reed om te voorkomendat er op hem geschoten werd. Met gierende banden en een stofwolk, schoot de wagen de bocht om en kwam op de brug. Hetwas een opmerkelijk staaltje van rijkunst, gaf Wohl toe. Toen deauto halverwege de brug was, moest de Luipaard de wegblokkadehebben gezien. Hij reageerde direct. Hij reed nog steeds met hogesnelheid, gooide het stuur om en schoot dwars door de borstwering heen. De wagen schoot omlaag de rivier in die op dat puntvijfeneenhalve meter diep was. Wohl kon zijn ogen nauwelijks geloven toen hij de wagen zag verdwijnen en een machinegeweeralsnog begon te ratelen. Terwijl de auto omlaag stortte, sloeg hij om en kwam met het dak omlaag op het water terecht. Terwijl hij naar de bodem zakte,moesten de man en het meisje ondersteboven in de auto zittenterwijl het water naar binnendrong. Wohl was er vrij zeker vandat de Luipaard nu dood moest zijn, maar hij nam geen risico.Door een megafoon brulde hij bevelen en de soldaten baandenzich een weg door het struikgewas langs de oever. Drie uur laterhees een takelwagen de auto langzaam naar de oppervlakte. Wohl stond op de brug toen de auto druipend van het water werd neergelaten. Hij kreeg nóg een schok. Er was geen spoor vande Luipaard. Maar het meisje was er nog wel, beklemd op devoorbank, haar donkere haar tegen haar schedel geplakt, een aantrekkelijk meisje van een jaar of twintig. Na een paar dagen wasWohl, dankzij het vingerafdrukkenarchief van de Vichy-politie, instaat om haar als Lucie Devaud te identificeren. De arts die delijkschouwing verrichtte vertelde de Abwehr officieren dat zij onlangs een kind had gebaard. De gebeurtenis veroorzaakte een klein schandaal bij de verzetsgroepen die zich splitsten in twee partijen met tegenovergestelde meningen. De ene partij zei dat de Luipaard juist had gehandeld,alles had opgeofferd om op tijd te komen voor zijn afspraak. Deandere partij was niet zo barmhartig - Lucie Devaud was eenmoedige koerierster geweest - en beweerde dat hij het meisjeook had kunnen redden als hij niet zo bezorgd om zichzelf wasgeweest. Maar het incident verdween op de achtergrond door devoortzetting van de oorlog en de latere poging om een communistische republiek in het zuiden te stichten en het werd vergeten,vooral toen de Luipaard zelf in Lyon werd neergeschoten... Meer dan dertig jaar later kwam dit allemaal terug bij Dieter Wohl toen hij in de kranten de naam las van de vrouw die had geprobeerd Guy Florian te doden. En nu was Wohl zelf begonnenmet het schrijven van zijn memoires, dus leek het een te goede gelegenheid om voorbij te laten gaan - proberen mensen die ietszouden kunnen weten over te halen hem te schrijven om meermateriaal voor zijn boek te krijgen. Op vrijdag 10 decemberschreef hij een brief aan de Frankfurter Allgemeine Zeitung,waarin hij verwees naar zijn oorlogsdagboek en het feit dat hij zijnmemoires schreef. Om zijn brief enig gezag te geven, noemde hijde naam van een zekere Annette Devaud, die ook lid was geweestvan de verzetsgroep van de Luipaard en vermeldde zelfs haarlaatst bekende adres van meer dan dertig jaar geleden. Om zijnbrief nog pakkender te maken, citeerde hij een zin uit een van deprovocerende radiotoespraken van kolonel Lasalle. ‘Wie is dezeLucie Devaud, die gisteravond probeerde een zekere Europesestaatsman te doden?’ Op het eind van de brief voegde Wohl ernog een eigen vraag aan toe. Woont Annette Devaud nog steedsin Saverne, vraag ik mij af. Wohl slaagde zelfs nog sneller in zijn doel dan hij had kunnen hopen. De brief, die op dinsdag 14 december afgedrukt werd inde Frankfurter Allgemeine Zeitung, werd dezelfde dag stipt gelezen door Paul-Henri Le Theule, de officier van de geheimedienst die verbonden was aan de Franse ambassade in Bonn. LeTheule, achtendertig jaar oud en nog maar een kind toen de oorlog afgelopen was, wist niets van de Luipaard, maar zijn oog vielop de korte verwijzing naar kolonel Lasalle. Omdat hij niet veelmateriaal had voor zijn nieuwe rapport, knipte hij de brief uit envoegde die bij het stapeltje dat klaarlag voor de diplomatieke postnaar Parijs. Die werd op zaterdag 18 december in Parijs afgeleverd, maar Roger Danchin, die een stapel papierwerk zat door te werken,kwam het krantenknipsel pas zondagochtend tegen. Hij liet hetzien aan Alain Blanc, die toevallig bij hem was. Danchin dicteerde een memo voor het Elysée en stuurde zowel het memo als hetkrantenknipsel naar de overkant, en rond het middaguur had GuyFlorian beide documenten gezien. Om drie uur ’s middags kwamde Russische ambassadeur Leonid Vorin, die met Alain Blanchad geluncht, op het Elysée aan, praatte even met de presidenten ging toen snel terug naar zijn ambassade in de rue de Grenelle.

Nadat Lansky met de turbinetrein zondagavond om zeven uur vanuit Straatsburg in Colmar was teruggekomen, liep hij snel overhet stationsplein naar het Bristolhotel, waar hij zijn twee kameraden, ongeduldig op hem wachtend, in Vaneks slaapkamer vond.Hij vertelde hen hoe hij met Noelle Berger had afgerekend enVanek was opgelucht. ‘Dat betekent dat Philip nu alleen in huisis. We kunnen de verdwijning van het meisje misschien wel gebruiken, maar we moeten het tijdstip van ons bezoek vervroegen...’ ‘Waarom?’ vroeg Lansky. ‘Zondagavond laat zou veel fijner zijn...’ ‘Omdat,’ verklaarde Vanek met sarcastisch geduld, ‘Philip zich gauw zorgen zal gaan maken over wat er met haar is gebeurd. Alswe hem zich te lang zorgen laten maken, belt hij misschien de politie...’ Terwijl Lansky in Straatsburg was geweest, hadden de twee anderen het huis van Robert Philip in de gaten gehouden. Om de beurt hadden ze zich opgehouden in een parkje iets verderopwaar vandaan zij het huis konden zien terwijl ze deden alsof zevogeltjes voerden of op iemand wachtten. Omdat het moeilijk wasde villa van Philip van dichtbij te observeren - en dankzij hun eigen behendigheid - ontsnapten ze aan de aandacht van de patrouillewagen die zo nu en dan over de avenue reed om hetzelfde huis te controleren. Om drie uur ’s middags zag Vanek, toen hij broodkruimeltjes strooide voor de mussen, Philip uit het huis komen, het trappetjeaflopen en naar het hek wandelen waarop hij vervolgens leundeterwijl hij een sigaretje rookte. Vanek ging achter een boom staanen met de verrekijker die hij altijd bij zich had, bestudeerde hij deFransman. Onder de opzichtige cameljas die hij aanhad, droeg deFransman nog zijn pyjama, merkte Vanek op. Op zondag kleeddePhilip zich zelfden aan. In huis rondklungelen in zijn pyjama waszijn manier van relaxen. En het zou ook veel makkelijker zijn, bedacht hij, straks als Noelle terugkwam. Dan hoefde hij, als hijhaar op het bed legde alleen maar zijn pyjama uit te doen. Philipwas, nu hij alleen thuis was, naar zijn laatste maitresse gaan verlangen. ‘Dat zou ook nog een mazzeltje kunnen zijn,’ vertelde Vanek later tegen Brunner, ‘gezien de methode die we zullen gebruiken...’ Tegen negenen liep Brunner het trappetje op dat naar het portiek van nummer 8 leidde en belde. Op dat tijdstip op zondag was de besneeuwde Avenue Raymond Poincaré verlaten en erg stil.Er brandden lichten achter de gordijnen in de erker en Brunnersbelletje veroorzaakte een snelle - maar voorzichtige - reactie.Een gordijn voor een raam aan de zijkant, dat uitkeek op het portiek, werd opzij geschoven en Philip, nog steeds in zijn kamerjasover zijn pyjama, met een glas in zijn hand, keek achterdochtignaar Brunner en deed het gordijn weer dicht. Enkele ogenblikkenlater ging de deur een paar centimeter open en werd door een stevige ketting in die positie gehouden. ‘Meneer Robert Philip?’ vroeg Brunner. ‘Ja, wat is er?’ Philip, die had verwacht Noelle Berger te zien, beladen met pakjes, was onaangenaam verrast door de komst van deze vreemdeling. Brunner liet de kaart van de Sûreté Nationale zien die hijbij zich had sinds het vertrek van het commando uit Tábor. ‘De Sûreté, meneer. Ik vrees dat ik slecht nieuws heb over een kennis van u, een jongedame. Mag ik even binnenkomen?’ Hoe bezorgd Philip ook was over zijn maitresse, hij was een voorzichtig man die niet al die jaren in de schemerwereld van dewapenhandel in leven was gebleven door mensen of legitimatiebewijzen zonder meer te accepteren. In feite was hij zelf niet bepaald onbekend met valse papieren. ‘Ik ken u niet,’ zei hij na een ogenblik. ‘En ik ken toevallig de meeste politiemensen in Colmar...’ ‘Dat verbaast me niets...’ Brunner maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ik ben pas de vorige week vanuit Straatsburg hierheen overgeplaatst...’ ‘Wacht even terwijl ik iets aantrek...’ De deur werd voor Brunners neus dichtgeslagen. In de hal fronste Philip omdat hij voelde dat er iets vreemds was aan deze onbekende bezoeker. Hij stakzijn hand uit naar de telefoon op een tafeltje en toen voelde hijiets hards en ronds tegen zijn rug dat door de zijden kamerjas gedrukt werd terwijl een stem zacht zei: ‘Als je één geluid maakt,schiet ik je neer. Neem je hand van die telefoon af. Ga nu met jegezicht naar de muur staan...’ Terwijl Brunner de aandacht vande Fransman had afgeleid en hem aan de voorkant van het huishield, was Vanek naar de achterkant van het huis gegaan. Hij haddezelfde route eerder gevolgd - kort nadat de duisternis was ingevallen toen Philip de gordijnen aan de voorkant had dichtgedaan - en had de openslaande deuren gevonden die op slotzaten, zonder sleutel in het slot. Met gebruikmaking van de lopershad hij zichzelf binnengelaten en was naar de hal gekomen terwijlPhilip met zijn onverwachte bezoeker in gesprek was. ‘Geen beweging...’ Vanek duwde de loop van de Luger weer tegen Philips rug om hem aan het bestaan ervan te herinneren,toen draaide hij de sleutel in de voordeur om, schoof de grendeleraf en verwijderde de ketting. Brunner zelf draaide de kruk om,kwam binnen en deed de deur snel dicht. ‘Vergrendel hem weer,’beval Vanek. ‘Niemand heeft je gezien? Mooi...’ Vanek liet Philip voor zich uit de trap oplopen tot ze op de overloop waren, gaf toen de Luger aan Brunner en doorzocht snelde eerste verdieping. Alle gordijnen in de donkere slaapkamerswaren dicht en hij vond wat hij zocht naast een grote tweepersoonsslaapkamer aan de achterkant - een badkamer. Hij deedhet licht aan, bestudeerde het vertrek even en knikte toen tegenBrunner die Philip in zijn eigen badkamer duwde. ‘Wat heeft ditverdomme te betekenen?’ brulde de Fransman. ‘Het politiebureauis vlak om de hoek en...’ ‘Het hoofdbureau van politie is in de rue de la Montagne Verre, ruim een kilometer hier vandaan,’ deelde Vanek hem rustig mee. ‘Trek nu je kleren uit.’ ‘Mijn broer en zijn vrouw zullen dadelijk op bezoek komen...’ ‘Je kleren uit...’ Brunner duwde de loop van de Luger hard tegen hem aan. Philip trok zijn kamerjas en pyjama uit tot hij daar naakt, lomp en met behaarde borst stond. Hoewel hij bang was door de kalmtevan Vanek, had hij nog steeds genoeg lef om nog eens te vragenwat het verdomme te betekenen had. ‘Heb je nog nooit van inbrekers gehoord?’ informeerde Vanek. ‘Het is een algemeen bekend feit dat een man zonder kleren aanniet in de positie is om de straat op te rennen om hulp te zoeken- vooral niet op een avond als deze. En voor we weggaan, zullenwe de telefoondraad doorsnijden. Standaardprocedure. Lees jegeen kranten?’ Ze vertelden hem dat ze zijn voeten aan de kranen vast zouden binden en dwongen hem in bad te gaan liggen. Toen zette Brunner beide kranen aan en mengde koud en warm tot een gemiddelde temperatuur. De Fransman, die elke seconden banger werd,vroeg voor de derde keer wat het verdomme te betekenen had.Vanek vertelde het hem. ‘We willen weten waar de brandkast is,’zei hij. ‘We hebben gehoord dat jij een brandkast hebt en jij gaatons vertellen waar die is...’ ‘Ik heb geen brandkast...’ ‘Als je ons niet vertelt waar hij is, zal mijn collega je bij je voeten pakken en je onderuittrekken...’ ‘Ik heb geen brandkast,’ schreeuwde Philip. ‘Weet je dat zeker?’ Vanek keek weifelend terwijl hij de Luger nog steeds op Philips borst gericht hield. Het bad vulde zich snelmet water. ‘We zouden het niet prettig vinden als je tegen onsliegt,’ ging Vanek verder, ‘en we zullen erg nijdig zijn als we hethuis doorzoeken en er een vinden...’ ‘Ik heb geen brandkast! Er zit geld in mijn portefeuille in de slaapkamer - meer dan duizend franc...’ Brunner draaide de kranen dicht en staarde Philip aan die nu overvloedig transpireerde. De Tsjech bukte zich en pakte de kaakvan de Fransman stevig vast waarna hij zijn gezicht dichtbij datvan Philip bracht. Vanek liep naar de andere kant van het bad enpakte de enkels van de Fransman. Half zittend, half liggend inhet bad vermande Philip zich en bereidde zich voor op het feit dathij onder water getrokken zou worden terwijl hij nog steeds protesteerde dat er geen brandkast in huis was. Plotseling voelde hijhoe de greep op zijn enkels verslapte toen Vanek, op gelaten toonzei: ‘Misschien vertelt hij wel de waarheid...’ Philip ontspandezich. Brunner rukte de kaak die hij in zijn hand hield in een snelle, heftige beweging omhoog en naar achteren en de achterkantvan Philips hoofd sloeg met een vreselijk gekraak tegen het bad.‘Hij is dood,’ zei Brunner nadat hij de pols had gecontroleerd entoen gleed Philip onder water en verdween onder het borrelendeoppervlak. ‘De juiste volgorde,’ merkte Vanek op. ‘De arts zal bevestigen dat hij is gestorven doordat hij met zijn hoofd tegen het bad is geslagen voor hij in het water terechtkwam. Maak het vlug af...’ Vanek doorzocht de grote tweepersoonsslaapkamer, keek onder het bed, op de toilettafel, in de kasten. De kleine hoeveelheidvrouwenkleren bevestigde dat het meisje dat door Lansky naarStraatsburg was gevolgd maar een tijdelijke bezoekster was, dusbegon hij de sporen van haar aanwezigheid te verwijderen. Hijpakte een koffer waarop de initialen N. B. stonden, legde haarkleren daarin, haar nachtspullen, make-up en zes paar schoenen,haar tandenborstel met lippenstiftvlekken en de twee zakdoekjesmet kanten randjes vanonder haar kussen. Er zouden nog steedssporen van haar aanwezigheid in huis zijn die de politie zouvinden, maar zonder de kleren zouden ze hun schouders ophalen.Het laatste dat Vanek wilde was dat de politie de komende paardagen een speurtocht naar een vermiste vrouw op touw zouzetten. Hij deed de koffer dicht toen hij Brunner hoorde, die eenpan uit de keuken had gehaald en water schepte uit het bad endat op de grond gooide. Hij controleerde de badkamer voor hijnaar beneden ging. ‘Goed?’ vroeg Brunner. Een stuk zeep dat hij in het bad had gegooid, maakte het water troebel terwijl het oploste. Robert Philip had gewoon een fataalongeluk gehad, en de meeste ongelukken gebeuren in huis. Hijhad in bad gestaan toen hij op het stuk zeep was gestapt, zijnevenwicht had verloren en gevallen was waarbij hij met de achterkant van zijn hoofd het bad had geraakt. ‘Ik heb die asbak uit dewoonkamer meegenomen,’ zei Brunner. Op een kruk stond de asbak die de Tsjech - met handschoenen aan - naar boven hadgedragen, en het uitgebrande overblijfsel van een sigaret die Philip brandend had laten liggen toen hij de deur opendeed, lag nogop de rand van de asbak. ‘Uitstekend,’ antwoordde Vanek. Hij liet alleen het licht in de badkamer branden toen hij Brunner naar beneden volgde met de koffer van Noelle Berger. Ook het licht in de woonkamer deed hij uit. Als dat de hele nacht aanbleef, zou dat de aandacht kunnentrekken, in tegenstelling tot dat in de badkamer, die aan de achterkant van het huis was. Ze vertrokken via de route die Vanek had genomen - door de openslaande deuren aan de achterkant. Eenmaal buiten deden zede deur weer op slot met de loper en daarna wachtte Vanek metde koffer in het park tot Brunner kwam met de Citroen. Het kosttehen maar twintig minuten om naar de oever van de Rijn te rijdenen onderweg stopten ze even bij een verlaten bouwterrein waarVanek een paar stenen pakte om de koffer zwaarder te maken.Enkele minuten later zag hij de koffer in de snelstromende rivierzinken, nam het stuur van Brunner over, en om half elf waren zeweer op hun slaapkamer in het Bristolhotel. De volgende ochtendzouden ze vroeg vertrekken - om een bezoek te gaan brengen aanDieter Wohl in West-Duitsland.

In Straatsburg werd Alan Lennox maandagochtend vroeg wakker, stapte in het hotel Sofitel uit bed, deed zijn deur open en pakte de plaatselijke krant die hij bij de portier had besteld. Hijlas hem in zijn kamerjas terwijl hij de koffie dronk die hij hadlaten komen. Hij merkte nauwelijks de kop over de hele paginaop toen hij op de binnenpagina’s zocht naar een verslag over dezelfmoord van Leon Jouvel. Dat bleek langer te zijn dan hij hadverwacht. Na het weekend was er kennelijk niet veel plaatselijknieuws. De details waren nauwelijks verhelderender dan die hijhad gehoord van Louise Vallon, maar de naam van een inspecteur Rochat werd genoemd als degene die de leiding had in hetonderzoek en het adres van het politiebureau stond er bij. Toen Lennox zijn koffie en croissants op had, nam hij een douche, schoor zich, kleedde zich aan en betaalde zijn rekening. Sneeuw dwarrelde omlaag uit een loodkleurige hemel toen hij eentaxi nam naar het station waar hij zijn bagage in het bagagedepotafgaf. Colmar was maar dertig minuten rijden met de trein en hijverwachtte dat hij in één dag Robert Philip zou moeten kunnenvinden en met hem praten als de Fransman tenminste niet wegwas. Hij was juist op tijd om in de turbinetrein naar Colmar vankwart over negen te stappen. Terwijl de trein Straatsburg uitreeden door het vlakke landschap stoof met in het westen zo nu endan een glimp van de Vogezen, las Lennox het verhaal onder degrote krantenkop dat hij in zijn slaapkamer had overgeslagen. Erwas weer een internationale crisis in de maak. Het Turkse opperbevel van de marine in de Bosporus had onlangs een lang telegram ontvangen van hun overburen uit de Russische havenstad Odessa aan de Zwarte Zee. Het telegram bracht de Turken op de hoogte dat een heel groot konvooi, met de codenaam K 12, door de Bosporus en Dardanellen zou varen op wegnaar de Middellandse Zee. Dit was in overeenstemming met deoude overeenkomst volgens welke de Sovjetunie altijd formeeltoestemming vraagt voor ze schepen stuurt door de door de Turken gecontroleerde zeestraten. Zoals altijd specificeerden de Russen de samenstelling van het konvooi, en dit ontzette de Turkse marinecommandant zozeer,dat hij een spoedgesprek met Ankara aanvroeg. De minister vandefensie in de Turkse hoofdstad werd midden in de nacht gewekten hij rapporteerde het telegram onmiddellijk aan het hoofdkwartier van de NATO in Brussel. Men besloot uit politieke overwegingen het nieuws uit te laten lekken aan de pers. De oorzaak vande enigszins paniekerige reactie was de omvang van het konvooi.Het Russische telegram had gesproken over zes zware kruisers(waarvan vier met geleide projectielen), een vliegdekschip, twaalftorpedojagers en vijftien grote transportschepen. De omvang vanhet konvooi was zonder precedent. Wat konden de vijftien grotetransportschepen vervoeren? Waarheen was dit reusachtige konvooi op weg? Terwijl de trein Colmar binnenreed, vouwde Lennox zijn krant op en vergat het sensatieverhaal. Tenslotte had dit niets te makenmet de klus waaraan hij bezig was, en nu was zijn hele aandachtgericht op het komende gesprek met Robert Philip.

Om acht uur zaterdagavond 18 december had elke minister van defensie in West-Europa en Noord-Amerika een kopie ontvangenvan het Russische telegram, ook Alain Blanc, die er heel wat meeraandacht aan besteedde dan Alan Lennox. Binnen vijf dagen zoude president naar de Sovjetunie vliegen en Blanc was niet gelukkig met het telegram. Op zondagochtend had hij een kort gesprekmet Guy Florian, die een hele andere mening had. ‘Ze zullen er zeker niet over peinzen om vlak voor mijn vertrek naar Moskou overijld een wereldcrisis te veroorzaken,’ zei hijtegen Blanc. ‘Ze willen veel te graag een goede relatie met ons,als grootste West-Europese mogendheid, hebben...’ Alain Blanc verliet het Elysée zonder dat hij overtuigd was en zelfs nog meer geagiteerd dan voor hij was gekomen. Waarom was Florian plotseling zo inschikkelijk geworden over de bedoelingen van de Sovjetunie?

Toen Lennox in Colmar aankwam, kocht hij een plattegrond in de stationskiosk en ontdekte dat de Avenue Raymond Poincarévlakbij was. Toen hij de avenue opliep, kreeg hij een onplezierigeschok: twee patrouillewagens met politiemannen in uniform ernaast stonden voor een stevig gebouwde villa van twee verdiepingen. Hij wist heel zeker dat dit nummer 8 zou zijn, zelfs voorhij aan de andere kant van de straat op gelijke hoogte kwam metde villa en doorliep. Ja, het was nummer 8. Het was een herhaling van het tafereel waarvan hij de vorige dag getuige was geweest in de Rue de l’Epine. Vijftien minuten later liep hij, nadathij een blokje om had gelopen om te vermijden de politie voor devilla weer te passeren, de bar in van het Bristolhotel tegenover hetstation. ‘Wat moeten al die politieauto’s in de Avenue Raymond Poincaré?’ vroeg hij op nonchalante toon terwijl hij een slok nam van zijn cognac. De barman wilde het nieuws maar al te graag kwijt. In een stadje als Colmar zijn de geruchten snel en betrouwbaar. Eenplaatselijke notabele, Robert Philip, was de vorige avond in zijnbad verdronken, vertelde hij Lennox. De tragedie was ontdekttoen de werkster was gekomen en ze ontdekte dat de voordeurnog steeds vergrendeld en op de ketting zat. ‘Zij had een sleutel,’legde de barkeeper uit, ‘dus het eerste wat Philip altijd deed wasde grendels en ketting losmaken en dan kon zij zelf naar binnengaan. De politie vond hem drijvend in zijn bad. Hij zal in elk geval niet meer achter de vrouwtjes aanzitten...’ Lennox bestelde nog een drankje, maar de barkeeper had niet veel inlichtingen meer. Behalve dat de politie in het hotel was geweest om een heleboel vragen te stellen over twee mannen diedaar twee nachten hadden gelogeerd. ‘Ze hadden een Citroen,’ vervolgde de barkeeper, ‘volgens de nachtportier. Ik heb hen zelf niet gezien... Ik geloof niet dat zehier ooit zijn geweest. Ik persoonlijk zie geen verband...’ Toen Lennox de bar uitliep, kwamen twee politiemannen in uniform naar binnen, wat hem deed besluiten zo snel mogelijkColmar te verlaten. Er was een kans van een op twee dat despraakzame barkeeper hen op de hoogte zou brengen van het gesprek dat hij zojuist had gevoerd met de vreemdeling die net wasvertrokken. Hij stak het plein over naar het station, kocht eenenkele reis naar Lyon en stapte toen in de trein naar Straatsburgdie net binnen was gelopen. Toen de conducteur de kaartjeskwam controleren, gebruikte hij het retourtje dat hij al in zijn bezit had. Van de drie overlevenden uit de oorlog die de Luipaardeens hadden gekend, was er nu nog maar een over. Dieter Wohl in Freiburg.

Inspecteur Dorré in Colmar was een heel andere figuur dan inspecteur Rochat uit Straatsburg. Hij was nog pas veertig en hij nam niets als vanzelfsprekend aan. Hij was een ongeduldige, snel pratende man met een somber gezicht en had twee uur na de ontdekking van de dood van Robert Philip Boisseau opgebeld. Hijhad uitgelegd dat Philip niet voortdurend in de gaten was gehouden als de Fransman eenmaal thuis was, maar dat het huis regelmatig door patrouillewagens in de gaten was gehouden. ‘Wehebben veel te weinig mensen,’ vervolgde hij, ‘daardoor was ikniet in staat om personeel te krijgen voor voortdurende surveillance, wat spijtig is...’ Aan de andere kant van de lijn veronderstelde Boisseau dat een hogergeplaatst persoon hem niet behulpzaam was geweestomdat ze de pest in hadden dat Parijs zich met hun zaken bemoeide. Nu had hij niet de noodzaak of zelfs de gelegenheid omdoordringende vragen te stellen: Dorré praatte door als een machinegeweer. ‘Volgens de politiearts en mijn eigen waarnemingen is er geen twijfel aan dat Robert Philip per ongeluk is gestorven toen hij uitgleed en met de achterkant van zijn hoofd op de rand van zijn badterecht kwam. Hij was op dat moment alleen in huis en er zijngeen sporen van braak of iets dat zou wijzen op vuil spel - hoewel er een vrouw in het huis is geweest, maar vermoedelijk slechtsenkele uren. Philip was zo...’ Er was even een stilte en toen ging de stem door. ‘Pardon, maar ik ben verkouden en moest even mijn neus snuiten. Dustechnisch gezien is het een dood door ongeluk. Ik persoonlijk geloof er geen moment in. Ik heb gehoord dat een andere man dieop uw verzoek in de gaten gehouden moest worden - een zekereLéon Jouvel - zich minder dan achtenveertig uur geleden inStraatsburg heeft opgehangen. Ik heb ook gehoord - ik was gisteren in Straatsburg - dat mijn collega’s ervan overtuigd zijn dat Jouvel zelfmoord heeft gepleegd. Maar voor mij is dat te veel, meneer Boisseau - twee mannen die op uw verzoek in de gatengehouden worden sterven allebei thuis, door zelfmoord en een ongeluk, in minder dan twee dagen. Ik verzeker u dat er iets aan dehand moet zijn...’ ‘Is er iets speciaals...’ begon Boisseau, maar verder kwam hij niet. ‘Pardon, meneer Boisseau, maar ik ben nog niet klaar. Een vrouw die Robert Philip goed kent - kende - reed gisterochtend langs zijn huis en zag een blauwe Citroën tegenover zijnvilla staan. Twee mannen probeerden de auto te repareren, maarzij dacht dat ze Philips villa in de gaten hielden. Ze vertelde medat toen ze vanochtend de patrouillewagens voor het huis zagstaan in de veronderstelling dat er weer een inbraak was gepleegd...’ ‘Kentekennummer?’ wist Boisseau er tussen te krijgen. ‘Helaas niet, maar ik ben nog niet klaar,’ ging Dorré verder. ‘Het leek mij een goed idee om alle plaatselijke hotels te controleren en we ontdekten dat twee mannen zaterdagavond om halftien in een hotel vlakbij het station waren aangekomen. Het hotelis tussen haakjes maar enkele meters van de villa van de overleden Robert Philip verwijderd. Ze kwamen in een blauwe Citroën en we hebben het kentekennummer. Dat wordt op ditmoment doorgegeven. Ook de beschrijvingen van de tweemannen. Misschien is er geen verband, maar ik vind dit ongelukhelemaal niet prettig, ondanks de technische volmaaktheid...’ ‘Als het dus geen ongeluk zou zijn,’ waagde Boisseau, ‘zou het het werk moeten zijn van zeer ervaren beroepsmoordenaars?’ ‘Het moeten getrainde moordenaars zijn,’ zei Dorré, ‘want als ik gelijk heb - en ik beweer niet dat dat zo is - dan was dedood van Leon Jouvel vermoedelijk ook geënsceneerd, en ookdaar was sprake van technische volmaaktheid. U moet nietdenken dat ik een romanticus ben,’ zei hij nadrukkelijk, ‘die elkegebeurtenis in een misdaad verandert, maar ik herhaal, tweemannen die in de gaten gehouden worden en zo snel achter elkaarsterven, daar zit een luchtje aan, meneer. En,’ vervolgde hij enverhinderde Boisseau weer het woord te nemen, ‘de geografie isinteressant, nietwaar?’ ‘De geografie?’ ‘De afstand tussen Straatsburg en Colmar is niet te groot. Ik zal u op de hoogte brengen zodra we inlichtingen hebben over hetkenteken van de Citroen...’

Vanek reed snel, maar zonder de maximumsnelheid te overschrijden en reed om negen uur ’s ochtends de Boulevard de Nancy in Straatsburg op, één uur voor inspecteur Dorré het kentekennummer had door gegeven. Hij leverde de Citroen weer in bij het filiaal van Hertz, liep weer naar buiten en ging naar hetrestaurant waar hij Brunner en Lansky had afgezet. ‘We hebben die auto al lang genoeg gebruikt,’ zei hij tegen de twee andere, ‘en twee bezoeken is meer dan genoeg via hetzelfdemiddel van vervoer.’ Hij weigerde hen hun drankjes op te laten drinken, en nam hen mee naar buiten waar ze zich splitsten. Met Brunner nam hij eentaxi naar het station en Lansky volgde in een tweede taxi. Zekochten afzonderlijk hun kaartjes. Lansky, die alleen de trein instapte terwijl de andere twee mannen een andere coupé ingingen,legde zijn tas in het rek en stak een sigaret op. Binnen vijftien minuten had de trein de brug over de Rijn overgestoken en stoptein Kehl. Het Russische commando was in West-Duitsland aangekomen. 


Hoofdstuk 13:

Maandag was een slechte dag voor Lennox, die geen ogenblik vergat dat hij reisde op valse papieren. Toen hij terugkwam ophet station van Straatsburg om zijn koffer uit het bagagedepot tehalen en vervolgens de trein terug te nemen naar West-Duitsland,merkte hij onmiddellijk tekenen van grote politieactiviteiten op.Er stond een politieman in uniform op het perron toen hij uit detrein stapte, een jonge en waakzame man die kennelijk alle passagiers onderzoekend bekeek terwijl ze langs hem liepen naar detrap naar de uitgang. In de hal was nog meer politie - Lennox had het stellige gevoel dat sommigen in burgerkleren waren - en toen hij in de buurt van het bagagedepot kwam, zag hij twee gendarmes bij debalie staan die de papieren controleerden van de mensen die hunbagage ophaalden. Lennox liep door en ging het café in dat uitzagop de place de la Gare. Hij ging aan een tafeltje zitten en besteldekoffie, zich er totaal niet van bewust dat hij in hetzelfde café zatwaar Lansky afgelopen zaterdagavond had gewacht voor hij zijnlaatste bezoek aan Leon Jouvel bracht. Terwijl Lennox zijn koffieopdronk, hield hij het station in de gaten en wat hij zag was nietbemoedigend. Er was nog een politiebusje gearriveerd en een tiental politieagenten liepen snel de stationshal in. De energieke inspecteur Dorré had contact opgenomen met zijn collega’s in Straatsburg -men had ontdekt dat de Citroen van Vanek teruggebracht was bijhet Hertz-filiaal op de Boulevard de Nancy - en de meerderenvan inspecteur Rochat, die nu zenuwachtig waren om een gigantische blunder te slaan, werkten volledig mee. Het terugbrengenvan de auto leidde logischerwijze tot de veronderstelling dat devoormalige huurders nu met de trein of per vliegmachine verderzouden reizen. Een omvangrijke surveillance-operatie in het station en het nabijgelegen vliegveld kwam op gang. Ironisch genoegbracht het sleepnet dat het Russische commando in de val wildelaten lopen, Lennox in gevaar. Het is één ding om een grens over te steken met valse papieren, maar het is iets anders om het risico te lopen zorgvuldig gecontroleerd te worden als er verhoogde waakzaamheid is.Lennox betaalde voor zijn koffie, stak de place de la Gare over naar het busstation en stapte in de eerste volle bus die wegging. Die ging toevallig naar Haguenau, een plaats waar hij nooit vangehoord had, dus kocht hij een kaartje naar het eindpunt. Op zijnvroegst kon hij de volgende dag het risico lopen de grens over testeken: een verhoogde waakzaamheidsactie is de eerste vierentwintig uur het gevaarlijkst. En het grote probleem zou zijn waarhij de nacht door moest brengen: Als de politie echt iemandzoekt, controleren ze elk hotel en bellen zelfs de afgelegenplaatsen op die ze niet gemakkelijk kunnen bereiken. Lennox reed die avond laat met de bus terug uit Haguenau naar Straatsburg en het eerste wat hij opmerkte toen hij op deplace de la Gare uit de bus stapte was de rij politieauto’s die voorhet station stond. Die ochtend had hij, toen hij in de krant had gezocht naar het bericht over de dood van Leon Jouvel, gelezen dater de hele nacht een zitting zou zijn van het Europese parlement.Nadat hij in een achterafstraatje had gegeten, nam hij een taxinaar het parlementsgebouw. Met zijn papieren, volgens welke hijjournalist was, kon hij makkelijk naar binnen en eenmaal binnenmaakte hij het zich gemakkelijk op de perstribune ter voorbereiding op zijn eigen nachtzitting. Voor hij met de taxi naar het Europese parlement was gegaan, was hij een toilet van een hotel binnengegaan waar hij zich hadgeschoren met scheergerei dat hij in Haguenau had gekocht. Hetzou misschien niet verstandig zijn om ongeschoren te verschijnenin de gewijde ruimte van het praathuis van Europa. De voorzorgbleek onnodig te zijn - er waren maar weinig andere journalisten op de perstribune en van tijd tot tijd kon Lennox, terwijl hetsombere debat verder ging, een uurtje slapen. Hij keek geregeldop zijn horloge en wachtte terwijl de nacht op loden voeten voorbij ging. De volgende ochtend zou hij weer proberen om de Rijnover te steken naar de Bondsrepubliek Duitsland.

Inspecteur Jack Dorré (die later commissaris zou worden) waarschuwde tenslotte Marc Grelle. Toen de prefect van Boisseau het verslag kreeg over zijn gesprek met Colmar, belde hij Dorré persoonlijk en deze had nu meer inlichtingen. Hij kon Grelle vertellen dat de Citroën die de twee mannen naar Colmar had vervoerd ingeleverd was bij Hertz-filiaal in Straatsburg. ‘Ja,’ bevestigde hij vervolgens, ‘de beschrijving van de man die de auto terug bracht stemt overeen met de beschrijving vaneen van de twee mannen die in het Bristolhotel logeerden in de nacht van 18 en 19 december - en op de 19de stierf Robert Philip in zijn bad...’ ‘Als die twee mannen - Jouvel en Philip - vermoord werden,’ zei Grelle, ‘moet het dan het werk zijn van een beroepsmoordenaar? Geen enkele amateur zou de beide situaties zo overtuigend kunnen ensceneren, bent u dat met mij eens?’ ‘Jawel,’ antwoordde Dorré kortaf. ‘Maar het schijnt dat er een groep van minstens twee moordenaars onderweg is - misschienzelfs drie...’ Grelle had de hoorn stevig vast. ‘Waar maakt u dat uit op?’ vroeg hij. ‘Ik heb persoonlijk het register in het Bristolhotel gecontroleerd. Tien minuten na de eerste twee mannen - Duval en Bonnard - nam een derde man, Lambert, ook een kamer. Er is niets waardoor deze drie mannen met elkaar in verband staan - behalve dat ze alle drie op de avond van de 18de arriveerden envertrokken op de ochtend van de 20ste, vanochtend vroeg natuurlijk. Maar in deze tijd van het jaar was het hotel bijna leeg...’ Grelle bedankte hem voor zijn medewerking en legde de hoorn neer. ‘Het is mogelijk dat er zich een soort moordcommando inde Elzas ophoudt,’ zei hij tegen Boisseau. ‘Het is allemaal theorie,maar als het waar was, wie zouden ze dan kunnen zijn?’ ‘Alleen Lasalle en de Engelsman, Lennox, hebben die lijst vermoedelijk,’ zei Boisseau. ‘Lasalle zal toch niet zijn eigen getuigen uit de weg ruimen? Dat slaat helemaal nergens op. Het enige datergens op slaat is dat er iemand, die in dienst is genomen door deLuipaard, aan het werk is...’ ‘Maar de Luipaard kan de lijst niet hebben...’ Grelle zweeg en de twee mannen staarden elkaar zwijgend aan. Een uur later was de onvermoeibare Dorré weer aan de lijn.Hij werkte in nauw contact met zijn collega’s in Straatsburg, verklaarde hij, en op zijn voorstel had Rochat contact opgenomenmet alle hotels in de stad. De namen Duval, Bonnard en Lambertwaren spoedig gevonden. De eerste twee hadden de nacht vanvrijdag 17 december doorgebracht in hotel Sofitel, terwijl Lambert in het Terminushotel had geslapen, en op de avond van 18december had Leon Jouvel zich verhangen. ‘Dus,’ merkte Dorré op, ‘deze zelfde drie mannen - en weer stemmen de beschrijvingen, zij het ook vager, overeen - vertrokken laat op de avond van de 18de naar Colmar en waren inde stad toen Robert Philip stierf. Ik waag het te betwijfelen ofhier nog van toeval sprake is.’ ‘Mijn idee!’ merkte Grelle op. ‘Als uw beschrijvingen van die drie mannen komen, zal ik ze door heel Frankrijk laten verspreiden... En we hebben hun namen. Ik wil dat dat trio op hetmoment dat ze weer ergens opduiken gevangen genomen wordten ondervraagd...’

Op de avond van 20 december was het in de omgeving van Freiburg om zes uur donker toen Dieter Wohl naar buiten stond te kijken tussen de gordijnen van zijn onverlichte slaapkamer. Wohlvoelde zich prima op zijn gemak in het donker, waarschijnlijk eenoverblijfsel uit de oorlog toen hij zo vaak een verdacht huis vanachter een onverlicht raam in de gaten had gehouden. Wohl wasgeen zenuwachtig persoon, ook al woonde hij alleen in zijn huisvan twee verdiepingen dat eenzaam aan de kant van de weg stonddrie kilometer buiten Freiburg, maar op dit moment was hij verbaasd. Waarom was een auto vlak bij zijn huis op dit uur gestopten bleef daar staan? De vorige avond was het weer plotseling veranderd. De sneeuw was gesmolten, de temperatuur was omhooggegaan en nu warener hier en daar wolken waardoorheen het maanlicht scheen dat deeenzame landweg verlichtte en de bomen in de velden er achter.De meeste mensen zouden de auto niet hebben gehoord, maarex politieman Wohl - hij was na de oorlog bij de politie gegaan- had uitstekende oren. Een zwarte Mercedes SL 230, zag hij inhet licht van de maan. Eén figuur zat achter het stuur terwijl detwee passagiers waren uitgestapt en deden alsof ze de motor bestudeerden. Waarom waren de woorden ‘deden alsof’ in hem opgekomen? Omdat ze, hoewel ze de motorkap omhoog hadden gedaan, voortdurend blikken wierpen op zijn huis en al maar omzich heenkeken alsof ze de situatie opnamen. Het waren steelseblikken - zo steels, dat waarschijnlijk alleen een geoefend waarnemer zoals Wohl ze opgemerkt zou hebben. ‘Mijn verbeelding gaat met me op de loop,’ mompelde hij. Een van de mannen liep weg van de auto en wandelde met zijn handen op zijn gulp naar het veld naast het huis. Hij moet gewoon even piesen, besloot Wohl. Hij liep de slaapkamer aan devoorkant uit, alles was nog steeds donker in huis, en ging deslaapkamer aan de zijkant binnen waar de gordijnen niet dichtwaren. Hij bleef achter in de kamer staan en keek hoe de man bijde heg bleef staan. Het was allemaal volkomen onschuldig, behalve dat de man voortdurend keek naar de achterkant en de zijkant van het huis. Goed verborgen in de schaduw wachtte Wohl tot deman klaar was en terugging naar de auto. Een ogenblik laterdeden de mannen de motorkap dicht, zoals Wohl zag vanuit deslaapkamer aan de voorkant, stapten weer in de Mercedes en dechauffeur probeerde de motor. Die sloeg onmiddellijk aan en deauto reed weg in de richting van Freiburg. Ik word oud, dachtWohl, en zie onheilspellende dingen waar ze niet zijn. Hij gingnaar beneden om door te werken aan zijn memoires. Een half uurlater ging de telefoon. ‘Herr Wohl? Herr Dieter Wohl? Goedenavond. U spreekt met het Morgenthau researchinstituut, een marktonderzoekorganisatie.Wij zijn bezig met een onderzoek in verband met een campagneom het staatspensioen te verhogen. U bent uitgekozen...’ De man van het marktonderzoek, Brückner geheten, verifieerde Wolhs burgerlijke staat, constateerde dat hij een weduwnaar was en alleen woonde, dat hij een eigen huis had, dat hij nooit vakantie nam en stelde een aantal andere zakelijke vragen. De manbedankte Wohl uitbundig en zei dat hij Wohl misschien op zoukomen zoeken, maar hij zou eerst bellen voor een afspraak. Zouvanavond, morgenavond of overmorgenavond gelegen komen? Ja?Uitstekend... Wohl legde de hoorn op de telefoon en liep terug naar zijn bureau in de woonkamer aan de voorkant van het huis, waar hij doorging met de moeilijke taak de inleiding van zijn memoires tevoltooien. Maar hij merkte dat hij zich moeilijk kon concentreren.Hij moest steeds met achterdocht denken aan het telefoongesprek.

Acht uur eerder had Vanek het speciale telefoonnummer in Parijs vanuit Kehl gebeld. Elke dag had hij, sinds ze in München warenaangekomen - behalve zondag in Colmar - het nummer gebelddat zijn trainer, Borisow, hem had gegeven en er was geen enkelekeer een nieuwe instructie gegeven. Toen hij uit Kehl belde, hadhij ook niets nieuws verwacht. Toen hij dezelfde stem en naamaan de andere kant van de lijn hoorde - Jurgensen - maakteVanek zichzelf bekend. ‘Met Salicetti...’ ‘Er is een nieuwe ontwikkeling,’ zei de ander snel. ‘In Freiburg moet je een oorlogsdagboek en het manuscript van de memoiresvan de klant meenemen. Begrepen?’ ‘Begrepen...’ ‘Vervolgens moet je nóg een klant bezoeken - noteer het adres. Een vrouw, Annette Devaud in Saverne...’ Jurgensen spelde naam van de stad. ‘Die ligt in de Elzas.’ ‘Dat is een vaag adres...’ ‘Dat is het enige dat we hebben. Goedendag!’ Vanek keek op zijn horloge. Het hele gesprek had maar dertig seconden geduurd. Hoewel hij heel rustig was geweest tijdens hetgesprek, vloekte hij nu binnensmonds terwijl hij uit de telefooncelnaar de mensen keek die in een rij voor een loket stonden. Denieuwe ontwikkeling beviel hem helemaal niet. Het betekende datze, als ze in Freiburg waren geweest, weer de Franse grens overzouden moeten steken. En het was nu 20 december, wat hun nogmaar tweeënzeventig uur de tijd gaf om hun taak af te maken.

Alan Lennox stak dinsdagochtend 21 december de grens over naar Kehl. De surveillance op het station in Straatsburg was verminderd, hoewel hij niet geheel opgeheven was. Na de eerste uitbarsting van activiteiten - die geen resultaat opleverde - begonde wrevel om de Parijse inmenging in interne aangelegenhedenweer de kop op te steken bij de plaatselijke politie, vooral sinds ergroot alarm was geslagen op het vliegveld van Straatsburg omdater een aanval van terroristen plaats zou vinden, een alarm dat later vals bleek. Een groot aantal politiemensen vertrok daarvoorvan het station naar het vliegveld. Lennox haalde zijn bagage uit het bagagedepot op en stapte in een plaatselijke trein. Later passeerde hij de douane zonder moeilijkheden - niemand keek naar een man die Bouvier heette - enkwam in Kehl aan. Hij belde onmiddellijk Peter Lanz op het speciale telefoonnummer in Bonn en vertelde het hoofd van de BNDonomwonden alles wat er was gebeurd. ‘De twee Franse getuigenzijn plotseling gestorven, je zou kunnen zeggen gewelddadig - binnen vierentwintig uur... Een van hen heeft ons troeteldier gedeeltelijk geïdentificeerd... let wel, aan de hand van de stem... alsGuy Florian.’ Lanz zei op nonchalante toon, alsof hij iets onbelangrijks besprak: ‘Zou jij zeggen dat die getuige betrouwbaar was? Tenslotte beschikken we over andere verklaringen...’ ‘Het is bepaald niet zeker,’ antwoordde Lennox. ‘En je volgende stap?’ ‘Peter, de derde getuige woont in Freiburg - dat had ik je nog niet verteld, maar ik ga naar hem toe. Ja, een van jouw landgenoten. Nee, ik zal liever geen namen noemen...’ ‘In dat geval,’ zei Lanz kortaf, ‘zal ik vanavond zelf in Freiburg zijn. Je zult contact met me op kunnen nemen in het Colombihotel. Pas goed op jezelf. En als dit alles is, moet ik nu naar eendringende bespreking...’

Franz Hauser, de kanselier van de Bondsrepubliek Duitsland, maakte een afspraak om elf uur ’s ochtends met Peter Lanz in hetpaleis Schaumburg, nog geen uur nadat Lennox uit Kehl had opgebeld. Hauser, die bijna dag en nacht werkte, had aan Lanz gevraagd om tijdelijk zijn hoofdkwartier te nemen in Bonn in plaatsvan het Beierse Pullach. ‘Ik wil je bij de hand hebben, zoals dezaken in Europa er nu voorstaan,’ had hij het hoofd van de BNDmeegedeeld. Hauser, een kleine, maar gespierde man, was gekozen op een programma dat ondermeer de strengste maatregelentegen de terroristen inhield, de stedelijke guerrilla’s die nog steedsWest-Duitsland teisterden. Hij had ook als zijn evangelie gepredikt dat, nu de Amerikanen zich uit Europa hadden teruggetrokken, het continent zichzelf moest beschermen. ‘In combinatiemet onze vrienden, Frankrijk, Groot-Brittannië en onze anderebondgenoten, moeten we zo’n grote macht opbouwen, dat de bevelhebbers van het Rode Leger zullen weten dat Europa alleenmaar hun graf kan worden als zij ooit de vergissing begaan om degrens over te steken...’ Om elf uur precies werd Lanz zijn kamer binnengelaten en Hauser, een man die een hekel had aan formaliteiten, kwam achter zijn bureau vandaan en ging naast Lanz zitten. ‘Is er nieuws vande Engelsman, Lennox?’ vroeg hij. Hij luisterde tien minuten langtoen Lanz vertelde wat er was gebeurd, zijn kleine, waakzame gezicht vol rimpels van concentratie. ‘Als dit samenhangt met deverplaatsing van het Russische konvooi K 12,’ merkte hij op, ‘danstaan we misschien aan de vooravond van een catastrofe. DeRussen vallen aan voor wij onze macht kunnen opbouwen.’ ‘U gelooft dat toch niet echt, meneer?’ vroeg Lanz. ‘Ik bedoel, dat Florian die communistische verzetsleider zou kunnen zijn, deLuipaard?’ ‘Nee, dat is onmogelijk,’ stemde Hauser in. ‘Maar het behoort niet meer tot de onmogelijkheden dat een van zijn voornaamsteministers het kan zijn. En dan is er nog het feit dat de Luipaardniet gevonden is toen zijn graf werd onbegraven in de buurt vanLyon. Hoe ben je daar trouwens achter gekomen?’ ‘Een contact dat we hebben aan de andere kant van de Rijn...’ ‘Goed, bewaar je geheimen. Wat mij verontrust zijn de toenemende geruchten over een coup d’état in Parijs. Veronderstel dat de Luipaard Alain Blanc is, de minister van defensie...zou hij geen plannen kunnen maken om de macht te grijpen terwijl Florian in Moskou is?’ ‘Dat was nog niet bij mij opgekomen,’ gaf Lanz toe. ‘Is er een reusachtige samenzwering aan de gang?’ mompelde Hauser. ‘Als Moskou met de Luipaard meewerkt, zouden ze danniet Florian naar Moskou uitgenodigd kunnen hebben om hemuit de buurt te hebben terwijl de Luipaard de macht overneemt inFrankrijk? Waarom verplaatst het Russische konvooi zich op ditmoment naar de Middellandse Zee? Alles schijnt naar een of andere climax toe te gaan. We hebben meer inlichtingen nodig,Lanz. Onmiddellijk...’

Toen Lennox in Freiburg aankwam, gaf hij zijn bagage op het station af, keek in de telefoongids om zich ervan te vergewissendat Dieter Wohl nog steeds woonde op het adres dat hij had gekregen, en belde de Duitser op. Hij stelde zich voor als Jules JeanBouvier, een verslaggever van de Franse krant Le Monde. Zijnkrant wilde een serie artikelen brengen over het Franse verzet inde oorlog, en in het bijzonder over de operaties in de Lozère. Washet niet zo dat Herr Wohl in de oorlog in dat gebied had gedienden... Wohl was aanvankelijk weifelachtig en vroeg zich af of een bezoek van Bouvier nuttig zou zijn voor zijn memoires. Toen bedacht hij dat een beetje voorpubliciteit hem geen kwaad kon doen, dus maakte hij een afspraak. Lennox nam een taxi naar hetafgelegen huis van de ex-Abwehr-officier en Wohl stond hem opte wachten bij de deur. Wohl, een voorzichtig man, liet zijn bezoeker plaatsnemen in de woonkamer en vroeg toen naar een legitimatie. Lennox haalde zijn papieren te voorschijn. ‘Iedereen kaneen perskaart laten drukken,’ zei hij op zijn gemak. Het kostte hem een half uur om Wohl zover te krijgen dat hij hem vertrouwde, maar toen Lennox de naam van de Luipaardnoemde, zag hij een flikkering in de ogen van de Duitser. ‘Dat isiets waarop ik me concentreer,’ verklaarde Lennox. ‘Het lijkt mijuitstekende kopij... het mysterie dat de werkelijke identiteit vande Luipaard omgeeft. Het is nooit opgehelderd, hè?’ Wohl liepnaar zijn bureau waar een stuk van een met de hand geschreven manuscript lag naast een versleten, in leer gebonden dagboek. Vijftien minuten lang vertelde hij Lennox gedetailleerd allestappen die hij had ondernomen om de verzetsleider in 1944 opte sporen. Lennox had een stuk of tien bladzijden van zijn notitieboekje gevuld met steno, had geconcludeerd dat de Duitser eigenlijk geen inlichtingen van waarde had toen Wohl het kreeg overeen incident nadat hij de Luipaard bijna in een hinderlaag had gelokt. Op het eind van het verhaal noemde hij de naam van hetmeisje dat was gestorven in de gezonken auto. Lucie Devaud. ‘Het was iets ontzettends,’ merkte Wohl op. ‘Om dat meisje zo te laten verdrinken. De auto lag in zo’n vijfenhalve meter water,mijn mannen bevonden zich op enige afstand van de plaats waarhij de rivier inreed. Ik ben ervan overtuigd dat hij haar hadkunnen redden als hij het had geprobeerd. Hij heeft het niet geprobeerd...’ ‘Lucie Devaud,’ herhaalde Lennox. ‘Dat was de naam van de vrouw die Guy Florian probeerde te vermoorden. Ik verondersteldat er geen verband tussen hen bestaat?’ ‘Ik heb me dat zelf ook afgevraagd,’ zei Wohl. ‘Annette Devaud was een intiem medewerkster van de Luipaard - zij had de leiding over zijn uitstekende koeriersdienst. Ik heb begrepen datzij kort na de oorlog blind is geworden...’ Lennox bleef heel stil zitten en zei niets. Kolonel René Lasalle had in het voorbijgaan de naam van Annette Devaud genoemd,en haar als niet belangrijk afgedaan vanwege haar blindheid. Zoude Franse kolonel zich hierin vergist hebben... als Annette inderdaad zo’n intieme medewerkster was geweest van de Luipaard? ‘Ik heb vorige week naar de Frankfurter Allgemeine Zeitung geschreven,’ vervolgde Wohl, ‘en ik vermeldde het incident vanhet verdronken meisje. Ik schreef ook dat een andere Devaud -Annette - die met de Luipaard te maken had - misschien nogleefde. Ik heb zelfs haar laatst bekende adres genoemd, wat ikmisschien niet had moeten doen. Hier is het: Annette Devaud,Ferme du Bûcheron, Saverne, Elzas. Het was lang geleden, maarsommige Fransen blijven hun hele leven op één plaats wonen...’ Wohl liet Lennox het adres zien op de achterkant van het oorlogsdagboek, waar hij het verschillende keren had onderstreept. ‘Omdat ik hier alleen woon,’ zei hij verontschuldigend, ‘krijg ikgekke ideeën. Gisteravond nog dacht ik dat een paar mensen mijnhuis in de gaten hielden. En dan was er nog dat merkwaardige telefoontje van iemand van een marktonderzoekinstituut...’ Hij praatte door en Lennox luisterde aandachtig.

‘... In feite noemde Wohl het alleen maar in het voorbijgaan, maar in overweging genomen wat er in Straatsburg en Colmar is gebeurd, gaf het me wel te denken...’ Om vier uur ’s middags hadLennox een afspraak met Peter Lanz in een kamer van het Colombihotel in Freiburg, kort nadat de Duitser was komen overvliegen uit Bonn, en nu vertelde hij het hoofd van de BND overzijn gesprek met Dieter Wohl. Daarvoor had Lanz de Engelsmanverteld over het openen van het graf van de Luipaard in een bosin de buurt van Lyon en dat de Franse politie alleen maar het geraamte van een hond in de doodkist van de verzetsleider had gevonden. ‘Hierdoor is een vage onrust veranderd in paniek en een crisis,’ verklaarde Lanz. ‘Het lijkt nu waarschijnlijk dat Lasalle al die tijdgelijk heeft gehad... Dat ergens in Parijs een topcommunist aanhet werk is, dicht in de buurt van Florian, en misschien alleenmaar wacht op het vertrek van de president naar Moskou...’ ‘Ik denk dat het confidentieel is... maar hoe heb je dat nieuws over de opgraving gehoord?’ waagde Lennox. ‘Dat is confidentieel,’ verzekerde de Duitser hem. Hij zag er het nut niet van in om aan Lennox te onthullen dat kolonel Lasalle hem het nieuws had doorgegeven. En Lanz zelfhad geen notie van de bron waaruit Lasalle het nieuws had gekregen. George Hardy, de politiecommissaris van Lyon en degrote vriend van Marc Grelle, was het sinds enige tijd heftigoneens met de politiek van Guy Florian, en om uiting te gevenaan zijn ongenoegen, had hij Lasalle heimelijk inlichtingen toegespeeld over de ontwikkeling in Frankrijk. Vervolgens had Lennox Lanz verslag uitgebracht over zijn gesprek met Dieter Wohl en was geëindigd met de beschrijving van de vreemde gebeurtenissen van de vorige dag die de voormaligeofficier van de Abwehr had beschreven. ‘Ik heb begrepen dat hijgisteravond in het donker uit een slaapkamerraam keek en dieauto buiten zag stoppen,’ vervolgde hij. ‘Het deed me denken aande man die ik die avond in Straatsburg Leon Jouvel zag volgen.Ik neem aan dat het niet mogelijk is dat iemand Dieter Wohl onder observatie houdt? Dan was er dat merkwaardige telefoontje.Tenslotte zijn twee van de drie mannen op de lijst van Lasalle alplotseling gestorven. En het is verdomd eenzaam daar buiten,waar hij woont...’ ‘Als je stom toevallig gelijk hebt,’ zei Lanz, ‘zou dit een doorbraak kunnen betekenen. Als we iemand die Wohl ook uit de weg probeert te ruimen te pakken krijgen, kunnen we erachter komenwie er achter dit hele zaakje zit.’ ‘Het is natuurlijk een kleine kans,’ merkte Lennox op. ‘Wat hebben we anders?’ vroeg Lanz. Hij was zich er wel van bewust dat hij zich aan een strohalm vastklemde, maar bondskanselier Hauser had gezegd dat hij onmiddellijk positieve inlichtingen wilde hebben. Vanaf zijn kamer in het hotel belde hij decommissaris van politie in Freiburg.

De Mercedes SL 230, gehuurd in Kehl, hield stil bij de stoeprand vlak bij het station van Freiburg en Vanek stak een sigaret op terwijl hij keek naar de mensen die uit een trein kwamen. De Tsjechwas, nu het eind van de missie van het commando in zicht was,wantrouwend geworden ten opzichte van hotels en de afgelopennacht hadden de drie mannen in de auto geslapen aan de randvan het Zwarte Woud, onder plaids die zij in Freiburg hadden gekocht. Zowel Brunner als Lansky vertoonden, met hun opgezwollen ogen en hogelijk geïrriteerd, de nadelen van hungeïmproviseerde nachtrust. Vanek aan de andere kant, die hetstellen kon met een kort dutje, zag er net zo fris uit als op deochtend waarop ze de Tsjechische grens bij Gmünd waren overgestoken. ‘We hebben geen tijd voor of behoefte aan nog meer research,’ zei Vanek. ‘Wohl woont alleen. We weten dat hij elke avond thuisis. We hebben de directe omgeving van zijn huis verkend. Wezullen hem vanavond een bezoek brengen.’

Inspecteur Gruber van de politie van Freiburg nam alle mogelijke voorzorgsmaatregelen. Zonder te weten wat er zou kunnen gebeuren, er half van overtuigd dat er helemaal niets zou gebeuren,organiseerde hij een reusachtige operatie. Op voorstel van Lanzhadden twintig manschappen, allemaal gewapend met automatische wapens, een los cordon gevormd in de onmiddellijke nabijheid van het huis van Dieter Wohl - los omdat ze wilden dat iedereen die het huis naderde, in de fuik terecht zou komen voordatze die sloten. De dichtstbijzijnde politieman was meer dan honderd meter van het huis verwijderd. Zes mannen werden als speciale reserve achter gehouden, verborgen in een busje dat achter de bomen op een veld stond. De verbindingen waren uitstekend: elke man was uitgerust met eenwalkie-talkie die hem verbond met een controlebusje, dat een halve kilometer verder in de richting van Freiburg op een veld stond.In de controlewagen zat het hoofd van de BND met Lennox, inspecteur Gruber en de verbindingsman. Een ontvanger die op eenklaptafeltje stond, verbond hen met de walkie-talkies. Om het probleem van de afstand te overbruggen - het feit dat ze een flink stuk van het huis van Wohl vandaan moesten blijven- had Gruber verschillende mannen voorzien van nachtkijkersom het huis in de gaten te houden. Hij had duidelijke orders gegeven: ze moesten iedereen het huis rustig laten naderen om hemdan, op bevel van Gruber persoonlijk, in te sluiten. Alles hinger in feite vanaf hoe goed de mannen met hun nachtkijkerskonden opereren. En al het verkeer moest doorgelaten worden.Alle pogingen om controleposten op te zetten, zouden nuttelooszijn geweest: ze hadden er geen idee van op wie ze wachtten, of erin feite iemand was om op te wachten. ‘Denkt u echt dat er iemand zal komen om Wohl aan te vallen?’ vroeg Gruber op een bepaald moment. ‘Ik heb er geen idee van,’ gaf Lanz toe. ‘Zoals ik al heb uitgelegd, zouden er achter deze operatie politieke implicaties kunnen zitten.’ ‘Een stedelijke guerrillabende?’ wilde Gruber weten. ‘Zoiets...’ Ze wachtten terwijl de duisternis viel en de kale bomen in het donker verdwenen. En met het vallen van de avond daalde detemperatuur snel. Toen kregen ze de eerste aanwijzing dat ermoeilijkheden op komst waren: reus achtige mistbanken kwamenvanaf de Rijn aangedreven over de velden, in golven, een wittemist die dikker leek te worden naarmate hij dichterbij het huiskwam. Heel gauw zou degene die het dichtst bij het huis was inmoeilijkheden komen. Het ging er niet zozeer om dat hij niets zoukunnen zien. Maar wat hij kon zien was bedrieglijk, en nauwelijkste herkennen. Lennox, die rusteloos werd, zei dat hij naar buitenging om een kijkje te nemen. Op dat moment gaf Lanz hem een 9mm Luger. ‘Als je per se buiten rond wilt zwerven, moet je ditmaar meenemen.’ Over de weg waren al verschillende auto’s en een tankwagen gepasseerd, en elke auto was aan het begin en het einde van hetgedeelte dat onder controle werd gehouden gesignaleerd. In het busje controleerden Lanz en Gruber dit zorgvuldig terwijl de berichten binnenkwamen - vooral sinds de mist op was komen zetten. ‘Als een van die auto’s er aan de andere kant niet uitkomt,zullen we verdomd snel in beweging moeten komen,’ merkte Gruber op. ‘Deze mist hoeft voor mij bepaald niet...’ Lanz keek bezorgd op zijn horloge. ‘Ik hoop bijna dat er niemand komt,’ zei hij. ‘Het is best mogelijk dat Wohl in een val zit.’ Gruber schudde zijn hoofd. ‘Wohl nam zelf het besluit toen weer met hem over spraken,’ zei hij. ‘En vergeet niet dat hij eenoude politieman is...’

Achter het stuur van de zwarte Mercedes die hij in Kehl had gehuurd, reed Vanek langzaam toen ze vanuit zuidelijke richting dichterbij Freiburg kwamen. Vóór hem reden twee andere auto’sachter elkaar. Hij had hen al een paar keer kunnen passeren enBrunner had hem al geïrriteerd gezegd dat hij moest inhalen. ‘Ikblijf erachter rijden,’ zei Vanek tegen hem. ‘Als er patrouillewagens zijn, zullen ze minder snel drie auto’s die achter elkaarrijden aanhouden. Ze hebben altijd belangstelling voor de autodie alleen rijdt. Een politieman in Parijs heeft me dat eens verteld.’‘Het begint te misten,’ merkte Brunner op. ‘Ik ben dol op mist. Dat brengt de mensen in de war.’ ‘Ik geloof dat we nu in de buurt zijn,’ zei Brunner. ‘Ik herinner me die oude schuur waar we net langs kwamen.’ ‘We zijn in de buurt,’ stemde Vanek in.

‘Er komen drie auto’s aan,’ rapporteerde de politieman met de nachtkijker in het zuidelijke gedeelte van het gebied. ‘Tenminste, ikgeloof dat het er drie waren. De mist is zo dik, dat ik niet eenskon zien wat voor merk...’ ‘Waren het er drie of niet?’ wilde Gruber weten. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat je nauwkeurig moet zijn... anders wordt de heleoperatie zinloos.’ ‘Waarschijnlijk twee...’ ‘Waarschijnlijk?’ schreeuwde Gruber door de microfoon. ‘Ik vraag het je nog een keer. Hoeveel auto’s heb je zojuist gezien?Denk na!’ ‘Twee auto’s,’ antwoordde de man.

‘Er is zojuist iets langs gekomen,’ rapporteerde de man aan de noordkant. ‘Het is verdomd moeilijk iets te zien. Meer dan een...’ Gruber keek naar Lanz en hief toen zijn ogen op naar het dak van het busje. ‘Soms vraag ik me af waarom ik politieman ben geworden. Mijn vrouw wilde dat ik een kruidenierswinkel kocht.’‘Het moet erg moeilijk voor hen zijn... in deze mist,’ zei Lanzzacht. ‘Ik vind dat ze het erg goed doen.’ Gruber drukte de knop in en boog zich voorover om te praten. ‘Nummer 4. Je zei heel duidelijk dat er meer dan een auto was.Weet je dat zeker?’ ‘Heel zeker,’ antwoordde nummer 4. ‘Er waren er twee, vlak achter elkaar. Twee auto’s.’ ‘Dat is een prima vent,’ zei Gruber nadat hij de zendknop had losgelaten. Hij wreef met zijn vinger over de zijkant van zijn neus.‘Net als die andere man, om eerlijk te zijn. Het is mijn eigenschuld... Nu het is gaan misten, wou ik dat ik controleposten opde weg had neergezet. Maar laat maar zitten.’ ‘Laat maar zitten,’ zei Lanz.

Toen Lennox uit het busje stapte, liep hij naar de weg en begon te wandelen in de richting van het huis van Dieter Wohl. Hij maaktezich zorgen over de mist, maar durfde niet te dicht bij het huis tekomen uit angst de politiemensen in de war te brengen. Toen ertwee auto’s aankwamen, vlak achter elkaar, zag hij de vage vlekvan de koplampen en hij drukte zich tegen de heg aan. Terwijl zelangzaam reden, liep hij een klein stukje verder en bleef toenstaan. Hij was nu halverwege de noordgrens van het afgeslotengebied en het huis.


Onder zijn stoel had Vanek de 9 mm Luger die Borisow hem had gegeven. Vanek verwachtte niet het pistool te hoeven gebruiken,maar hij was er een voorstander van enige bescherming bij zich tehebben en hij was een expert in het verbergen van een wapen. Opdit moment zat het pistool vastgeplakt onder de stoel met stukkenpleister. Hij reed nu nog langzamer en liet de twee auto’s voorzich verdwijnen in de mist. Hij reed door tot ze even voorbij hethuis van Dieter Wohl waren, dat een grijze vlek in de mist was.Toen stopte hij. Het had geen zin om de Duitser te waarschuwenen hem zich af te laten vragen waarom er een auto stopte voorzijn huis op een avond als nu. ‘Jij wacht in de auto,’ zei hij tegen Lansky, ‘en je laat de motor lopen. Ik geloof niet dat er moeilijkheden zullen zijn, maar jeweet maar nooit.’ ‘Waarom ben je zenuwachtig?’ vroeg Brunner, die met hem mee zou gaan. Het was niets voor Vanek om moeilijkheden teverwachten... om er openlijk voor uit te komen. ‘Ik ben zenuwachtig omdat Lansky misschien vergeet om de motor te laten draaien,’ snauwde Vanek. Waarom was hij zenuwachtig, vroeg Vanek zich af terwijl hij uit de auto stapte, samen met Brunner. Een zesde zintuig hieldhem voortdurend voor dat er iets was. Hij stond in de berm enkeek naar de vage vorm van het huis, wierp een blik naar links enrechts over de weg en naar de velden die hij niet kon zien. Toenliep hij terug naar het huis en op de voordeur af. Hij bedacht zichen liep, met Brunner vlak achter zich naar de zijkant, deed hethek open en liep naar de achterkant van het huis. Alleen de tweeramen aan de voorkant op de begane grond waren verlicht, alleandere ramen waren donker. Met zijn kraag omhoog tegen dekou, liep Vanek weer naar de voordeur. Brunner verdween uithet gezicht naar de zijkant van het huis. Vanek drukte op de belnaast de deur met zijn rechterhand in zijn zak, waar hij de Lugervasthield die hij los had gemaakt vanonder de stoel in de auto.Het was griezelig stil in de mist. Hij moest enkele momenten wachten voor hij een geratel hoorde toen een ketting aan de andere kant van de deur werd verwijderd, de deur vervolgens langzaam open werd gedaan en het grote figuur van Dieter Wohl in de opening stond. Hij had een wandelstok in zijn rechterhand, een zware boerenwandelstok zonder handvat. ‘Goedenavond,’ zei Vanek in onberispelijk Duits. ‘Ik ben inspecteur Braun van de centrale recherche. ’ Hij liet Wohl de valse Sûretékaart zien en stak die weer snel in zijn zak met zijn linkerhand. ‘Er is tweehonderd meter hier vandaan een man dood aangetroffen op de weg. Mag ik binnenkomen en u een paar dingenvragen?’ ‘Zou ik uw legitimatiebewijs nog even mogen zien?’ vroeg de voormalige officier van de Abwehr. ‘De politie zelf waarschuwtons voortdurend om voorzichtig te zijn met wie we binnenlaten...’ ‘Natuurlijk...’ Vanek haalde zijn rechterhand uit zijn jaszak en richtte de Luger op de maag van de Duitser. ‘Dit is een noodgeval. Ik weet zelfs niet of u hier werkelijk woont. Ik kom nu naarbinnen, dus loop langzaam achteruit en...’ De Duitser liep achteruit terwijl Vanek een stap naar voren deed. ‘Als het zo ernstig is, komt u dan maar binnen, maar ikzou het wel op prijs stellen als u dat ding...’ Wohl praatte nogsteeds toen hij razendsnel uithaalde met de zware stok. Die kwammet een klap op Vaneks pols en door de schrik en de pijn van deklap liet hij het wapen vallen. Maar Vanek bleef ondanks de pijnkoelbloedig. Met zijn linkerhand, met stijve palm en vingers, sloeghij omhoog onder de zware kaak van Wohl. Als de Duitser zichschrap had gezet, zou zijn nek gebroken zijn, maar hij liet zichachterover vallen en viel op de gladde vloer terwijl hij zich opzijliet rollen om de klap van de val op zijn schouder op te vangen.Vanek besefte plotseling dat dit een gevaarlijker tegenstander zouzijn dan Jouvel of Robert Philip. En Brunner kon het smalle halletje niet binnenkomen om hem te helpen omdat Vanek in de wegstond. De Luger was, glijdend over de gladde vloer, verdwenen. Het werd een verward gevecht. Vanek had zijn leeftijd mee, Wohl wasenorm sterk. De Duitser, die nog steeds de stok vasthield, klauterde overeind toen Vanek zich weer op hem stortte. Wohl verloorzijn evenwicht, viel bijna, herstelde zich half en viel toen terwijlhij zich vastklemde aan een tafel en hij het kleed te pakken kreegwaardoor hij een paar porseleinen vazen omlaag trok die met eenklap op de grond terecht kwamen. Wohl, die voor de tweede keerachterover viel, rolde weer op zijn zij en brak zijn val op zijn andere schouder. Vaneks benen doemden boven hem op, hij sloegmet de stok die hij nog steeds vasthad en gaf de Tsjech een hardeklap tegen zijn scheenbeen. Vanek schreeuwde en zijn vuistschoot naar het gezicht van Wohl, maar het gezicht bewoog zich,de vuist schampte af en gleed langs de kaak van de Duitser. Achter hen kon Brunner nog steeds niets doen in het smalle halletje.De twee mannen worstelden op de grond, rolden heen en weer,vernielden meubelstukken en probeerden elkaar te vermoorden.

‘Het bevalt me niet,’ zei Lanz. ‘Die twee auto’s, die er misschien drie waren?’ vroeg Gruber. ‘Ik ga de zaak insluiten,’ besloot hij. Hij stond op het punt om hetbevel uit te vaardigen de zes reservekrachten achter de bomen opte laten draven, toen er een nieuw bericht binnenkwam: Een busen een tankauto waren in het zuiden het gebied binnen komenrijden, vlak achter elkaar. Gruber stelde vloekend het bevel uit.‘Daar hebben we ook geen enkele behoefte aan,’ merkte hij op.‘Een botsing in de mist...’ ‘Dat gebeurt altijd in de mist,’ merkte Lanz op. ‘De ene auto rijdt vlak achter de andere. Daardoor hebben ze het gevoel dat ze veilig door kunnen rijden en geen risico lopen...’ ‘Ik maak me zorgen,’ zei Gruber. Ze wachtten tot de politieman aan de noordzijde van het gebied rapporteerde dat er verkeer langs ging - hij kon de voertuigen niet herkennen - en toen beval Gruber de wagen met de reservemanschappen naar het huis van Wohl te rijden. Twintigseconden later - te laat om hem tegen te houden - kwam er weereen melding van de zuidelijke post. Een tweede tankwagen wasverschenen en reed nu langzaam het afgesloten gebied binnen.

Wohls hal, normaal zo keurig netjes en verzorgd - de voormalige officier van de Abwehr was een methodisch mens - was één grote puinhoop. Meubilair was stuk, platen waren van de muuromlaag gekomen, de vloer lag bezaaid met gebroken porselein ener was een bepaalde hoeveelheid bloed. Wohls stok lag op degrond, naast zijn dode eigenaar. De schedel van de Duitser wasingeslagen met zijn eigen wapen. Vanek, nog steeds hijgend, liet Brunner bij de voordeur achter en ging de woonkamer in waar licht brandde. De Tsjech had verwacht enige tijd nodig te hebben voor het vinden van het oorlogsdagboek en het manuscript, maar hij vond ze op hem liggenwachten op het bureau van de Duitser. Wohl had aan zijn memoires gewerkt toen er gebeld was. Vanek las maar een paarwoorden in het keurige, met de hand geschreven dagboek. In1944 werd de Luipaard overal vergezeld door een gemene wolfshond die César heette... Hij stak het dagboek en de paar velletjes van het manuscript in zijn zak, en ging terug naar de hal om zijn Luger te zoeken. Toenhij de woonkamer uitliep, gooide hij een boekenkast om die met eenklap op de grond kwam en zijn inhoud verspreidde. Er was geensprake van deze dood op een ongeluk te laten lijken, maar hetkon toch nog lijken op een poging tot inbraak die uit de hand wasgelopen. Hij vond de Luger onder een lage kast en liep naar devoordeur, waar Brunner op hem wachtte. ‘Er komt iets aan,’waarschuwde Brunner. Toen Vanek door de deuropening liep,verscheen er een politiebusje dat even voorbij het huis stopte. Eenseconde later doemde er iets groots op uit de mist dat heel langzaam vooruit ging. Een tankwagen. Die begon langs het stilstaande politiebusje te kruipen toen er mannen uitstapten. Vanek hiefde Luger op, mikte en vuurde drie keer. De zware 9 mm kogels drongen met doffe klappen in de zijkant van de tankauto en Vanek begon naar de Mercedes te rennen, gevolgd door Brunner. Achter hen schreeuwde iemand, een gedempte schreeuw, gevolgd door een gedempte dreun. De tankwagen vloog in brand, een vlammenzee verdreef de mist en achter de twee rennende Tsjechen begon iemand te schreeuwen enbleef schreeuwen. Opzwellende zwarte rook nam de plaats van demist in en een walgelijke stank vervulde de avondlucht. Vanekkwam bij de auto waar Lansky met een wit gezicht achter hetstuur zat. ‘Wat was dat verdomme...’ ‘Wegwezen,’ snauwde Vanek. ‘Intrappen dat gaspedaal... als we ergens tegenop rijden is het jammer...’ De Mercedes vermeerderde snelheid en begon snel door de mist te rijden. Brunner, die het achterportier had opengerukt,zat nog maar half in de auto toen die weg schoot met zwaaiendportier. Een paar meter verder langs de weg had Lennox deschoten gehoord en vervolgens iets wat klonk als een explosie. Hijstond op de grasrand toen de nevelige koplampen van de Mercedes zijn richting inkwamen, met het achterportier nog steeds openen iemand die maar half in de auto zat. In de verte begon een politiesirene te loeien. Hij schoot twee keer toen de auto langs hemreed en beide kogels troffen Brunners gebogen rug. Het lichaamvan de Tsjech viel uit het open portier en kwam met een klap opde weg terecht terwijl de Mercedes, nog steeds snelheid vermeerderend, in de mist verdween.  


Hoofdstuk 14:

‘De ster van de meest corrupte en op macht beluste republiek die de wereld ooit gezien heeft, is aan het verbleken... Amerika, datbastaardmengsel van het puin van een tiental naties is nu eensmeltkroes van innerlijk verval... Omdat het zijn troepen uit Europa terugtrok toen het niet meer de kracht had om de wereld teregeren, lost het nu op in chaos... Voor één ding moeten we vooral zorgen! Dat het nooit meer zijn begerige handen kan leggen opde landen van andere mensen... op Europa!’ Dit was de venijnigste aanval van president Florian en hij deed die in een toespraak in Marseille waar de Franse communistischepartij nooit ver onder de oppervlakte is. Een reusachtig gehoorjuichte de toespraak toe en toonde de enorme aanhang die Florian had in het zuiden waar eens, vele jaren geleden, op het eindvan de tweede wereldoorlog bijna een Sowjetrepubliek was gesticht. Na de toespraak was er een reusachtige optocht over de Canebière, de hoofdstraat van de onstuimige Franse havenstad, waarbij duizenden mensen de gelederen verbraken en probeerden zich te verdringen rond de presidentiële Citroen. Op rechtstreeks bevelvan Marc Grelle, die naar de stad was gevlogen, dreven manschappen van de Compagnies républicaines de sêcurité de opdringende menigte terug, wat later bijna een confrontatie tot gevolg had tussen de president en de politieprefect. ‘Jij hebt de helespontane demonstratie bedorven,’ tierde hij. ‘Het was niet nodig...’ ‘De spontane demonstratie was georganiseerd door de communistische partij,’ zei Grelle op scherpe toon. ‘En mijn reactie is dat u nog in leven bent. Wilt u wel of niet dat ik uw leven bescherm?’ De heftigheid van de prefect verbaasde Florian, wiens houding zich plotseling wijzigde. Hij sloeg een arm om de schouders vanGrelle. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Er moet niets met mij gebeurenvoor ik naar Rusland vlieg. We hebben de vrede binnen handbereik, Grelle, de vrede...’

Het Russische konvooi K 12 was nu door de Dardanellen gevaren en begaf zich in zuidelijke richting door de Egeïsche Zee. Hetvoer in heel traag tempo, wat de marine-analisten op het hoofdkwartier van de NATO in Brussel verbaasde. De groep analisten stond onder leiding van een Britse officier, kapitein-luitenant terzee Arthur Leigh-Browne, en op dinsdag 21 december - de dagwaarop Florian zijn heftige aanval op de Amerikanen deed inMarseille - verzond Browne aan alle westerse ministers vandefensie een routinerapport. ‘De meest waarschijnlijke bestemming van K 12 zou de Indische Oceaan zijn via het Suezkanaal - behalve dat het vliegdekschip Kirow te groot is om door het Kanaal te varen...’ ‘Andere mogelijke bestemmingen zijn de pas verworven marinefaciliteiten die door de Spaanse regering in Barcelona zijn verleend...’ ‘De factor die het moeilijkst te rijmen is met een van de hierboven vermelde vermoedens, is de aanwezigheid van de vijftien grote transportschepen (waarvan de inhoud tot nu toe onbekendis)...’ Zoals Browne het formuleerde tegenover zijn Duitse assistent nadat het rapport was verzonden: ‘Op het moment zijn het allemaal loze praatjes. Ik heb er geen flauw benul van wat ze vanplan zijn. We zullen het bekende spelletje moeten spelen: rustigafwachten...’

Guy Florian hield zijn toespraak in Marseille om twaalf uur ’s middags. Op hetzelfde moment luisterde in Moskou een uitgebreide vergadering van het politburo, die onverwacht bijeengeroepen was, naar een korte toespraak van de eerste secretaris.Onder de aanwezigen waren de minister van buitenlandse zakenvan de Sovjetunie en maarschalk Gregori Prachko, de ministervan defensie. Deze twee mannen hadden - met de eerste minister een quorum van drie vormend - eerder de expeditie van hetRussische commando naar het westen gesanctioneerd. De eerste secretaris, die voor het eerst aan de vergadering de identiteit onthulde van de Fransman die hij ‘onze vriend’ noemde,gaf vervolgens details van het Frans-Russische verdrag dat aangekondigd zou worden als president Florian in Moskou was. ‘Depresident van de Franse republiek heeft natuurlijk, in de huidigeFranse staatsregeling, volledig de macht om te onderhandelen enverdragen te sluiten met buitenlandse mogendheden,’ vervolgdehij. Clausule 14 was de sleutel tot de hele overeenkomst. Volgens deze clausule zouden er ter bevordering van de wereldvrede van tijd tot tijd gezamenlijke militaire manoeuvres uitgevoerd worden op respectievelijk het grondgebied van de unie van de socialistische Sovjetrepublieken en de republiek Frankrijk. In eenvoudigetaal betekende het dat de vooruitgeschoven elementen van detwee Russische gewapende divisies, die nu aan boord waren vankonvooi K 12, binnen enkele dagen aan land zouden gaan in deFranse havens aan de Middellandse Zeekust. ‘Waar gaan we dan naar toe?’ informeerde Nikolai Soeslow, het meest intellectuele lid van het politburo. ‘Dat zal ik je vertellen!’ antwoordde de enorm breedgeschouderde maarschalk Gregori Prachko, in uniform met talloze onderscheidingstekenen. Prachko had een reusachtige hekel aan niet-praktische intellectuelen en had vooral een hekel aan Nikolai Soeslow. ‘Ze zullen, onmiddellijk nadat Florian het verdrag in Moskou heeft aangekondigd, in Toulon en Marseille aan land gaan. De datum van zijn bezoek - 23 december - is zorgvuldig gekozen. De ministers van het westen gaan, ter gelegenheid van hunberoemde kerstfeest, allemaal op vakantie, dus zullen ze niet achter hun bureaus zitten om snel te reageren...’ ‘Maar waar gaan de troepen heen?’ hield Soeslow vol. ‘Naar de Rijn, de grens met Duitsland natuurlijk! Als Kanselier Franz Hauser op kerstochtend opstaat om zijn geschenken uit tepakken, zal hij ontdekken dat er troepen staan aan zijn oostgrensen aan zijn westgrens! We zullen heel West-Europa onder controle hebben - inclusief de krachtcentrale van de Roer - wat onsin staat zal stellen elke confrontatie met China te winnen...’ 
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Hoofdstuk 15:

Iedere ervaren politieman weet het: je kunt een kordon leggen rond een gebied, wegblokkades oprichten en drie van de vier keer ben je te laat. Gruber had een kordon gelegd en bereikte daarmee niets anders dan woedende automobilisten en vrachtwagenchauffeurs. De Mercedes, die in Kehl was gehuurd, werd een week later gevonden in een bosje aan de rand van het Zwarte Woud. Vier van de zestien mensen die uit het busje waren gestapt toen de tankwagen ontplofte, hadden geluk gehad. Het grootste gedeelte van de luchtdruk was de andere kant opgegaan, naar het open veld. De andere twee politiemensen waren ernstig verbrand, een van hen met eerstegraads brandwonden die later plastische chirurgie vereisten. De chauffeur van de tankwagen stierf aan de giftige dampen die zijn cabine vulden voor hij kon ontsnappen. Lanz en Gruber doorzochten het huis van Wohl, speurden naar het oorlogsdagboek dat Lennox had gezien en vonden geen spoor van het dagboek of het manuscript. Het lichaam van Brunner werd naar het lijkenhuis van de politie gebracht en het onderzoek van zijn kleding en de inhoud van zijn zakken onthulde erg weinig. Hij had een grote som geld bij zich - twee duizend marken - en een Frans legitimatiebewijs ten name van Emile Bonard. ‘Wat zonder twijfel vals zal blijken te zijn,’ merkte Gruber op. Onder zijn Duitse hoed en jas droeg Brunner een Frans kostuum en Frans ondergoed. Buiten dit was er heel weinig om te bewijzen wie hij werkelijk was - tot de eerste resultaten van het medisch onderzoek door kwamen. ‘Mijn collega is met iets interessants gekomen,’ zei de politiearts tegen Gruber die in een hotelkamer zat te dineren met het hoofd van de BND en Lennox. ‘Hij is een tandtechnicus en volgens hem blijkt uit het gebit dat de vullingen uit Oost-Europa afkomstig zijn... waarschijnlijk uit Rusland...’

Lanz belde Marc Grelle rechtstreeks van het hoofdbureau van politie in Freiburg. Strikt gesproken zou zo’n gesprek gevoerd moeten worden met de Sûreté, maar terwijl Lanz Grelle goed kende en vertrouwen had in zijn discretie, mocht hij de directeur-generaal, de superieur van commissaris Suchet, niet en vertrouwde hem niet. Zoals Lanz aan Grelle uitlegde, had hij twee redenen om hem van deze ontwikkeling op de hoogte te stellen. De moordenaar die Lennox had neergeschoten - en Lanz zorgde er wel voor de naam van de Engelsman niet te noemen - reisde met Franse papieren ten name van Emile Bonard. Ook had hij - en weer drukte Lanz zich voorzichtig uit - redenen om aan te nemen dat het commando onlangs uit Frankrijk was gekomen en wellicht weer teruggegaan was naar dat land... ‘Heb je degelijke gronden voor je bewering dat een moordcommando, dat mogelijkerwijs door de Russen wordt geleid, onderweg is?’ vroeg Grelle. ‘Ja,’ antwoordde Lanz op besliste toon. ‘Zonder op bijzonderheden in te gaan, ben ik er tamelijk zeker van. En misschien zou het nuttig zijn als we contact blijven houden...’ Grelle had net de hoorn neergelegd toen Boisseau zijn kamer binnenkwam met een routinerapport. ‘Lesage heeft juist rapport uitgebracht. Die Algerijnse terrorist, Abou Benefeika, zit nog steeds in dat verlaten gebouw in de Goutte d’Or. Geen spoor van zijn kameraden om hem op te komen halen. Laten we hem daar in zijn vet gaat smoren?’ ‘Blijf hem in de gaten houden...’ Grelle nam een hap uit de sandwich waarmee hij zijn avondmaal moest doen. Normaal at hij in een exclusief restaurantje, Chez Bénoit, in de oude wijk van de hallen, waar je altijd moest reserveren en hij begon het gezellige restaurant te missen. ‘Ik kreeg net een telefoontje van Peter Lanz van de Duitse BND,’ zei hij tegen Boisseau. ‘Hij speelde het erg listig, maar op een of andere manier is hij erachter gekomen dat er een Russisch moordcommando aan het werk is. Vanavond hebben zij een voormalige Abwehr-officier in Freiburg vermoord.’ Hij zweeg. ‘De naam van die man was Dieter Wohl...’ ‘Een van de drie namen op de lijst van Lasalle...’ ‘Precies. Dus nu ziet het er naar uit alsof dit commando er opzettelijk op uitgestuurd is om iedereen op die lijst uit de weg te ruimen... en ze hebben dat gedaan ook, God betere het. Alle mogelijkheden waardoor we een stap verder zouden kunnen komen, zijn verdwenen...’ ‘Het schaduwen van Rogier Danchin en Alain Blanc levert niets op?’ ‘Niets...’ De prefect fronste zijn voorhoofd toen zijn telefoon ging. Hij keek op zijn horloge. Het was tien uur. Hij was nog maar net terug van zijn vlucht naar Marseille om de president te beschermen terwijl hij zijn bitterste anti-Amerikaanse tirade tot nu toe had afgestoken en Grelle voelde zich erg moe. Wie kon er verdomme om deze tijd bellen? Hij nam de hoorn op terwijl hij het laatste stukje van zijn sandwich doorslikte. Het was Alain Blanc. ‘Nee excellentie,’ verzekerde Grelle hem. ‘Ik heb nog geen enkele relatie tussen de president en Lucie Devaud kunnen ontdekken... We weten nu dat haar vader Albert Camord was, een rijke effectenmakelaar die een paar maanden geleden is gestorven en haar zijn appartement op de place des Vosges heeft nagelaten... Nee, we weten niets méér... Ja, zij moet onwettig zijn geweest... Nee, helemaal geen connectie met het Elysée...’ Grelle haalde zijn schouders op toen hij de hoorn neerlegde. ‘Hij maakt zich alleen maar zorgen over een schandaal. Zoals ik al zei, zijn alle mogelijkheden om ergens achter te komen verdwenen, dus kunnen we alleen maar hopen op iets nieuws. En toch, Boisseau, heb ik het gevoel dat ik ergens iets over het hoofd zie... iets vlak onder mijn neus...’ ‘Iets dat te maken heeft met het commando? Tussen twee haakjes, we hoeven nou natuurlijk niet meer uit te laten kijken naar de man die de Duitse politie in Freiburg heeft neergeschoten. Heeft Lanz u zijn naam gezegd?’ Grelle keek op een notitieblok. ‘Emile Bonard,’ antwoordde hij. ‘En ik verwacht niet dat we ooit die andere twee mannen zullen zien - Duval en Lambert. Ze hebben hun taak volbracht. Ze zullen nooit meer terugkomen naar Frankrijk.’

De volgende ochtend, woensdag 22 december, de laatste dag om hun missie te voltooien, naderden Carel Vanek en Antonin Lansky de grenspost om terug te gaan naar Frankrijk. Ze waren onderweg om Annette Devaud te bezoeken. Ze vervoegden zich afzonderlijk bij de paspoortencontrole, met een stuk of vijf mensen tussen hen in en Vanek kwam als eerste. ‘Papieren...’ De douane nam het document aan dat Vanek hem aanreikte, sloeg het open nadat hij het gezicht van de Tsjech had bekeken en vergeleek dat toen met de foto. De naam had hij al genoteerd. Vanek wachtte met een verveelde uitdrukking op zijn gezicht terwijl hij een stuk chocola verorberde en naar het buitengewoon aantrekkelijke meisje achter zich keek. Hij glimlachte innemend tegen haar en na een korte aarzeling glimlachte ze terug. ‘U bent in Duitsland voor zaken geweest?’ vroeg de douaneman. ‘Ja.’ De man gaf het paspoort terug en Vanek liep door, enkele minuten later gevolgd door Lansky. Vanek had het derde stel papieren die hij uit Tábor had meegebracht aangesproken, papieren op naam van Lucien Segard, met een foto van hem zonder snor. De vorige avond had hij in het toilet van het station in Kehl zijn snor afgeschoren voor hij met Lansky naar een klein hotel was gegaan waar ze de nacht hadden doorgebracht. Lansky had nu ook het derde stel papieren op naam van Yves Gandouin. Als douanemensen wordt gevraagd om uit te kijken naar mensen die reizen onder de naam Duval en Lambert, is het maar al te menselijk dat ze zich concentreren op mensen met deze naam en allesbehalve achterdochtig zijn jegens andere namen. Zonder er ook maar het vermoeden van te hebben dat hun vorige identiteit bekend was, had Vanek de vorige avond zijn besluit genomen nadat ze zich van de Mercedes hadden ontdaan. ‘Wezijn twee keer de Franse grens overgestoken met de papieren diewe nu hebben,’ had hij tegen Lansky gezegd, ‘en twee keer is genoeg.’ Hij had de papieren op naam van Duval en Lambert verbrand voor ze naar het dichtstbijzijnde dorp wandelden en onafhankelijk van elkaar in een bus stapten die vol was met mensendie kerstinkopen gingen doen in Kehl. Binnen de bondsrepubliekliepen ze geen gevaar: de enige mensen die hun naam kendenwaren in Frankrijk, en Marc Grelle had Peter Lanz door de telefoon maar karig van inlichtingen voorzien vanwege de delicaatheid van het onderzoek waaraan hij bezig was. Terug in Straatsburg bleef Vanek een flink eind uit de buurt van het Hertz-filiaal op de boulevard de Nancy. ‘Ga nooit terug,’was een van zijn favoriete stelregels. In plaats daarvan namen detwee mannen een taxi naar het vliegveld waar Vanek een Renault17 huurde bij Avis op naam van Lucien Segard. Om twee uur’s middags waren ze op weg naar Saverne, wat maar veertig kilometer van Straatsburg is verwijderd.

Alan Lennox had de halve nacht met Peter Lanz in de Colombihotel in Freiburg zitten praten. De Duitser, die hem een exemplaar van de Frankfurter Allgemeine Zeitung had gegeven waarin de brief van Dieter Wohl stond - ‘Ik had het dagen eerder onderogen moeten krijgen, maar niemand had eraan gedacht om debrieven van lezers te lezen’ - twijfelde eraan of Annette Devaudnog in leven zou zijn. ‘Uit wat Wohl tegen jou zei,’ merkte hij op, ‘zou ze nu heel oud moeten zijn - en als ze blind is, hoe zou ze dan iemand kunnenherkennen? Zelfs als ze ooit heeft geweten hoe de Luipaard eruitheeft gezien...’ ‘Er is niets anders over,’ zei Lennox koppig. ‘Niemand anders, moet ik misschien zeggen. Wat Leon Jouvel me verteld heeft, isbepaald niet afdoend - hoewel hij op dat moment overtuigendwas. In elk geval is die arme donder nu dood. Ik ga morgen terugnaar Frankrijk om te proberen Annette Devaud te vinden.’ ‘Voor de derde keer met valse papieren de grens overgaan? Ik vraag je niet om dat te doen...’ ‘Noem het maar Britse koelbloedigheid... daar staan we bekend om. Ik wil gewoon deze zaak tot op de bodem uitzoeken ener achter komen wie de Luipaard in werkelijkheid is. Wens memaar geluk.’ ‘Ik heb het gevoel dat je meer nodig zult hebben dat geluk,’ antwoordde Lanz ernstig.

Het kostte Lennox, terugdenkend aan de intense politieactiviteit in het station van Straatsburg, nog geen zesendertig uur geleden,een zekere mate van wilskracht om zijn papieren bij de paspoortencontrole af te geven en te wachten terwijl ze bekekenwerden. Ze werden slechts terloops ingekeken en direct teruggegeven. Niemand had belangstelling voor een man die Jean Bouvier heette. Waarschijnlijk kun je het beste een grenspost passerenop een tijdstip dat er naar iemand anders uitgekeken wordt. Lennox zocht het adres van het Hertz-filiaal op in de telefoongids en liep rechtstreeks naar de boulevard de Nancy waar hij een Mercedes 350 SE huurde. Die was duur, maar hij wilde eenwagen met een sterke motor. Tegen twaalf uur reed hij Straatsburg uit in westelijke richting, naar Saverne in de Vogezen. Hijhad er uiteraard geen idee van dat hij, voor het eerst sinds hij bezig was met de opdracht van David Nash uit New York, twee uurvoorsprong had op het Russische commando.

Boisseau hoorde het eerste van het krantenknipsel van de brief van Dieter Wohl naar de Frankfurter Allgemeine Zeitung, dat doorde agent van de Franse geheime dienst in Bonn naar Parijs wasgestuurd. Merkwaardig genoeg werd de fotokopie van het krantenknipsel hem getoond door commissaris Suchet van de contraspionage, met wie hij op goede voet probeerde te komen. Suchet had de indruk dat hij hierdoor een privé-verbinding met de préfecture had, terwijl het tegenovergestelde waar was. De enige inlichtingen die Boisseau hem gaf, werden eerst nauwkeurig onderzocht door Marc Grelle. Boisseau liet de fotokopie op het eind van de ochtend van woensdag 22 december aan zijn baas zien. ‘Dus het is mogelijk dat er een getuige bestaat die nooit op de lijst van Lasalle heeft gestaan,’ mijmerde Grelle. ‘Dat wil zeggen,als ze na al die jaren nog in leven is...’ ‘Ze leeft nog. Ik heb het politiebureau in Saverne opgebeld. Ze woont in een afgelegen boerderij op een flinke afstand van Saverne zelf - hoog in de bergen. Door deze brief heb ik de dossiersnog eens doorgebladerd, en we hebben haar inderdaad over hethoofd gezien. Annette Devaud had de leiding van de koeriersdienst van de Luipaard. En de naam is natuurlijk erg interessant...’ ‘Annette Devaud - Lucie Devaud...’ De prefect sloeg zijn handen in zijn nek en keek schrander naar zijn plaatsvervanger.‘Misschien toch nog een mogelijkheid. Ik vraag het me af. Goed,Boisseau, vlieg naar Saverne. Ja, vanmiddag nog. En zou je, methet oog op wat er met de andere getuigen is gebeurd, Saverne nietbellen en hun vragen voor politiebewaking te zorgen?’ ‘Zij moet al oud zijn... misschien maken ze haar bang. En waarom zou ze trouwens op de lijst van het commando staan als ze niet op die van Lasalle stond? Lasalle en het commando moetenmet dezelfde lijst hebben gewerkt... gezien wat er gebeurd is. Duswat voor gevaar is er?’ ‘Ik laat het aan jou over,’ zei de prefect.

Lennox, die door het vlakke land van de Elzas reed dat ligt tussen Straatsburg en de Vogezen, raakte al gauw in afgrijselijkweer verzeild. Regenvlagen joegen over de lege weg en voegdennog meer water toe aan de al overstroomde velden, en in de vertemaakte een zware mist de Vogezen volkomen onzichtbaar. Hijreed door terwijl het water over zijn voorruit stroomde en toenbegon de motor akelig te stoten, waardoor hij vloekte omdat hijwist dat de bergwegen voor zich moeilijk konden zijn. Het waszijn eigen schuld. De mensen van Hertz hadden hem deze autoniet willen geven, de enige Mercedes 350 die er was. ‘Hij heeftgeen beurt gehad, meneer,’ had het meisje geprotesteerd. ‘Ik maghem niet...’ Lennox had ongeduldig haar bezwaren op zij gezetomdat hij de auto graag hebben wilde en nu boette hij ervoor. Terwijl hij verder reed door het vlakke landschap, werd het stoten erger en hij wist dat hij stom was geweest. Turend door devoorruit zag hij een bord. Vijfhonderd meter verder was een herberg annex benzinestation. Hij wilde toch het adres van AnnetteDevaud controleren, en erachter komen of iemand wist of ze nogin leven was. Door de stromende regen kwam een klein hotel meteen garage ernaast in zicht. Hij hield stil voor de benzinepompen,draaide het raampje omlaag en vroeg aan de monteur of hij deauto na wilde kijken. Een paar minuten later kwam de man debar van het hotel binnen met het slechte nieuws. Hij had het mankement gevonden: het zou hem een paar uur kosten om het te repareren. ‘Kunt u het niet sneller doen?’ vroeg Lennox. ‘Ik begin er nu aan,’ zei de monteur. ‘Ik kan het sneller doen, ja. Het zal twee uur kosten.’ Lennox bestelde nog een cognac en twee sandwiches met ham, en even later kreeg hij twee grote stukken heerlijk Frans stokbrood die in de lengte waren doorgesneden met ham ertussen. Alsde monteur drie uur had gezegd, zou hij misschien geprobeerdhebben een andere auto te huren. Hij zette zijn tanden hongerig inhet stokbrood. Twee uur zouden niet zoveel uitmaken op de eeuwigheid.

Annette Devaud, die nu haar levensavond doorbracht op de Ferme du Bûcheron, had een van de belangrijkste posities ingenomen in de verzetsgroep van de Luipaard in 1944: ze had de leidingover het netwerk van koeriersters, voornamelijk meisjes rond eenjaar of twintig, die onder de neus van de vijand boodschappenhadden overgebracht. Ze was in die tijd bijna veertig, slank en gespierd, een knappe vrouw met een fiere Romeinse neus en eenvanzelfsprekend gezag dat dat van de Luipaard zelf naar dekroon stak. Van alle mannen en vrouwen die onder hem haddengewerkt had de Luipaard het meeste respect gehad voor AnnetteDevaud, misschien omdat zij uitgesproken anti-communistisch was.‘Met jou weet ik tenminste waar ik aan toe ben,’ had hij eens gezegd. En Annette Devaud had nog iets dat haar onderscheidde: zewist hoe de Luipaard eruit zag. Omdat hij het nuttig vond om de reputatie op te bouwen dat hij onoverwinnelijk was, hield de Luipaard het geheim toen hijtijdens een gevecht in de bossen terwijl hij zich terugtrok in zijnbeen was geschoten. Het duurde niet lang voor de wond genas, maar hij moest een korte periode het bed houden. Annette Devaud was degene die zijn herstel in eenzaamheid meemaakte en hem verpleegde, en tijdens deze paar weken kwam ze er preciesachter hoe hij eruit zag. Annette Devaud hoorde hoe de bevrijdingsdag werd gevierd, maar ze kon er niets van zien. Ze was zomaar ineens blind geworden. Niemand kon de oorzaak ervan vaststellen, hoewel sommigen dachten dat het het nieuws van de dood van haar man wasdie had gevochten met de divisie van generaal Leclerc. Maar hetkon ook de dood van haar negentienjarige dochter Lucie zijn geweest, die was verdronken toen de Luipaard met zijn auto de rivier inreed om niet in de hinderlaag van Dieter Wohl te lopen.Dit was gebeurd nadat Annette de Luipaard had verpleegd toenhij in zijn been was geschoten. Op het eind van de oorlog keerde ze terug naar haar huis, de Ferme du Bûcheron - en bleef daar meer dan dertig jaar. Haarblindheid was voor haar een nog grotere klap dan die misschienvoor andere mensen geweest zou zijn. Annette was een begaafdeamateur tekenares geweest die houtskoolportretten had vervaardigd, en dit moest ze ook opgeven. Maar in een map bewaarde zede verzameling portretten die ze in de oorlog uit haar geheugenhad vervaardigd. In de verzameling bevonden zich twee portretten van de Luipaard.

Annette Devaud had nóg een tragedie meegemaakt. Tegen haar wil had haar dochter Lucie met alle geweld een van haar koeriersters willen worden en toen ze voor het verzet werkte, had hetnegentienjarige meisje een ex-accountant, die Albert Camorsheette, als minnaar genomen. Uit deze liaison was een kind geboren, zes maanden voor de Luipaard Lucie Devaud de rivier inreed. Het kind werd naar de moeder genoemd: Lucie. Camorsoverleefde de oorlog, maar maakte heftig ruzie met de wilskrachtige Annette Devaud en hij weigerde om haar iets met het kind temaken te laten hebben. Na de oorlog kwam hij in goeden doen -hij werd effectenhandelaar in Parijs - en hij bracht het kind zelfgroot. Hij trouwde nooit. Lucie, een eenzaam maar wilskrachtig kind - dat in zeker opzicht het karakter van haar grootmoeder, Annette, had die zij nooit had gezien - groeide op in een vrijgezellenhuishouding enontwikkelde een obsessie over de moeder die zij zich niet kon herinneren. Van haar vader hoorde ze over de Luipaard, over hoe haar moeder was gestorven. Toen ze bijna dertig was, overleed Camors in de armen van zijn laatste maitresse en Lucie erfde zijnfortuin en een appartement op de place des Vosges. En voor heteerst bracht zij een bezoek aan haar blinde grootmoeder. De twee vrouwen mochten elkaar direct en op een dag liet Annette, toen ze het over de oorlog had, haar kleindochter de map met de tekeningen zien, waaronder de twee tekeningen van deLuipaard. Lucie herkende de portretten onmiddellijk, maar, gesloten als ze was, zei ze niets tegen de blinde vrouw. Ze begon,uitgaande van de namen van mensen die tot de verzetsgroephadden behoord en die Annette had genoemd, naspeuringen teverrichten. Met het geld van haar vader om het onderzoek te financieren, nam ze een sluwe advocaat in de arm die Max Rosenthal heette om te graven in het verleden van de Luipaard. En zonder iets tegen Annette te zeggen, haalde ze de twee portretten uitde map en nam ze mee naar haar appartement in Parijs. Max Rosenthal spoorde Gaston Martin, de plaatsvervanger van de Luipaard in de oorlog, in Frans-Guyana op, waar hij bijnauit de gevangenis vrijgelaten zou worden. Lucie Devaud schreefeen zorgvuldige brief naar de man die Annette had genoemd ensuggereerde Martin dat de Luipaard een belangrijke figuur inFrankrijk was geworden, waarna ze op antwoord wachtte. Debrief bereikte Martin kort nadat hij vrijgelaten was en hij nam erde tijd voor om haar antwoord te geven. Tijdens de opening van een Parijse modeshow speelde Lucie het macabere spelletje dat haar tenslotte overtuigde dat ze dewerkelijke identiteit van de Luipaard had ontdekt. Ze had hetdier gezien in een winkel in de rue de Rivoli die zich specialiseerde in exotische geschenken die een heleboel geld kostten. Zekocht het dier, hield het in haar appartement en kocht een toegangsbewijs voor de modeshow in de rue Cambon. In een kranthad ze gelezen dat president Florian de modeshow bij zou wonenmet zijn vrouw Lise. Toen Guy Florian arriveerde met Lise - hij woonde de modeshow bij om de geruchten dat ze het niet meer goed met elkaar konden vinden de kop in te drukken - was de modeshow al begonnen. Mannequins liepen heen en weer en Lucie Devaud zat opeen stoel op de voorste rij terwijl haar lange overjas de onderkantvan haar stoel aan het gezicht onttrok. Florian en zijn vrouwgingen bijna tegenover haar zitten. De modeshow was bijna voorbij toen Lucie aan de ketting trok die ze in haar hand hield en die onder haar stoel verdween. Een mannequin was juist langs gelopen toen het luipaardjong onder haar stoel vandaan kwam, op het kleed ging staan en zijn tanden ontblootte.

Het was in een ogenblik voorbij. Een gewapende veiligheidsman in burger, een van de velen die naar de modeshow waren gestuurddoor Marc Grelle, ving de uitdrukking op het gezicht van de president op, rukte de ketting uit Lucies hand, trok het dier mee enleidde het de zaal uit, gevolgd door zijn eigenares. Florian herstelde zich snel, maakte een nonchalant gebaar en bracht een grapje teberde. ‘Ik heb niets gedronken en toch zie ik vlekken voor mijnogen!’ Buiten de zaal nam Lucie de ketting van de rechercheur over zonder iets te zeggen en verliet het gebouw. De eigenaar van dezaal was enthousiast geweest toen ze met een luipaardjong wasgekomen. ‘Heel sjiek,’ had hij tegen zijn assistente opgemerkt.‘We zouden een van de mannequins met dat dier moeten latenlopen...’ Lucie stapte in haar auto, zette het luipaardjong naasthaar op de bank en reed terug naar de place des Vosges. Devolgende dag bracht ze het dier terug naar de winkel die het tegeneen veel lagere prijs terugnam. Heel vaak neemt een vrouw een instinctieve beslissing, heel vaak heeft ze gelijk. Lucie Devaud was er nu zeker van dat GuyFlorian de Luipaard was. Ze had een bepaalde uitdrukking in zijnogen gezien voor hij zich herstelde, een plotselinge behoedzaamheid en schrik toen hij naar haar keek - alsof hij het, toen hij deblik in haar ogen zag, had begrepen. ‘Wie ben je verdomme? Jehebt me ontdekt...’ Ze wist dat ze op geen enkele manier opgespoord kon worden: ze had voor het luipaardjong contant betaalden het kaartje voor de modeshow op een valse naam besteld. Terwijl ze terugreed naar haar appartement, besloot ze Guy Floriante doden. De volgende ochtend kwam de brief van Gaston Martin.

Martin beantwoordde haar brief net zo voorzichtig. Hij zei dat hij belangstelling had voor haar theorie en deelde mee dat hij spoedigper schip uit Frans-Guyana terug zou komen. Zouden ze elkaarkunnen ontmoeten als hij in Parijs kwam? Lucie Devaud schreefonmiddellijk terug en stelde voor dat ze elkaar zouden ontmoetenin een klein hotel dat Cécile heette, in de rue de Bac. Waarschijnlijk wilde ze de ex-gevangene niet al te graag uitnodigen naar haar luxueuse appartement op de place des Vosges te komen - of misschien had het te maken met de terughoudendheid die zo’ngroot deel van haar leven was geworden. Op de avond voor woensdag 8 december schreef ze een volledig verslag van haar activiteiten en stopte dit in een verzegelde envelop waarin ook de twee tekeningen van de Luipaard zaten,meer dan dertig jaar geleden door haar grootmoeder, AnnetteDevaud, vervaardigd. Op de envelop schreef ze: Af te geven aande politieprefect van Parijs in geval mij iets overkomt. De volgende ochtend bracht ze de envelop naar haar advocaat, MaxRosenthal, met strenge instructies dat hij niet geopend moestworden. Nadat ze in de krant had gelezen over Florians avondlijkewandeling van het Elysée naar de place Beauvau, had ze beslotenom niet op Gaston Martin te wachten - ook al zou de Fransmande volgende dag in Frankrijk aankomen. Op woensdagavondhaalde ze, voor de bontwinkel in de Faubourg St. Honoré, het 9-mm pistool te voorschijn. Maar Marc Grelle was degene die detwee schoten afvuurde.

De brief die Lucie Devaud had geschreven en aan haar advocaat, Max Rosenthal had gegeven, werd niet afgegeven aan de politieprefect van Parijs. Rosenthal, een verkwistend mens, die reusachtige bedragen vergokte, was niet bereid om zijn carrière te vergokken. Toen hij hoorde van de poging van zijn cliënte om depresident te vermoorden, werd hij bang dat het afgeven van deenvelop hem bij de zaak zou betrekken. Lucie was altijd naar hemtoegekomen en had hem alleen maar mondelinge instructies gegeven. Er was geen briefwisseling tussen hen geweest en ze hadzijn rekeningen contant betaald - dus had hij deze verdienstenniet opgegeven aan de belasting. Ervan overtuigd dat er geen achterhaalbare relatie tussen hen bestond, stopte hij de envelop ineen aktentrommel waar hij een jaar lang bleef liggen tot hij onverwacht stierf.


Een van de welwillender daden van Lucie Devaud voor ze stierf als een moordenares in spé, was haar blinde grootmoeder overreden om naar een oogspecialist te gaan. Misschien was de medische wetenschap in de tussenliggende dertig jaar wel zover vooruitgegaan dat ze er iets aan konden doen. Annette Devaud werdin september geopereerd - drie maanden voor Guy Florian naarRusland zou vliegen - en kreeg haar gezichtsvermogen volledig terug. Ze ging direct uit het ziekenhuis terug naar de Ferme du Bûcheron en begon gretig te lezen en te tekenen terwijl ze haaroude, eenzame manier van leven weer opnam, maar nu met haargezichtsvermogen. Toen haar door de man die haar de levensmiddelen bracht werd verteld over de dood van haar kleindochter,weigerde ze vierkant de omstandigheden te accepteren die dedood van Lucie omgaven. ‘Het is allemaal een vreselijke vergissing,’ zei ze op besliste toon. ‘Ze moeten haar voor iemand andershebben aangezien. ’ Dit was de oude vrouw naar wie het Russische commando op weg was om haar te vermoorden. 


Hoofdstuk 16:

Vanek negeerde het noodweer en reed snel over de verlaten weg van Straatsburg naar Saverne. Naast hem zat Lansky zonder ietste zeggen te eten van de sandwiches en te drinken uit een fles rodewijn die ze op het vliegveld van Straatsburg hadden gekocht. Eénkeer zei hij tegen Vanek dat hij de maximum snelheid overschreed. ‘Eet jij nou maar door,’ zei de Tsjech tegen hem. ‘Wehoeven nog maar één bezoek af te leggen voor we naar huis gaan.En we hebben te maken met een tijdlimiet. Met een beetje mazzelzal blijken dat dat mens van Devaud al jaren geleden is gestorven,’ voegde hij eraan toe. Onwaarneembaar - omdat hij wist dat Lansky gelijk had -verminderde Vanek snelheid maar Lansky, die de kilometerteller in de gaten hield, zag wat er gebeurde en glimlachte in zichzelfterwijl hij het laatste stuk van zijn sandwich opat. In zeker opzichthad Brunner gefungeerd als buffer tussen de twee egotisten, enLansky, die intelligent was, besloot geen provocerende opmerkingen meer te maken. Ze hadden nog steeds een klus voor deboeg. ‘We moeten zo snel mogelijk het adres controleren,’ merkte Vanek op terwijl hij onder een stortvloed van opspattend watereen vrachtwagen passeerde. ‘Dus kijk uit naar een hotel of eenbar. Als zij nog leeft en op dezelfde plaats woont, moeten demensen in de buurt dat weten. Op het Franse platteland kun jeniet achter een muur piesen zonder dat het hele dorp naar jekijkt...’ ‘Deze keer,’ zei Lansky, ‘hoeven we ons niet druk te maken over het ensceneren van een ongeluk. Volgens mij kunnen we, nuwe dat ouwe wijf Brunner niet meer bij ons hebben, het zaakjesnel regelen en er als de donder vandoor...’ ‘Dat zal ik wel beslissen als het zover is,’ snauwde Vanek. Ze hadden al kilometers door het vlakke landschap gereden zonder dat ze een teken van bewoning hadden bemerkt. Zekwamen in de buurt van Saverne toen Vanek, die door de voorruit tuurde, een bord zag. Een herberg en benzinestation na vijfhonderd meter. Hij ging langzamer rijden. ‘Ze moeten daar eentelefoonboek hebben,’ zei hij, ‘en we zitten nu in de buurt.’ Hijreed de hoofdweg af en stopte vlak voor een bar met benzinepomp. ‘Gooi maar vol,’ zei hij tegen de bediende, ‘intussen gaan wij even naar binnen om iets te drinken...’ Vanek was de meningtoegedaan dat je nooit wist wat voor noodgeval je te wachtenstond, en dat het altijd zin had om je tank vol te laten gooien.Terwijl ze uit de Renault stapten, maakte een monteur in de garage de voorruit schoon van een Mercedes 350 waaraan hij had gewerkt.

Lennox keek op zijn horloge en liep de bar uit naar het toilet. Precies twee uur. De monteur had hem net verteld dat zijn autoklaar was en Lennox had zijn rekening betaald. Hij had daarvoorde naam van Annette Devaud opgezocht in de telefoongids, maarze stond er niet in. De barkeeper was echter behulpzamer geweest. ‘Vreemde oude dame. Moet al over de zeventig zijn. Ze woont nog steeds in Ferme du bücheron, helemaal alleen. De mensen inde buurt zien haar nooit - alleen de man die de boodschappenbij haar brengt. Een opmerkelijke vrouw, Annette Devaud. Wist udat zij dertig jaar lang blind is geweest?’ ‘Ik ken haar nog niet,’ merkte Lennox voorzichtig op. ‘Een opmerkelijke vrouw,’ herhaalde de barkeeper. ‘Op het eind van de oorlog werd ze blind, zomaar. Een of andere ziekte,ik weet niet wat. Een paar maanden geleden ging ze naar een specialist en die zei dat hij iets voor haar kon doen.’ De barkeeperwreef een glas extra op. ‘Er gebeurt een wonder. Hij opereerthaar en ze kan weer zien. Moet je je dat indenken - meer dandertig jaar blind en dan zie je alles weer ineens. Een tragedie...van haar kleindochter, Lucie. Weet u dat?’ ‘Nee.’ ‘Dat meisje probeerde vorige week Florian van kant te maken. Moet gek zijn geweest... net als die vent die Kennedy in Dallasheeft doodgeschoten.’ De barkeeper leunde vertrouwelijk naarvoren. ‘Ik woon maar twee kilometer van de oude dame af en depaar mensen die Lucie kenden, hielden hun mond dicht. Zelfs depolitie liet het erbij zitten... Het meisje is hier maar een paar keergeweest. Ik vertel u dit alleen maar omdat u toch naar haar toegaat... Ze zou zich dood kunnen schrikken als u dan net het verkeerde zei...’ Lennox dacht hierover na toen hij naar het toilet ging en er de tijd voor nam zich op te frissen - de vorige nacht in Freiburghad hij maar een paar uur geslapen. Dit kon alleen maar gebeuren in een gehucht op het Franse platteland - een samenzwering om te zwijgen om een inwoonster voor wie men veel respect had te beschermen. Boven de wastafel hing een grote spiegelrecht tegenover de deur en hij droogde zijn gezicht af toen dedeur openging. Hij liet de handdoek zakken en keek in de spiegelen de man die in de deuropening stond keek naar hem. Enkeleseconden ontmoetten hun ogen elkaar, toen wendde de man in dedeuropening zijn blik af, deed alsof hij iemand zocht en ging weerweg. Lennox droogde zich snel af, trok zijn colbert en jas aan en deed de deur voorzichtig open. In de rue de l’Epine, bij de ingangvan het huis van Leon Jouvel, in Straatsburg, had hij enkele seconden het gezicht kunnen zien van de man met de paraplu tegenwie hij opgebotst was en wiens bril op de grond was gevallen. Hijwas er nog niet absoluut zeker van - de man in Straatsburg hadouder geleken - maar niet met het licht van de lantaarn vol op zijngezicht, herinnerde hij zich. De toegang tot het toilet was leeg. Hijliep erdoor en wierp een blik in de bar. De man die het toilet was binnengekomen, stond met zijn rug naar hem toe, maar zijn gezicht was zichtbaar in de spiegel bovende bar. Hij praatte met een andere man, een grote, donkerharige,gladgeschoren man van een jaar of dertig. De grote man, die eenleeg glas in zijn hand ronddraaide, keek over de schouder van zijnmetgezel en staarde Lennox recht aan waarna hij zijn blik weerafwendde. Lennox was er nu nog zekerder van. Er waren driemannen geweest in de auto van het Russische commando in Freiburg. De man die Bonnard heette, was dood, waardoor er tweeover waren. En op de achterkant van het oorlogsdagboek dat zemee hadden genomen uit het huis van Dieter Wohl, had het adresvan Annette Devaud gestaan. Op dit moment vervloekte Lennox zichzelf dat hij de theorie van Peter Lanz had geaccepteerd dat de overgebleven mannenvan het commando onderweg waren naar Rusland. Het was eenredelijke theorie geweest op dat tijdstip, omdat de derde getuigeop de lijst van Lasalle net vermoord was, dus waarom zou hetcommando nog langer blijven? Lennox liep het hotel in, uit hetzicht van de bar alsof hij door de vooringang wegging en rendetoen een brede trap op die twee bochten maakte voor hij op deeerste verdieping uitkwam. Hij wachtte boven waar hij door eenraam de weg kon zien. De barman was achter een gordijn verdwenen toen Lansky terugkwam in de bar waar Vanek met een glas in zijn hand stond. Lansky pakte zijn glas en nam een slok terwijl Vanek met zijnglas speelde. ‘Die Fransman die ik uit nummer 49 zag komen - het huis van Jouvel - die vent tegen wie ik opbotste, is hier inhet toilet,’ zei hij zacht. ‘Dat is geen toeval...’ ‘Weet je het zeker? Beschrijf hem,’ zei Vanek op nonchalante toon. Lansky beschreef Lennox in een paar woorden. ‘Ik ben er heel zeker van,’ zei hij. ‘Ik ben opgeleid om me dat soort dingen teherinneren... als je dat soms was vergeten. We keken een paar seconden naar elkaar in de spiegel en we herkenden elkaar. Ik haddaar met hem af kunnen rekenen - er was verder niemand -maar dan zouden we de politie gealarmeerd hebben en dat willenwe niet op het moment, nietwaar?’ ‘Nee, dat willen we niet. Tussen twee haakjes, hij kijkt nu de bar in, dus draai je niet om...’ De situatie verbaasde Vanek niet.Vroeg of laat moest er iets mis gaan - zoals dat op zekere hoogte in Freiburg was gebeurd. Het was gewoon een kwestie van ophet juiste moment het goede besluit nemen. ‘Hij is nu weg,’ zeiVanek. ‘Ik geloof dat wij er ook maar vandoor moeten gaan.’Terwijl ze de voordeur uitliepen, reed een Peugeot 504 met eenman achter het stuur weg in de richting van Saverne, nadat hijhad getankt. De regen maakte het silhouet van de chauffeur onduidelijk. ‘Dat is hem waarschijnlijk,’ zei Vanek. Vanachter hetraam op de eerste verdieping zag Lennox hen wegrijden in derichting van Saverne. Hij ging weer naar de bar beneden waar debarkeeper glazen stond op te wrijven. Lennox bestelde nog eencognac en zei op zo nonchalant mogelijke toon: ‘Die twee mannendie na mij binnenkwamen... ik dacht dat ik een van hen kende. Ofkomen ze uit de buurt?’ ‘Heb ze nooit eerder gezien... en hoef ze ook niet meer te zien. Ik heb begrepen van die grote vent dat ze iets te maken hebbenmet marktonderzoek. Ze kiezen namen van mensen en gaan diedan van die verdomd stomme vragen stellen. Ik geloof dat ze opweg zijn naar Annette Devaud...’ ‘O ja?’ 'Iets dat te maken heeft met een campagne om de pensioenuitkeringen te verhogen,’ verklaarde de barkeeper. ‘Of haar man nog leefde, wilden ze weten. Hoe ze haar huis konden vinden. Ik hebhet hun alleen maar verteld... Ik heb geen kaartje voor hen getekend zoals ik voor u heb gedaan.’ De barkeeper grijnsde wrang. ‘En ik heb hun niet verteld dat Annette hen zo goed als zeker meteen jachtgeweer van haar terrein zal afjagen...’ Lennox dronk snel zijn glas leeg en ging naar buiten waar de Mercedes op hem stond te wachten. Zo mogelijk regende het nogharder, en terwijl hij van het hotel wegreed, zag hij in de verte eendikke regenmist de bergen omhullen. Er was mist geweest in Freiburg, toen het commando Dieter Wohl vermoordde en nu was ermist in de Vogezen. Hij schudde de associatie van zich af terwijlhij het gaspedaal intrapte en ver boven de maximum snelheidreed om te proberen de Renault in te halen.

Carel Vanek was een snelle rijder, maar Alan Lennox was meedogenloos. De Engelsman riskeerde politiecontrole en negeerde het smerige weer terwijl hij harder dan honderdtien kilometer peruur reed en even voorbij Saverne, waar de grote weg de bergeningaat, de Tsjech inhaalde. Een ogenblik brak het zonlicht tussende wolken door en verlichtte de toppen van de Vogezen. Op deglinsterende weg voor zich, een kleine driehonderd meter verder,zag Lennox de Renault door een bocht rijden waarbij de snelronddraaiende wielen fonteinen van water opspoten. Toen begonhet weer te regenen, een schuin vallende regen die neerstroomdeals een watergordijn. In het zonlicht had Lennox gezien dat de berm rechts van de weg steil omlaag liep naar een dal. Hij verminderde zijn snelheidiets zodat de afstand tussen de twee wagens even groot bleef. Hijzag zijn kans nog geen halve minuut later toen ze nog steeds overde kronkelende bergweg omhoog reden boven het dal rechts vande weg. In de verte zag hij de onduidelijke omtrekken van eengrote vrachtwagen die van de andere kant kwam en in de richtingvan de snelrijdende Renault reed. Lennox trapte het gaspedaalin tot hij bijna vlak achter de auto voor zich zat. De weg, die nogsteeds omhoogging, strekte zich nu recht voor hem uit toen detegenligger, waarvan hij nu zag dat het een mallejan was, dichterbij kwam. Hij schatte de breedte van de weg, de gezamenlijkebreedte van de drie voertuigen en toen haalde hij uit zonder waarschuwing en gaf gas. ‘Stomme idioot...’ Achter het stuur van de Renault schrok Vanek, die nog steeds uitkeek naar de Peugeot 504, toen de auto die achter hem reedhem een paar seconden voor de mallejan hen zou passeren begon in te halen. Instinctief stuurde hij naar rechts, waar de regenmist het uitzicht verdoezelde in een poging om zoveel mogelijk ruimtete geven aan de krankzinnige idioot die op dit gevaarlijke momentinhaalde. Achter het stuur van de mallejan knipperde de chauffeur met zijn ogen toen hij zag wat er gebeurde. Maar er was geenruimte om uit te wijken. ‘Kijk uit,’ zei Lansky, plotseling op zijn hoede. ‘Er was een Mercedes bij dat hotel...’ Lennox reed naast de Renault, geperst in de ruimte waar geen speling was voor de kleinste vergissing toen de mallejan begon tepasseren. Toen was hij voorbij. Lennox draaide even aan hetstuur. De zijkant van de Mercedes botste tegen de zijkant van deRenault. De natte weg deed de rest. De Renault slipte en gleedover de rand.

De helling was op dit punt minder steil. Vanek worstelde wanhopig toen hij de auto voelde glijden en haalde zijn voet van het gas om de auto zijn eigen vaart te laten volgen. De wielen slipten opde modderige helling en woelden grote modderkluiten op dietegen de voorruit uiteenspatten en het uitzicht belemmerden. Vanek reed blindelings terwijl hij meer snelheid verloor en de autoslippend en glijdend omlaag reed, draaiend en botsend terwijl deTsjech zijn uiterste best deed om de wagen min of meer in eenrechte koers te houden. Toen trapte hij, omdat hij niet wist wat ervoor hem was, op de rem. De auto botste ergens tegenop. Enbleef toen staan. ‘We leven nog,’ zei Vanek met hese stem. ‘Dat is tenminste iets,’ stemde Lansky in. Toen ze uitstapten in de regen bleek dat ze halverwege een lange helling waren. De weg waarover ze hadden gereden was door de mist verborgen. Een aarden wal had de wagen tegengehouden.Een paar meter verder liep een modderig pad verder de helling afen verdween achter de heuvel in de richting van de grote weg.‘Het was die Fransman die ik in het toilet zag,’ zei Lansky. ‘Ikving een glimp van hem op vlak voor hij ons raakte. Hij kan nietvan de politie zijn, anders zou hij ons niet van de weg geduwdhebben.’ ‘Als we hem weer tegenkomen, maken we hem af,’ antwoordde Vanek. ‘Nu moeten we de auto omdraaien en dan zal ik proberenof ik hem naar dat pad kan rijden. Het zal tijd kosten,’ voegde hijeraan toe. Hoog op de berg stopte Lennox vlak langs de rand van de weg en keek omlaag. Hij moest een minuut wachten voor de mist optrok en toen zag hij de auto en twee kleine figuurtjes die er omheen liepen, ver beneden hem. Een van hen stapte in en hij hoorde het vage geluid van een motor die werd gestart. Na een tijdjehield het geluid op en begonnen de twee mannen de auto teduwen. Teleurgesteld reed Lennox weg. Hij had gehoopt hen uitde weg te ruimen en had alleen maar wat respijt gekregen. Hoe hoger hij kwam, hoe smeriger het weer werd en hij was gedwongen om langzamer te rijden. Wolken maakten de bergtop onzichtbaar, een grijze mist hing over de lagere hellingen en dewereld buiten de auto was één glinsterend, donker dennenbos in dezwevende mist. Het adres dat Dieter Wohl had gegeven - Fermedu Bûcheron, Saverne - was misleidend, zoals zoveel adressenop het Franse platteland. Annette Devaud woonde op enige afstand van Saverne. Lennox reed door de mist terwijl hij zo nu endan een blik wierp op het kaartje dat de barkeeper in het hotelachter op een menu voor hem had getekend. Op een bepaaldmoment reed hij langs een kanaal ver beneden hem, waar figurenin oliepakken bezig waren op een grote boot. Na de volgendebocht zag hij een ruwhouten bord boven een heg uitsteken. Fermedu Bûcheron.Het pad dat vanaf de weg omhoog klom en tussen twee steile bermen lag, was modderig en drassig en hier en daar stonden grote plassen. Verschillende keren kon hij niet verder en draaiden zijnwielen nutteloos rond en het was nu zo duister geworden, dat hijzijn koplampen aanhad. Toen hij bovenaan een heuveltje kwam,zwaaiden de lichten langs de voorkant van een langwerpige boerderij met een spits dak. Het huis dat tegen een begroeide heuvelaanlag, lag aan het eind van het pad. Lennox liet de motor lopenen stapte uit. Hij schatte dat hij niet meer dan vijftien minutenzou hebben om Annette Devaud uit de boerderij te krijgen voorde komst van het commando. De vrouw die de deur opendeed, hield een dubbelloops jachtgeweer in haar hand dat ze richtte op Lennox’ maag. Ze zei tegen hem dat ze hem aan had zien komen en geen vreemdelingen toeliet. Lennox begon snel te praten en liet zijn stem enigszins hysterisch klinken. ‘Mag ik uw telefoon gebruiken? Er is een ongelukgebeurd en een vrouw is ernstig gewond...’ ‘Ik heb geen telefoon...’ ‘Geeft u me dan wat verband, in godsnaam...’ Lennox gebaarde nerveus met zijn handen en duwde de loop opzij waarna hij het geweer uit haar handen rukte. ‘Neem me niet kwalijk, maar geweren maken me zenuwachtig... Ze kunnen zo makkelijk afgaan.En er is geen ongeluk gebeurd, hoewel er waarschijnlijk binnenongeveer tien minuten hier een ongeluk zal gebeuren... En ú zultdan het slachtoffer zijn.’ Hij haalde diep adem. ‘Er zijn tweemannen op weg hierheen om u te vermoorden...’ In zeker opzicht voelde Lennox zich opgelucht. Hij had een zwak, oud dametje verwacht, maar de vrouw die hem met het geweer had ontvangen, was nauwelijks zwak. Ze was van gemiddelde lengte, had een rechte rug en had zich behendig bewogen toenhij het geweer van haar afnam. Nu stond ze nijdig naar hem tekijken, nog steeds een knappe vrouw met een Romeinse neus eneen vastberaden kaak. ‘U ziet er niet uit als een gek,’ zei ze.‘Waarom zou iemand mij willen vermoorden?’ ‘Omdat u misschien de Luipaard kunt identificeren...’ Het kostte hem ruim vijftien minuten - veel te lang, besefte hij toen hij op zijn horloge keek - om Annette Devaud te overtuigen dat hij misschien wel wist waar hij het over had. En in dietijd begreep hij iets, terwijl hij stond in haar ouderwetse woonkamer, waarover hij zich verbaasd had toen de barkeeper hem hadverteld dat zij nog in leven was. Als zij de Luipaard kon identificeren - wat hij betwijfelde - en als Leon Jouvel bij stom toevalgelijk had gehad, hoe kwam het dan dat ze geen foto van GuyFlorian had gezien in de maanden dat ze haar gezichtsvermogenweer terug had? In de kranten, in de tijdschriften, op de televisie?Zij gaf hem antwoord daarop nadat ze hem had verteld hoe zeeens de Luipaard had verpleegd toen hij in zijn been was geschoten. ‘Sinds ik mijn gezichtsvermogen weer terug heb, meneer Bouvier, lees ik boeken...’ Ze gebaarde met haar hand naar de muren die van onder tot boven bedekt waren met boeken. ‘Al die jaren heb ik moetenredden met braille. Nu kan ik echte boeken lezen! Ik heb vanafmijn jeugd altijd veel gelezen. Nu streef ik ernaar al deze boekente lezen voor ik dood ga...’ ‘Maar de kranten...’ ‘Daar geloof ik niet in. Dat heb ik nooit gedaan. Ze zijn vervelend. Tijdschriften? Waarom zou je die lezen als je boeken hebt?’ 'En televisie?’ ‘Daar geloof ik niet in. En ik heb geen radio.’ Madame Devaud stond heel recht. ‘Ik woon hier alleen en ik vind het heerlijk. Ik heb vijfentwintig hectare bosland waar ik uren kan rond wandelen. Ik heb geen enkele behoefte aan de wereld die ik tijdens deoorlog heb gezien. Al mijn levensmiddelen worden gebracht dooreen man in het dorp, dus ik ben onafhankelijk. Ik vind dat in feiteerg plezierig, meneer Bouvier...’ ‘Maar als de Luipaard nog in leven zou zijn, zou u hem dan herkennen?’ ‘De Luipaard is dood...’ ‘Maar als hij niet dood zou zijn?’ hield Lennox vol. ‘Ik geloof dat ik hem zou herkennen, ja. Hij had een uitgesproken beenderstructuur. Botten veranderen niet...’ Het lukte hem op één voorwaarde haar te overreden naast hem plaats te nemen in de Mercedes. ‘Als u de Renault met diemannen erin van de weg heeft gereden,’ merkte ze op, ‘dan moetuw eigen auto sporen van de botsing vertonen.’ Nadat zij eenzware bontjas had aangetrokken, liep hij met haar naar buiten enze inspecteerde de gedeukte Mercedes waarna zij snel in de autostapte. ‘We moesten maar opschieten,’ zei ze kortaf, ‘anderskomen we hen nog tegen op het pad. Ik dacht al dat u de waarheid vertelde voor ik de schade zag... Ik kan een karakter goedbeoordelen, maar u moet toegeven dat ik het recht had om achterdochtig te zijn...’ ‘Ik ga u vlakbij het dichtstbijzijnde politiebureau afzetten,’ zei Lennox terwijl hij over het pad terug begon te rijden. ‘Ik weet een plaats waar we ons kunnen verbergen en toch de ingang van de boerderij kunnen zien...’ Ze had haar jachtgeweer mee willen nemen, maar hij had het weggelegd in een kast voor ze het huis uit waren gegaan. De Luger die hij van Peter Lanz had geleend, zat in zijn jaszak toen zedichterbij de weg kwamen. Hij had zijn lichten nu uitgeschakelduit angst dat die de verborgen ingang naar het pad zoudenkunnen onthullen als de Renault in de buurt zou zijn. Hij zou zelfde ingang hebben gemist zonder het kaartje en het naambord.Toen ze vlakbij de weg kwamen, was deze gemaskeerd door eenmuur van rollende mist. De mist werd plotseling verlicht en werdeen heldere glans toen stralen van koplichten vanaf de weg erdoorheen zwaaiden. De Renault was maar enkele seconden voorhen gearriveerd. Lennox begon te remmen om daarna het onmogelijke te proberen - achteruit het pad terug te rijden. In de lichtgevende gloedschitterden druppels van vocht. De gloed vervaagde. Zweet glinsterde op Lennox voorhoofd toen hij de rem losliet. Op de weghad een auto gereden waarvan de koplichten even langs de inganghadden bewogen toen hij de bocht omkwam voor de wagen verder reed. Lennox gaf gas. ‘Stop op het eind,’ beval Annette Devaud. ‘Als die mannen de boerderij vinden nadat wij weggaan,richten ze misschien schade aan. Dus verwijder het naambord alstublieft...’ Om haar haar zin te geven, stopte Lennox even,sprong de auto uit en duwde hard tegen het naambord. Hij hoorde het gekraak van rottend hout en het bord viel naar achteren.Het was niet helemaal om haar haar zin te geven: Als het commando de boerderij niet kon vinden, zouden ze misschien opgehouden worden door het zoeken en Annette Devaud zou wellichtin die tijd de politie kunnen waarschuwen. Hij sprong weer in deauto en volgde haar aanwijzingen op, sloeg links af op het eindvan het pad - waardoor zij verder van Saverne afreden - envervolgens sloeg hij weer linksaf, in de mening dat de weg zichvertakte. In plaats daarvan merkte hij dat hij een soortgelijk modderpad opreed dat almaar kronkelend rond een steile rotswandomhoog ging. ‘Waar leidt dit naar toe?’ vroeg hij. ‘Terug naar mijn land... Naar een hoge rotswand waarvan we de ingang naar de boerderij kunnen zien...’ Het was allemaal te snel gegaan. Omdat Lennox de omgeving niet kende, had het hem verstandiger geleken om haar aanwijzingen op te volgen, en nu had ze hem geleid naar een of anderetop die nog niet ver genoeg van de boerderij verwijderd was naarzijn zin. ‘Ze zullen ons hierboven nooit vinden,’ zei mevrouw Devaud vol vertrouwen. ‘En we zullen kunnen zien wat er gebeurt...Ik vind het niet prettig om mijn huis onbeheerd achter te laten...’Bovenaan het kronkelende pad, dat door een dicht dennenbosliep, kwamen ze op een open plek waar een oude schuur op derotsige grond stond. Het gebouw was vervallen, er zaten gaten inhet dak en de twee reusachtige deuren lagen op een kleed vandode varens. Dik struikgewas groeide aan de rand van de openplek. Lennox zette de motor en het licht uit en de klamme stiltevan het bos omsloot hen. Zij had hem naar een doodlopend puntgebracht. Om drie uur ’s middags stapte André de Eekhoorn uit de Alouette-helikopter die hem naar Saverne had gebracht en een wachtende auto bracht hem naar het hoofdbureau van politie. Op het hoofdbureau haalde hij drie politiemensen op en de auto reed vervolgens de Vogezen in. Tijdens zijn vlucht uit Parijs had Boisseauoverwogen dat hij misschien toch het advies van Grelle hadmoeten opvolgen om Annette Devaud politiebewaking te geven,daarom nam hij nu de mannen met zich mee om op de boerderijachter te laten nadat hij de enige bekende overlevende had ondervraagd die eens met de Luipaard had gewerkt. Op het hoofdbureau had hij voorgesteld dat iemand madame Devaud zou bellen,maar men had hem verteld dat zij nooit een telefoon had latenaanleggen. Terwijl ze door de in mist gehulde bergen reden, werdBoisseau rusteloos. ‘Schiet een beetje op,’ zei hij tegen de chauffeur, ‘ik wil daar zo snel mogelijk zijn...’ ‘Opschieten? In deze mist?’ ‘Zet verdomme de sirene aan. Als je maar opschiet...’

Vanaf de open plek achter de schuur was er, zoals madame Devaud had gezegd, een uitstekend uitzicht op de dertig meter lager gelegen weg en de ingang naar de boerderij. Rechts vanwaarLennox stond kronkelde zich een pad omlaag over een mindersteile helling dat uitkwam bij een zomerhuisje dat op een verhoging stond zo’n twintig meter boven de weg. Direct achter hemliep de rotswand duizelingwekkend steil naar omlaag. Achter devervallen schuur achter hem stond de Mercedes, met zijn neusnaar het pad waarover zij gekomen waren. Lennox die inzat overde ontdekking dat er geen andere uitweg was van deze plek danover het pad, wilde madame Devaud net zeggen dat ze terugzouden gaan. Maar eerst keek hij naar de weg. Door de mist zaghij een auto aankomen uit de richting van Saverne, het silhouetwas nog te onduidelijk om het merk te herkennen. Hij keek opzijn horloge. Kwart over drie. Annette Devaud stond achter hem in de schuur, met haar ellebogen geleund op een vensterbank terwijl ze probeerde te zien wat er gebeurde. De auto kwam langzaam dichterbij, alsof hij deweg kwijt was, en toen wist Lennox zeker dat het een Renaultwas. Hij kroop langs het toegangspad naar de boerderij - dat nuvolledig onzichtbaar was omdat het naambord was verwijderd -en reed verder over de weg tot hij zich vlak onder Lennox bevond en deze het dak van de auto onder zich zag. De auto bleef een paar seconden staan en reed vervolgens de weg af waarbij hij uithet zicht verdween toen hij het modderpad opreed dat leidde naarhet rotsplateau waar Lennox en Annette Devaud zich bevonden. ‘Ze komen naar boven,’ riep Lennox tegen madame Devaud. ‘Ga er zo snel mogelijk vandoor...’ Ze liep snel de schuur uit en Lennox stuurde haar het pad naar het zomerhuis op. Hij wachtte even terwijl hij haar het pad af zaglopen, met de zekere bewegingen van een berggeit, voor hij naarde voorkant van de schuur rende en zich toen verborg in hetstruikgewas vlakbij de steile helling. In zijn rechterhand hield hijde Luger. Vanek reed langzaam het pad op en naast hem trok Lansky een paar dunne en dure glacé handschoenen aan. Het leek waarschijnlijk dat hij de oude vrouw, over wie de barkeeper in het hotel hun had verteld dat ze alleen woonde, zou moeten wurgen.Een kilometer terug hadden ze weer de weg gevraagd op het kantoor van een houtzagerij. ‘Een kilometer verder,’ was hun gezegd.‘Een oud modderpad op...’ Nadat ze voorbij het toegangspad naarde boerderij hadden gereden, waren ze het volgende pad opgedraaid. Ze kwamen de laatste bocht om en waren op het rotsplateau. ‘Er is iets aan de hand... kijk...’ Vanek knikte naar de Mercedes die achter de schuur stond. ‘Ik zal je dekken...’ Er waren geen woorden meer nodig en Lansky maakte het portier heel zachtopen en gleed de auto uit. Omdat ze opgeleid waren om als teamte opereren, was er geen noodzaak om meer te zeggen: beidemannen begrepen de situatie. Ergens op het plateau hield de manzich verborgen tegen wie Lansky in de rue de l’Epine was opgebotst, de man die hen nog geen uur geleden had geprobeerd tedoden door hen van de weg af te rijden. In zijn auto wachtte Vanek, met zijn Luger in zijn hand, wachtend op een beweging terwijl Lansky naast de auto de situatie bestudeerde en opmerkte datde schuur, die aan beide uiteinden open was, leeg was. Ineengedoken in het struikgewas kon Lennox de man achter het stuurniet zien omdat de Renault een beetje schuin stond en de autoonttrok ook de tweede man aan het gezicht. Lansky’s plotselingemanoeuvre bracht hem uit zijn evenwicht. De Tsjech sprintte de korte afstand over het open terrein en verdween in de schuur. Toen gebeurde er een paar minuten niets,althans voor zover Lennox kon waarnemen. In de schuur zocht Lansky een verhevenheid, een hoge plaats vanwaar hij het hele plateau kon overzien. Heel zacht begon hij tegen de muur van deschuur op te klimmen, waarbij hij de dwarsbalken gebruikte alstreden tot hij bij een gat kwam waardoor hij in de Mercedes konkijken. De auto was leeg. Hij onderzocht het plateau nauwkeurigtot hij het silhouet zag van een man die ineengedoken in hetstruikgewas zat. Toen klom hij weer omlaag. Met de geparkeerde Mercedes tussen hem en Lennox kroop hij naar voren. Hij stopte alleen maar even om een gebaar naar Vanek te maken. De Tsjech knikte. Lansky had het doelwit gelokaliseerd. Lansky kwam bij de zijkant van de Mercedes, en maakteheel zachtjes, centimeter voor centimeter, het portier open. Hijging achter het stuur zitten en stak zijn hand uit naar de contactsleutel die hij vanaf het gat in de muur van de schuur had zienhangen. Als de Fransman op hem wilde schieten, zou hij rechtopmoeten gaan staan - en als hij zich blootgaf, zou Vanek eerstop hem schieten. Lennox, een meter of tien achter de achterkant van de Mercedes, bood weerstand aan de bijna overstelpende impuls om zijn hoofd op te heffen om te zien wat er verdomme aan de hand was.Tot nu had hij geen enkel geluid gehoord sinds de tweede man inde schuur was verdwenen. Lansky, die precies in zijn hoofd hadwaar de ineengedoken man zat, wachtte even toen hij het contactsleuteltje vond. Dit zou echt bijzonder snel moeten gebeuren.En hij zou op tijd moeten stoppen, anders zou de Mercedes de afgrond instorten met de Fransman. Het zou in elk geval de doodvan de onbekende man betekenen: als hij bleef waar hij was, zoude auto hem over de rand duwen en als hij zich blootstelde, zouVanek hem met een schot afmaken. Toen hoorden ze het alle vier- madame Devaud die wachtte in het zomerhuisje met wildkloppend hart en de drie mannen boven haar - het gejammervan een politieauto met sirene die dichterbij kwam. Lansky aarzelde niet. Hij draaide het contactsleuteltje om, zette de auto inzijn achteruit en gaf gas. Lennox begreep onmiddellijk wat er gebeurde. Iemand was in zijn auto gestapt en wilde hem het plateau afrijden. Hij plande hettot op een fractie van een seconde en ging staan op het momentdat zijn silhouet door de snel op hem afrijdende Mercedes aan hetoog onttrokken werd voor de man in de Renault. Als door dezoeker van een fototoestel zag hij de achterruit van de Mercedesals omlijsting van het omgedraaide hoofd en de schouders van de chauffeur. Hij schoot twee keer door het midden van de omlijsting, sprong toen opzij en liet zich plat op de grond vallen. Beide kogels troffen Lansky in zijn rug en geen van beide was direct fataal. In een krampachtige reactie duwde zijn rechtervoet hard ophet gaspedaal. De Mercedes schoot door het struikgewas en vloogmet een boog naar het niets, waarna hij omlaag stortte tot hij opde weg, zo’n dertig meter lager, terechtkwam. De patrouillewagenvan de politie, met Boisseau erin en een chauffeur uit Saverneachter het stuur, reed het toegangspad naar de Ferme duBûcheron op toen de Mercedes de weg raakte. Toen de patrouillewagen de weg afreed, vloog de Mercedes in brand. Vanek had de politiesirene ook gehoord en hij reageerde direct toen hij de Mercedes met Lansky over de rand zag verdwijnen.Hij draaide de Renault zodat deze met de voorkant naar het padstond. Een paar meter verder zag hij Lennox op de grond liggen,en langzaam overeind komen. Vanek remde, pakte de Luger vanzijn schoot, mikte en schoot. De Engelsman richtte zijn eigen pistool op hem toen hij door de kogel getroffen werd en weer op degrond viel. Vanek reed met halsbrekende snelheid het slingerendepad af, maar het lukte hem de auto onder controle te houden.Toen hij bij de weg kwam, zag hij dat deze aan de rechterkant geblokkeerd werd door de brandende Mercedes die ook de patrouillewagen de weg versperde. Hij sloeg links af en begon in westelijke richting te rijden over de verlaten weg, terwijl hij koortsachtigprobeerde te bedenken wat hij nu doen moest. Het antwoord konin één woord samengevat worden: verdwijnen. De dood van zijncollega, waarvan hij zojuist getuige was geweest, bracht hem opeen idee. Hij reed een steil gedeelte van de weg op en kwam bijeen punt waar de weg een scherpe bocht maakte met aan de rechterkant een hek en een waarschuwingsbord. Gevaarlijke bochtEven voorbij de bocht hield hij stil, stapte uit en liep terug naarhet hek. Erachter was een steile helling van zo’n zestig meter metaan de voet een rotspartij naast een kanaal dat door het velderachter liep. Vanek ging weer terug naar de Renault, draaidevan buiten de auto het contactsleuteltje om, zette hem van dehandrem, en sloeg het portier dicht toen de auto langzaam achteruit begon te rijden. Met zijn hand op het stuur door het openraampje bleef hij naast de auto lopen. Hij had de auto neergezet op een gedeelte dat redelijk vlak was, waardoor de auto aanvankelijk maar langzaam achteruit reed.Toen liep de weg steil omlaag en de auto kreeg snelheid. Vanek had zijn hand van de stuur gehaald en de Renault had een aardige snelheid toen hij tegen het witgeschilderde hek reed - alleenmaar neergezet om de kant van de weg aan te geven - er doorheen brak en uit het gezicht verdween. Hij hoorde hoe de automet een knersend geluid de rotspartij raakte, maar in tegenstellingtot de Mercedes vloog hij niet in brand. Voldaan dat hij een tijdelijke adempauze had, verliet Vanek de weg en klom omhoog naarhet bos erboven. In draf liep hij terug naar het rotsplateau waarLansky de dood had gevonden.  


Hoofdstuk 17:

Vanek baande zich een weg door het bos en hield de weg beneden zich in het oog om de juiste richting aan te houden. Hij kwam juist op tijd bovenop een heuveltje dat uitkeek op het plateau om te zien dat madame Devaud door een groep mannengeëscorteerd werd naar een patrouillewagen. Er was enig oponthoud geweest tot er meer politiewagens kwamen, opgeroepen viade radio, met mannen die snel de bossen rond het plateau doorzochten. Lennox, die nog steeds bij bewustzijn was en nu in eenziekenwagen lag, had Boisseau gewaarschuwd dat het hier omprofessionele moordenaars ging en dat er geen enkel risico gelopen moest worden met het leven van madame Devaud. Toen Vanek op het heuveltje aankwam en omlaag keek naar het rotsplateau, was het konvooi politiewagens klaar om te vertrekken. De Tsjech keek door de kleine, maar sterke kijker die hijaltijd bij zich had, achter een groepje dennenbomen terwijl Annette Devaud naar een van de auto’s werd geëscorteerd. De kijkerbracht haar zo dichtbij dat hij haar hoofd en schouders duidelijkzag en hij dacht dat als hij een geweer met vizierkijker had gehad,zij nu dood zou zijn. Alsof die gedachte de politiemensen op eenidee had gebracht, sloot het escorte zich om haar heen en zeverdween achter een muur van uniformen. De afstand was veelte groot om zelfs maar te overwegen zijn Luger te gebruiken. Vanek wachtte, zittend op zijn hurken, tot de politieauto’s over het pad verdwenen, voorafgegaan door de ziekenwagen, en laterweer op de weg verschenen waar de mist nu was opgetrokken.Maar zelfs nu waren de auto’s, in het licht van de namiddag, nietmeer dan vage vormen, maar het interesseerde hem alleen maarwelke richting ze uitgingen. In de richting van Saverne.

‘De tweede moordenaar is de weg afgereden en omlaag gestort naar de oever van een kanaal,’ vertelde Boisseau door de telefoontegen Marc Grelle vanuit het hoofdbureau van politie in Saverne.‘Ik denk dat de mensen van hier nu zo ongeveer ter plaatse zijn.En de Engelsman, Lennox, is op komen dagen. Hij was degenedie de eerste moordenaar neerschoot, en toen werd hij zelf neergeschoten...’ ‘Is hij dood?’ vroeg de prefect. ‘Nee, hij komt wel weer in orde, maar hij zal een paar dagen in het ziekenhuis moeten blijven. Hij heeft een boodschap voor jou.Een heel voorzichtig man, meneer Lennox... Ik moest hem mijnlegitimatiebewijs laten zien voor hij de boodschap door wildegeven. Hij zegt dat hij denkt dat madame Devaud de Luipaardkan identificeren...’ ‘Heb je madame Devaud bij je?’ ‘Ik kan haar van hier uit zien zitten...’ Boisseau onderbrak het gesprek toen de politieinspecteur van Saverne, die net een gesprek had gevoerd via een ander toestelhem een teken gaf. Hij luisterde even en vervolgde toen zijn gesprek met Parijs. ‘Dit is misschien slecht nieuws. De Renault - de auto van de moordenaars - die van de weg is gereden, is nuonderzocht. Er was geen spoor van de bestuurder en het blijkt dathij heel goed met opzet van de weg gereden kan zijn om ons vanhet spoor te brengen. Een van de moordenaars is nog steeds opvrije voeten...’

De motorbarkas kwam langzaam puffend uit de mist naar de plaats waar Vanek stond te wachten aan de kant van het stille kanaal. Hij haalde nog een beetje zwoegend adem door de inspanning die hij zojuist achter de rug had. Hij was vanaf het heuveltjede bergen afgelopen, had zich een weg gebaand door het bos tothij voorzichtig de weg overgestoken was en een nieuwe steile helling was afgedaald die hem naar de kant van het kanaal had gebracht. Hij had over het verlaten jaagpad gelopen - er wel voorzorgend niet in de buurt van de weg te komen - toen hij het gepuf van de motor achter zich had gehoord. Vanek gebaarde naar de man in het gele oliepak en de schipperspet op achter het roer van de boot en riep verschillende keren: ‘Politie’. Toen wachtte hij tot de boot dicht genoeg bij deoever kwam om aan boord te springen. Hij liet de schipper metzijn verweerde gezicht zijn Sûretékaart zien. ‘Bent u alleen?’ Deman verzekerde hem dat dat zo was en vertelde dat hij al wasaangehouden door de politie die een verongelukte auto aan hetonderzoeken was. ‘Hoever is het naar de volgende sluis?’ vroegVanek terwijl hij de opmerking van de man negeerde. ‘Zes kilometer.’ ‘Ik ga zover met u mee,’ zei Vanek. ‘Ik ben op zoek naar de moordenaar die uit die auto is ontsnapt...’ Vanek bleef verschillende minuten achter de man staan terwijl hij deed alsof hij de oevers afspeurde maar intussen keek hoe de schipper de boot bestuurde. Zo nu en dan stelde hij, alleen alstijdspassering, een technische vraag terwijl de boot door een afgelegen gedeelte van het kanaal, waarboven mistslierten ronddreven, voortpufte. ‘Uw pet lijkt wel wat op een chauffeurspet,’merkte Vanek op. ‘Maar eigenlijk is het ook zo dat u, in plaatsvan een auto een boot bestuurt...’ Hij praatte nog steeds toen hijzijn Luger tevoorschijn haalde en de man in zijn rug schoot. Voor Vanek hem overboord gooide, trok hij hem zijn oliejas uit en trok die zelf aan, vervolgens zette hij de schipperspet opzijn hoofd. Hij gebruikte een zware ketting die op het dek lag omhet lichaam te verzwaren door hem tussen de benen en over deschouders door te halen. De boot, die hij had gestopt, dreef zachtjes heen en weer toen hij het verzwaarde lichaam over de zijkanttilde. Hij wachtte alleen maar tot hij het lichaam onder het grijzedonkere water zag verdwijnen, startte de motor weer en ging achter het roer staan. Een paar minuten later dook er een brug uit demist op met een patrouillewagen erop en een politieman die overde borstwering leunde. De politieman wachtte tot de boot vlak bijhem was. ‘Heeft u onderweg een man alleen gezien?’ schreeuwde hij naar omlaag. ‘Alleen maar een heleboel collega’s van u bij een auto die van de weg was gereden,’ schreeuwde Vanek terug. De politieman wachtte en keek vanaf de borstwering omlaag toen Vanek, die recht voor zich uitkeek, de boot door de boogstuurde en verder het kanaal afvoer. Een paar minuten later wasde brug achter hem in de mist verdwenen en zag hij voor zich devage omtrek van een andere brug. Vanek veronderstelde dat hijnu buiten het gebied was waarin ze naar hem zouden zoeken enin elk geval moest hij van de boot af voor hij bij de sluis kwam.Hij voer onder de brug door, stopte de boot, verborg de oliejasonder een stapel touw en liep een modderig pad op dat hem bijeen landweg bracht. De pet had hij in zijn zak gestopt. Hij liep een stukje over de weg, van de hoofdweg af, vond een makkelijke schuilplaats achter een groepje bomen waar hij gingstaan en wachtte. In een kwartier tijd liet hij twee bestelwagensvoorbijrijden en toen zag hij een BMW uit de richting van dehoofdweg komen. Er zat maar één man in en de auto stonk naargeld. Hij ging midden op de weg staan en beduidde de auto testoppen terwijl hij riep: ‘Politie, politie...’ Weer liet hij zijn Sûretékaart zien aan de achterdochtige chauffeur, die protesteerde dat hij al aangehouden was op de grote weg. ‘Ik geloof u niet,’ zei Vanek terwijl hij zijn kaart terugnam.‘Hoe ver weg was dat?’ ‘Een kilometer terug,’ vertelde de chauffeur hem. Een man van eind vijftig, duur gekleed, met een arrogante manier van doen dieVanek amuseerde. Hij haalde de Luger tevoorschijn, beval deman op de stoel naast die van de bestuurder te gaan zitten en gingachter het stuur zitten. Hij zette de pet op die hij van de dodeschipper had afgenomen. ‘Ik ben jouw chauffeur,’ kondigde hijaan. ‘Als we door een politiepatrouille worden tegengehouden,bevestig je dat. Als je een fout maakt, zal ik je drie keer in jemaag schieten en je zult heel langzaam sterven.’ Niet zozeer de aard van de bedreiging als de terloopse manier waarop Vanek die aankondigde, joeg de BMW-eigenaar schrikaan. De Tsjech reed weg in dezelfde richting - van de grote wegvandaan. Vijf minuten later bleef Vanek midden in een bosstaan, er van overtuigd dat hij nu buiten het bereik van de politiepatrouilles was, om de kaart te raadplegen die hij op het vliegveldvan Straatsburg had gekocht. Hij ontdekte dat hij Saverne weervia een andere route kon bereiken, als hij ten noorden van het kanaal en de grote weg bleef tot hij bijna bij de stad was. ‘Je moestme maar de papieren van de auto geven,’ zei hij. ‘Een chauffeurzorgt voor dat soort dingen. ’ De man, die Vanek had verteld dathij op weg was naar Metz, zonder te zeggen dat hij bankier was,gaf hem de papieren. ‘Ik laat je hier achter, vastgebonden met een touw.’ Vanek sloeg op zijn zak alsof het touw daarin zat. ‘Over een uur zal ik depolitie van Saverne bellen en hun vertellen waar ze je kunnenvinden. Ik ben een inbreker en heb er geen behoefte aan om jedood te laten gaan van de kou.’ Hij stapte uit de auto met zijn gevangene, schoot hem aan de kant van de weg neer en verborg hetlichaam achter een paar struiken. Hij liep terug naar de BMW enreed via de omweg naar Saverne.

Boisseau had al zijn charmes en overredingskracht aangewend, maar hij maakte geen enkele indruk op de vast besloten AnnetteDevaud. Ja, ze wilde wel meegaan naar Parijs om met de politieprefect te praten als dat zo belangrijk was - en Boisseau ontdekte een zekere opwinding bij het vooruitzicht. Mogelijk had de nabijheid van de dood haar het gevoel gegeven dat ze nog graag eens de hoofdstad wilde zien. Maar nee, ze wilde er niet heen vliegen, al kreeg ze een miljoen. Nee, ze wilde niet met een auto, want ze werd altijd wagenziek. Ze wilde alleen naar Parijs met detrein. Vanaf het hoofdbureau van politie in Saverne, waar ze haar snel naar toe hadden gereden - en dat was al meer dan haar liefwas, merkte ze heftig op - belde Boisseau herhaaldelijk met Marc Grelle om hem op de hoogte te brengen van de laatste ontwikkelingen of afwezigheid daarvan. En Grelle nam uiteindelijk het besluit om haar met de trein naar de hoofdstad te brengen. ‘Maar jemoet de grootste voorzorgsmaatregelen nemen,’ waarschuwde hijBoisseau. ‘Denk eraan dat er al drie getuigen vermoord zijn, en zehadden Annette Devaud ook bijna al. Er moeten zeer speciale regelingen getroffen worden omdat althans een moordenaar op vrijevoeten is.’ Na het gesprek met Boisseau, belde de prefect persoonlijk naar Straatsburg om zijn hele gezag achter de operatie testellen. Als iedereen meewerkte, zou Annette Devaud om negenuur ’s avonds veilig in Parijs zijn, iets meer dan twaalf uur voorGuy Florian naar Rusland zou vliegen.

Het hoofdbureau van politie in Saverne stond aangegeven op de kaart die Vanek had, dus toen hij in het stadje aankwam, kosttehet hem geen moeite de weg te vinden. Nog steeds met de pet op,zat hij recht achter het stuur van de BMW terwijl hij langzaamdoor de straten reed alsof hij een plaatsje zocht om te parkeren.Vier politiewagens stonden vlak achter elkaar geparkeerd voorhet bureau terwijl politiemensen in uniform op en neer liepen enhet gebouw bewaakten. Een van hen keek even naar de BMW enwendde zijn blik weer af. Zoals Vanek eens tegen Brunner hadgezegd, in het kapitalistische westen heeft de politie respect voorrijkdom en niets getuigt meer van rijkdom dan een luxe wagenmet chauffeur. Vanek had nóg een reden om zich zeker te voelen: tijdens zijn gesprek met de bankier die hij later had vermoord, had hij gehoord dat de Fransman op weg was naar Metz, wat betekende dater minstens twee uur voorbij zouden gaan voor iemand zichzorgen zou gaan maken over zijn uitblijven. Terwijl hij doorreed,was Vanek er nu van overtuigd dat madame Devaud op het politiebureau werd bewaakt en dat ze haar spoedig ergens andersheen zouden brengen - misschien terug naar haar huis. Hij reedeen zijstraat in, draaide de auto zodat hij snel weg kon, stopte eenmunt in de parkeermeter en liep terug naar een bar vanwaar hijhet politiebureau in de gaten kon houden.

De veiligheidsoperatie om het leven van Annette Devaud te beschermen, werd door Boisseau georganiseerd vanuit het politiebureau in Saverne. Via de telefoon, en met het volle gewicht van Grelles autoriteit achter zich - ‘dit heeft te maken met de veiligheid van de president van de Franse republiek’ - vaardigdeBoisseau een stroom nauwkeurige instructies uit. Vóór de TransEuropa Express, de Stanislas, om 17.14 uur uit Straatsburg naarParijs vertrok, werd er een speciaal rijtuig gekoppeld aan de trein,onmiddellijk achter de locomotief. Op de ramen werden biljettengeplakt waarop stond dat dit rijtuig gereserveerd was. Een minuutvoor de trein moest vertrekken, werden de in- en uitgangen vanhet station gesloten en marcheerden gendarmes, die in het bagagedepot verborgen hadden gezeten, naar het verzegelde rijtuigmet automatische wapens. De trein was op vijf minuten afstand van Saverne, een plaatsje waar hij normaal snel langs reed, toen de gendarmes uit het verzegelde rijtuig stroomden, de hele trein doorliepen en overal degordijntjes voor de ramen deden. ‘Noodgeval,’ verklaarde de inspecteur die de leiding had op luide toon tegen een passagier ineen restauratiewagen die de vermetelheid had om te vragen wat erverdorie aan de hand was. ‘We hebben een waarschuwing gekregen voor een terroristische aanval...’ De trein verminderde snelheid toen hij het station van Saverne naderde, dat afgesloten was door de plaatselijke politie en extramanschappen, die snel uit Straatsburg waren overgekomen. Toende trein het station binnenreed, heerste daar een griezelige sfeer.Voor het geval iemand de euvele moed zou hebben een gordijnomhoog te halen - die elektrisch op en neergaan, je hoeft alleenmaar op een knopje te drukken - waren er felle lampen, gemonteerd op vrachtwagens, gericht op de zijkant van de trein. Iedereen die naar buiten keek, zou verblind worden door de gloed. Inde wachtkamer zat Boisseau met madame Devaud, ingestopt inhaar ouderwetse bontjas, nog steeds heel kalm en beheerst ondanks alle drukte. ‘Is het waar dat ik een heel rijtuig voor mij alleen krijg?’ vroeg ze. Boisseau verzekerde haar dat dat waar was.Hij begeleidde haar persoonlijk naar het rijtuig nadat hij haar eendonkere bril op had laten zetten -gedeeltelijk als vermomming,gedeeltelijk als bescherming tegen de gloed van de lampen. Terwijl ze door de gang naar haar coupé liep, begon de trein weer te rijden. Niet ver van het station, niet zichtbaar voor het konvooi van geparkeerde politiewagens, had de chauffeur van een BMW watmoeilijkheden met zijn motor. Met de motorkap omhoog, stondhij gebogen over de motor en controleerde de bedrading. De treinkwam juist weer in beweging toen hij het probleem had gevonden,de motorkap sloot en weer achter het stuur ging zitten. Hij reedsnel weg en schoot, zodra hij Saverne achter zich had gelaten,door de duisternis, op weg naar het vliegveld van Straatsburg,vanwaar er regelmatig een vlucht van Air Inter naar Parijs vertrekt. 


Hoofdstuk 18:

In Parijs geloofde Marc Grelle dat hij erachter was gekomen hoe de lijst van de drie getuigen van Lasalle aan Moskou doorgegevenwas. Naarmate de gebeurtenissen zich ontvouwden, naarmate deinlichtingen binnenkwamen die aantoonden dat een Russischcommando juist de mensen uit de weg ruimde wier naam op delijst van Lasalle had gestaan, begreep de prefect dat er geen sprake kon zijn van toeval. Buiten hemzelf moest iemand in Parijs delijst hebben gezien en er toen voor gezorgd hebben dat die doorgegeven werd naar Rusland. Het Russische commando was vervolgens naar het westen uitgestuurd. Hij begon zijn discrete onderzoek op het ministerie van binnenlandse zaken door de route na te gaan die zijn memo, met de lijst van namen, had gevolgd. Grelle had natuurlijk de memo gestuurdnaar Roger Danchin, via een motorkoerier, op het eind van deochtend van dinsdag 14 december. François Merlin, de assistentvan de minister, die de prefect wel mocht, bleek behulpzaam. ‘Wehebben de laatste tijd niets meer gehoord van Hugon, onze verbindingsman bij kolonel Lasalle,’ verklaarde Grelle, ‘daarom verifieer ik nog eens de veiligheid van onze regelingen...’ Het verbaasde Merlin niet dat de prefect zelf het onderzoek uitvoerde:heel Parijs kende Grelles vreemde gewoonte om persoonlijk op dedetails toe te zien. Kopieën van de mededelingen van Hugon bleven beperkt tot een heel klein kringetje: Grelle zelf, Boisseau, de minister en zijnassistent, Merlin. Nadat Grelle er bij Merlin op had aangedrongende dossiers te bestuderen, vertelde Merlin hem dat de vertrouwelijke memo met de namen en adressen van de drie getuigen opdinsdag 14 december voor twaalf uur op de place Beauvau wasaangekomen. ‘Ik was in zijn kamer toen hij het las,’ merkte Merlin op. ‘Een paar minuten later kwam ambassadeur Vorin vooreen privé gesprek met de minister alvorens naar het Elysée tegaan. Mijn baas had de memo toen al afgehandeld...’ ‘Afgehandeld?’ ‘Hij liet onmiddellijk een kopie van uw memo naar de president sturen. Ik nam die zelf mee naar beneden en gaf hem aan een motorkoerier die net op het punt stond naar het Elysée te vertrekken. Op weg naar beneden kwam ik ambassadeur Vorin tegen die juist was aangekomen en wachtte om bij Danchin toegelaten te worden. Het Elysée ziet natuurlijk alles wat betrekking heeft op kolonel Lasalle,’ verklaarde Merlin. De prefect gromde en dronk het kopje koffie leeg waar Merlin voor had gezorgd. ‘Denk jij dat ik even met de afluisterafdelingzou kunnen praten?’ vroeg hij.

Tussen de radiomasten die zich verheffen op het dak van het ministerie van binnenlandse zaken op de place Beauvau, zit de antenne die gebruikt wordt voor het afluisteren van radioboodschappen, uitgezonden door buitenlandse ambassades. Op 14 december om vier uur ’s middags signaleerde de technicus die diensthad op de afdeling een lange boodschap die vanuit de Russischeambassade in de rue de Grenelle 79 werd uitgezonden. De bandopname van de boodschap werd doorgegeven aan de Russischeafdeling, die de boodschap bestudeerde, een routinehandelingomdat niemand verwachtte de stroom van cijfers te ontwarren. De Russen maken gebruik van een eenmalige code, die onontcijferbaar is. Codes kunnen ontcijferd worden door de ontdekking van een patroon. Alleen een fragment kan de sleutel onthullen.Maar als elk element van een code gekoppeld is aan een bepaaldboek - vaak een roman (in het verleden hadden de Russische codisten een voorkeur voor Dickens) - is er geen manier om decode te ontcijferen zonder te weten welke van de duizendenboeken die de laatste eeuw zijn gepubliceerd is gebruikt. En omdat hetzelfde boek nooit twee keer gebruikt wordt, is het letterlijkeen eenmalige code. Cryptograaf Pierre Jadot had het verzonden telegram bestudeerd en hij herinnerde het zich onmiddellijk toen Grelle hem erover aansprak. ‘Ik heb mijn gewone routinerapport uitgebrachtin een memo aan de minister,’ zei hij, ‘en ik herinner me dat ik erop gewezen heb dat een gedeelte van het telegram een lijst metnamen en adressen zou kunnen zijn...’ ‘Bent u daar zeker van?’ vroeg Grelle op nonchalante toon. ‘Bepaald niet... het is dus niet meer dan een redelijke veronderstelling. En er is geen methode om de Russische codes te ontcijferen.’ ‘Kun je me een beetje idee geven hoeveel tijd het de Russische codisten hier gekost kan hebben om dat telegram klaar te makenvoor verzending? Zelfs een gissing kan nuttig zijn.’ Jadot pakte een dossier, haalde zijn kopie van het telegram tevoorschijn en bestudeerde het een paar minuten. ‘Als ik moet gissen... en meer kan het niet zijn... zou ik zeggen tussen de eenen twee uur. Waarschijnlijk dichterbij de twee uur...’ De prefect bedankte Jadot, verliet het ministerie en ging, op weg naar de Préfecture, bij het Elysée langs. Weer vroeg hij naarhet bezoekersregister en weer liet hij niet merken waar hij in feitenaar keek door verschillende bladzijden te bestuderen. Toen reedhij rechtstreeks naar zijn kantoor en liet Boisseau komen. Hetkostte hem maar een paar minuten om de zaak uit te leggen.‘Leonid Vorin, de Russische ambassadeur, is om kwart voor tweeuit het Elysée vertrokken naar zijn ambassade. Rekeninghoudend met het verkeer, moet hij daar pakweg een half uur laterzijn aangekomen - om kwart over twee. Dat gaf de Russischecodist iets minder dan twee uur om het telegram gereed te makenvoor de verzending die om vier uur plaatsvond - wat klopt metde tijd die Jadot schatte dat het zou kosten. Een telegram dat heelgoed de lijst met namen en adressen van kolonel Lasalle kon bevatten...’ ‘Wat ons weer terugbrengt bij de mensen die van de lijst afwisten en die ambassadeur Vorin hebben gesproken,’ antwoordde Boisseau op ernstige toon. ‘Danchin en...’ ‘De president,’ voegde Grelle er aan toe. ‘Ik heb het gevoel dat we nu eindelijk licht gaan zien in deze zaak.’ ‘Of inktzwarte duisternis,’ merkte Boisseau op.

Om zes uur die avond kwam Alain Blanc naar de kamer van Grelle op de Préfecture met een grimmig en mistroostig gezicht.De TEE Stanislas met Annette Devaud snelde nu door de nachtnaar Parijs. Op het vliegveld Charles de Gaulle waren monteursdruk bezig met de Concorde waarmee president Florian overenkele uren naar Moskou zou vliegen. Blanc kwam de kamerbinnen met een woeste uitdrukking op zijn gezicht, deed de deurachter zich dicht en liet zich in een stoel vallen. ‘Je hebt natuurlijk gehoord van dat Russische konvooi?’ vroeg de minister van defensie. ‘Het is nu op de hoogte van Sicilië en debestemming kan Barcelona of zelfs Lissabon zijn.’ ‘Waar maakt u zich zorgen over, excellentie?’ vroeg de prefect op kalme toon. ‘Over alles!’ Blanc stak zijn handen op in een expressief gebaar. ‘Het Russische konvooi. De hardnekkige geruchten over een dreigende coup d’état in Parijs. Door wie in godsnaam? Een half uur geleden hoorde ik voor het eerst dat de president maandag in het geheim naar West-Duitsland is gevlogen, naar het hoofdkwartier van het Franse leger in Baden-Baden!’ Grelle keek met verbijstering naar de minister. ‘Wist u niet dat hij naar Baden-Baden is gevlogen? Heeft hij u dat niet verteld?De minister van defensie? Ik dacht dat u het wist... Ik heb zelf deregelingen getroffen met de ministeriële luchtverbindingsgroep...Wat is er in hemelsnaam aan de hand?’ ‘Dat zou ik ook graag willen weten,’ zei Blanc grimmig. ‘En ik heb ook zojuist gehoord dat onze twee gewapende divisies inWest-Duitsland, via de Ardennen, op weg zijn naar Frankrijk,waardoor er geen Franse troepen meer op Duits grondgebiedzullen zijn. Als ik het Elysée bel om onmiddellijk een afspraak temaken, wordt me verteld dat de president het druk heeft met deRussische ambassadeur...’ ‘En hij vertrekt morgen naar Moskou.’ ‘Precies,’ snauwde Blanc. ‘Hij heeft de laatste dagen gedaan alsof ik niet besta... Een totale verandering van stemming en methode die ik in de verste verte niet kan begrijpen. Het lijkt bijnawel alsof hij probeert me te provoceren om ontslag te nemen.Misschien lukt het hem wel... Misschien moet ik wel mijn ontslagindienen...’ ‘Doe dat niet,’ zei Grelle vlug. ‘Misschien hebben we u nog nodig. Heeft u dit besproken met andere ministers?’ ‘Die zijn indolent!’ barstte Blanc los. ‘Ze denken dat hij god is en zij de apostelen! Ik ben de enige die vragen is gaan stellen, diewilde weten wat er verdomme aan de hand is. Ik zeg je dat ik welmijn ontslag zal móéten indienen als dit zo doorgaat...’ ‘Doe dat niet. We hebben u misschien hard nodig,’ herhaalde Grelle. Een paar minuten na het vertrek van Blanc werd een andere bezoeker aangekondigd en Grelle moest zijn secretaresse vragenom de naam te herhalen, er van overtuigd dat ze zich vergiste.Maar nee, het was inderdaad commissaris Suchet, zijn oudevijand van de contra-spionagedienst. Suchet verontschuldigde zichom zijn onaangekondigde bezoek, nam met zijn grote lijf plaats ineen stoel en kwam direct ter zake. ‘Die geruchten over een coupd’état komen uit de voorsteden - uit Billiancourt. Bepaalde agitatoren zijn vandaag erg actief en beweren dat de mensen spoedigmisschien de republiek moeten verdedigen. Dat is, afkomstig vandat uitvaagsel, een reuze grap, maar ik hoef niet te lachen - ikben doodsbenauwd. Een uur geleden hebben een paar mensenvan mij een wapenopslagplaats bij Renault ontdekt. Ik vond datje het moest weten. Iemand moet iets doen...’ Grelle ging onmiddellijk tot actie over. Hij belde eerst Roger Danchin om diens goedkeuring te krijgen en vaardigde een stroomorders uit. De bewaking van alle openbare gebouwen werd verdriedubbeld. Een speciaal detachement werd gestuurd naar strategische knooppunten als de telefoondiensten en de televisiestudio’s. Geharde manschappen van de Compagnies républicaines desécurité werden opgeroepen uit hun kazerne buiten de stad om debruggen over de Seine te bewaken. Bijna zonder enig opzien werdParijs in staat van beleg gebracht. Om half acht bracht Grelle watblijkbaar een routine bezoek was aan het Elysée om nogmaals deveiligheidsmaatregelen te controleren voor de rit naar het vliegveld de volgende dag. Toen Grelle bij het paleis aankwam, verbaasde het hem niet bijzonder te ontdekken dat ambassadeur Vorm er niet alleen was,maar sinds de ochtend niet weg was geweest. Iemand had de instructie gegeven om ex-paratroeper Blanc buiten het paleis tehouden tot Florians vertrek de volgende dag. De prefect, diebinnengelaten werd door een portier die de glazen deuren voorhem openmaakte, liep naar de achterkant van het gebouw terwijlhij schijnbaar op goed geluk af deuren opende en sloot. Hij wasop zoek naar Kassim, de hond van Florian. Hij vond hem buiten, in de ommuurde tuin, waar de hond zoveel tijd doorbracht - en waar de president met Leonid Vorin placht te wandelen als de Rus bij hem op bezoek kwam. ToenGrelle verscheen, blafte de herdershond en rende door de duisternis naar hem toe, sprong op en legde zijn voorpoten op de schouders van de prefect terwijl hij vrolijk in zijn gezicht ademde. Grelle stak zijn hand uit en aaide het dier even rond de halsband dieom zijn sterke nek zat. Toen gaf hij Kassim een harde tik om hemaf te laten gaan en ging het paleis weer in. Vandaar liep hij snel naar de rue des Saussaies en begaf zich naar de vierde verdieping van het hoofdkwartier van de Sûreté.De elektronicus van de prefecture die hij daar eerder heen gestuurd had, zat te wachten en hij gaf hem bepaalde instructiesvoor hij terugging naar het Elysée om zijn auto op te halen en terug te rijden naar zijn kantoor. Het was makkelijker geweest danhij had verwacht, en dit was het enige waarvan hij Boisseau nietop de hoogte bracht. Eén carrière op het spel zetten, was meerdan genoeg. De prefect had zojuist een kleine zender bevestigd aan de binnenkant van de halsband van Kassim. De woorden van iedereen die in de directe omgeving van de hond praatte, zouden gerelateerd worden naar de ontvanger die verbonden was met eenbandrecorder in het gesloten vertrek in de rue des Saussaies,slechts enkele tientallen meters van het Elysée. 


Hoofdstuk 19:

Vanek had tot nu voorkomen om per vliegtuig te reizen. Op vliegvelden kunnen individuele passagiers gemakkelijk gecontroleerd worden, en gevisiteerd, maar om eerder in Parijs aan tekomen dan de exprestrein met Annette Devaud, had hij geen andere keus. Toen hij zijn ticket kocht en op weg ging naar de vertrekhal, had de Tsjech niets bezwarends bij zich. Op weg naarhet vliegveld had hij de Luger in een kanaal gegooid. De BMWstond nu op de parkeerplaats van het vliegveld. En de schipperspet had hij de Luger nagegooid. Toen hij zijn ticket kocht, nam hij een retourtje: hij was niet van plan om terug te gaan naar Straatsburg, maar voor luchthavenpersoneel is er iets normaals en geruststellends aan een retourtje. Hij had geen moeite bij het passeren van de controle, gedeeltelijk omdat hij toen niet meer alleen was. Terwijl hij stond tewachten in de vertrekhal, had hij een aantrekkelijk meisje van eenjaar of tweeëntwintig opgemerkt dat kennelijk alleen was. Verderhad hij gezien, toen ze haar handschoen uittrok om een sigaret opte steken, dat ze geen verlovings- of trouwring droeg. Hij gaf haar een vuurtje en ging naast haar zitten terwijl hij een bezorgd gezicht trok. ‘Ik hoop dat deze vlucht naar Parijs geenvertraging heeft. Mijn zus is vandaag jarig en ze rekent er vastop...’ Hij babbelde door nadat hij instinctief de juiste benaderinghad gekozen. De meeste vrouwen vonden het prettig om met Vanek te praten als het niet al te duidelijk was dat hij ze oppikte. Deverwijzing naar een zus was geruststellend, en wees duidelijk opeen man die vrouwen met respect behandelde. Samen liepen zedoor de controle. Vanek droeg haar handkoffertje terwijl hijgrappen met haar maakte en iedereen dacht dat zij een paarvormden. In het toestel ging hij naast haar zitten, en kwam erachter dat ze Michelle Robert heette, dat ze de assistente was van een directeur van een bandenfirma waarvan het hoofdkantoor in LaDéfense was. Voor ze halverwege Parijs waren, had hij haar haartelefoonnummer ontfutseld. En ergens boven Champagne haaldehun Fokker 27 de TEE in die madame Devaud naar de hoofdstadbracht. De TEE zou om negen uur ’s avonds op het Gare de L’Est aankomen. Vanek, die vanaf het vliegveld het station had gebeld om de aankomsttijd te verifiëren, was om half zeven uit Straatsburgvertrokken en zou om half acht op Orly aankomen. Gelukkigwerd Michelle Robert afgehaald door een vriendin, dus kwam hijzonder moeilijkheden van haar af. Omdat Vanek geen vertrouwenhad in het Parijse verkeer, nam hij de trein naar de stad, waarnahij overstapte op de metro. Hij berekende dat hij, met een beetjegeluk, het Gare de L’Est zou bereiken vlak voor de exprestreinaan zou komen.

De TEE uit Straatsburg kwam op het Gare de L’Est om zes minuten over negen. Normaal is er geen kaartjescontrole bij de uitgang - de kaartjes worden in de trein gecontroleerd - en lopen de reizigers gewoon het station uit, maar op de avond van 22 december was de uitgang gesloten en niemand mocht in de buurtvan het perron komen. ‘Het is een schande,’ tierde een van de passagiers in de trein. ‘Mijn vrouw wacht op me...’ ‘Er is een terroristenalarm. U moet wachten,’ zei de inspecteur tegen hem. En als je zo’n haast hebt, dacht hij cynisch, kan hetalleen maar je maitresse zijn die op je wacht. De hoofdinspecteur, die Grelle persoonlijk naar het station had gestuurd, had de hal achter het perron vol gezet met gewapenderechercheurs in burger. Eén man, met een scherpschuttersgeweer,stond achter een raam dat uitkeek op het perron. En enkele rechercheurs die in het station rondslenterden hadden zelfs een koffer met papieren die ze snel van hun bureau hadden gegrist omvoor een beetje gewicht te zorgen. Het portier naar het verzegelderijtuig werd opengedaan en een kring mannen in burger steldezich erbij op. Er waren geen gendarmes in uniform te zien. ‘Nietsin het oog lopends,’ had Grelle gewaarschuwd. ‘Hou het zo normaal mogelijk.’ Achter Boisseau stapte madame Devaud de trein uit en de mannen in burger omringden haar. Boisseau maakte zich los vanhet groepje, liep naar de hal en bleef daar staan terwijl hij een sigaret 'opstak, met zijn jas open zodat hij makkelijk bij zijn revolver kon. Dit was het ogenblik dat hij het meest had gevreesd - het stukje van de trein naar de auto. De groep liep door de hal, ineen kalm tempo dat door madame Devaud werd aangegeven. Zeliepen door naar de uitgang en naar buiten, waar een autoportier al open stond. Verschillende mensen bleven staan en begrepen dat er iets aan de hand was. Het was onmogelijk om hetvolkomen ongemerkt te doen. Boisseau hoorde een autoportier dichtslaan en zuchtte van opluchting. Hij liep snel naar de uitgang, stapte in een andere politieauto en sloeg het portier dicht. ‘Ik wil de hele weg sirenes,’ zei hij tegen de man naast de chauffeur, die radioverbinding had metde andere auto’s. ‘We rijden door de stoplichten heen waar hetkan...’ De man gaf de boodschap door en de autocolonne vertrok.Er waren vier auto’s. Een voorop. Dan de auto met madame Devaud. Een derde auto - om elke auto die zou proberen hen depas af te snijden te rammen. En de auto waar Boisseau inzat diede achterhoede vormde. Het was negen minuten over negen.

Vanek rende uit de metro naar het Gare de L’Est. Hij ging weer gewoon lopen toen hij de Stanislas in de verte zag en toen hijdichterbij kwam, zag hij juist de laatste passagier naar de uitganglopen. Het was kwart over negen. Hij was vreselijk opgehouden inde metro, maar hij had er niets aan kunnen doen. Uitstappen eneen taxi zoeken zou alleen nog maar meer tijd hebben gekost. Hijwachtte een paar minuten bij een boekenstalletje - voor het geval ze dat mens van Devaud pas uit zouden laten stappen als alleandere passagiers waren uitgestapt - en liep naar een telefooncelom het Parijse nummer te bellen. ‘Met Salicetti...’ ‘Ik heb niets voor jou...’ ‘Ik heb iets voor jou,’ snauwde Vanek, ‘dus blijf aan de lijn. De laatste order die je hebt gegeven, zal nu in Parijs uitgevoerdmoeten worden... Ik bel vanaf het Gare de 1’Est. Ik heb het adresvan de zaak nodig.’ Voor het eerst werd de koele, anonieme stem aan de andere kant van de lijn onzeker. Er was een korte stilte. ‘Je moest maarom het half uur terugbellen - om tien uur, half elf enzovoorts,’antwoordde de stem tenslotte. ‘Op dit moment heb ik geen informatie...’ ‘Ik heb nieuwe monsters nodig,’ zei Vanek kortaf. De stem herkreeg zijn evenwicht. Op deze mogelijkheid was hij voorbereid. Salicetti moest naar de Bar Lepic gaan op de placeMadeleine en de naam van de firma, Lobineau, opgeven aan deeigenaar, die hem een sleutel van een bagagedepot zou geven. Demonsters zaten in een bagagekluis op het Gare du Nord. En zouhij er aan denken om terug te bellen om het half uur? Om tien uur, half elf... Vanek smeet de hoorn op de haak. Verrek, wat een primitieve regeling. De zaken werden beter geregeld toen hij inParijs zat. Hij nam een taxi naar de Bar Lepic, kreeg een envelop,gaf een fooi van vijf franc om het op een normale transactie telaten lijken voor iedereen die mocht kijken, en nam een anderetaxi naar het Gare du Nord. Met de genummerde sleutel uit de envelop maakte hij de bagagekluis op het Gare du Nord open en haalde er een linnen reistas uit, met een Schotse ruitpatroon, wat ook weer stom was: het waste opvallend. Het was een langwerpige tas, het soort dat gebruiktwordt om tennisrackets in te vervoeren. Maar de inhoud toondeaan dat iemand zijn hoofd had gebruikt: een Frans machinepistool, het magazijn parallel met de loop gevouwen om hem buitenwerking te stellen, en een reserve magazijn. Verder een Smith &Wesson .38 revolver met extra patronen en een kort mes metbreed lemmet in een schede. Vanek liep de verlaten hal door naarde batterij kluizen er tegenover, zette de tas in een lege kluis,sloot het deurtje, stak er een munt in en draaide de sleutel om.Hij was niet van plan om met wapens rond te lopen voor hetnoodzakelijk was - vooral omdat hij tijdens zijn twee taxirittenintensieve politieactiviteiten op straat had opgemerkt. Er warenook vrachtwagens vol manschappen van de Compagnies républicaines de sécurité, die op stategische punten stonden opgesteld.Maar Vanek had ook opgemerkt dat taxi’s nog steeds normaaldoor de stad reden. Niemand merkt ooit de Parijse taxichauffeurop, die net zo zeer tot het stadsbeeld hoort als het Louvre. Vanek, die sinds de sandwiches in de Renault onderweg van Straatsburg naar Saverne niets had gegeten, zou graag wel eveneen sandwich en een kop koffie willen nemen. Hij keek op zijnhorloge en vloekte. Het was bijna tien uur, tijd om op te bellen. Ineen van de telefooncellen van het station draaide hij het nummer.Hij had nauwelijks de naam Salicetti genoemd, of de stem onderbrak hem, even kortaf als altijd. ‘Rue des Saussaies. Nu! Je weet wat ik bedoel?’ ‘Ja...’ Nu verbrak de ander de verbinding. Dus ze hadden madame Devaud naar het hoofdkwartier van de Sûreté Nationale gebracht, de vesting van het kapitalistische politiesysteem. Vanek haalde de reistas op en liep aan de achterkant het Gare du Norduit waarbij hij de officiële taxistandplaats links liet liggen. Hij wilde een zorgvuldige keus maken en een bepaald type taxichauffeuruitkiezen voor het volgende stadium van de operatie. De politiecommissaris van Straatsburg, die Marc Grelle niet bijzonder goed gezind was, was ontstemd over de uitgebreide regelingen die waren getroffen om madame Devaud naar Parijs te vervoeren. Toen hij had geprobeerd om Grelle verdere bijzonderheden te ontlokken door de telefoon was hem kortaf gezegd: ‘Dit heeft te maken met de veiligheid van de president en ik heb nietde vrijheid om verder op de zaak in te gaan...’ Geërgerd - envastbesloten om zich te dekken - belde hij het ministerie vanbinnenlandse zaken in Parijs waar hij sprak met de assistent vande minister, François Merlin. ‘Grelle was erg sluw aan de telefoon,’ klaagde de commissaris van Straatsburg. ‘Ik heb begrependat die mevrouw Devaud een belangrijke getuige is in een of andere zaak waaraan hij werkt... Ik sta er op dat de minister hier vanhoort.’ De efficiënte Merlin dicteerde onmiddellijk een memo die op het bureau van de minister werd gelegd, waar hij ongestoord -en ongelezen - langer dan een uur bleef liggen. Om kwart voornegen die avond wandelde Roger Danchin, die naar een langevergadering was geweest om de veiligheidsmaatregelen voor depresidentiële autorit naar het vliegveld de volgende ochtend tecontroleren, terug naar zijn kamer. ‘Een belangrijke zaak waaraanGrelle werkt?’ vroeg hij zich met Merlin af toen hij de memo hadgelezen. ‘Devaud is een tamelijk veel voorkomende naam, maarhet zou iets te maken kunnen hebben met de poging tot moord.Ik moet het de president vertellen...’ Hij nam de hoorn van de telefoon waarmee hij een rechtstreekse verbinding had met het Elysée. Om kwart over negen kwam ambassadeur Vorin, na een dringende telefonische oproep, op het Elysée en zijn bezoek werdstipt in het bezoekersregister aangetekend door de officier van dewacht. Florian had zijn jas al aan en zoals zijn gewoonte was leidde hij de Russische ambassadeur de ommuurde tuin in waar zeongestoord konden praten. De herdershond Kassim, die zijn kansschoon zag een frisse neus te halen, ging met hen mee en liepsnuivend rond tussen de struiken terwijl zij met zachte stem beraadslaagden. Vorins bezoek was erg kort, het duurde maar enkele minuten, en daarna werd hij snel teruggereden naar de Russische ambassade in de rue de Grenelle. De wijze van communicatie tussen Vorin en Carel Vanek was zorgvuldig gearrangeerd zodat er nooit een verband tussen hengelegd zou kunnen worden. Toen Vorin terugkwam op de ambassade, liet hij onmiddellijk de tweede secretaris bij zich komen en gaf hem een boodschap. De secretaris, die normaal het gesprekzou hebben gevoerd in een telefooncel in het dichtstbijzijnde metrostation, ging naar zijn eigen kamer terug, deed de deur op sloten draaide het nummer van een appartement op de linkeroever,vlak bij het museum Cluny. ‘De akten van eigendom van Devaudzullen gevonden worden in de rue des Saussaies. Heb je dat?’ Deman aan de andere kant van de lijn had alleen maar tijd om ja tezeggen voor de verbinding werd verbroken. Het appartement vlak bij Cluny werd bewoond door een man die nooit de aandacht van de politie had getrokken. Voorzien vanDeense papieren op naam van Jurgensen, was hij in feite een Pooldie Jaworski heette en die zelf niet wist dat de telefoontjes die hijkreeg afkomstig waren van de Russische ambassade. Om tien minuten voor tien kreeg hij dit telefoontje. Om tien uur gaf hij de informatie door toen Vanek hem weer belde van het Gare DuNord.

Zij brachten Annette Devaud naar een kamer op de vierde verdieping van het hoofdbureau van de Sûreté in de rue des Saussaies, waar Grelle op haar zat te wachten. Hij had haar op de Préfecture op het Ile de la Cité kunnen ondervragen, maar hijvond het verstandig om net te blijven doen alsof dit te maken hadmet de zaak Lasalle, en die zaak werd officieel door de Sûreté behandeld. Om te voorkomen dat Danchin van streek zou raken,had hij zelfs diens assistent, Merlin, om acht uur gebeld om hemte zeggen dat er een getuige onderweg was uit de Elzas, die hij inde rue des Saussaies zou ondervragen. Merlin had dit tegen Danchin gezegd voor de minister het Elysée opbelde. Alleen met deeerste, nog levende getuige die hij had kunnen vinden, praatteGrelle een paar minuten om Annette Devaud op haar gemak testellen. Toen legde hij uit waarom ze naar Parijs was gebracht. ‘En denkt u echt dat u na al die jaren de Luipaard kunt identificeren?’ vroeg hij vriendelijk. ‘Als hij nog leeft - zoals u zegt - ja! Ik ben mijn gezichtsvermogen meer dan dertig jaar kwijt geweest voor die dokter die wonderbaarlijke operatie verrichtte. Wat denkt u dat ik al diejaren in gedachten heb gezien toen de wereld alleen maar bestonduit geluiden en geuren? Ik heb iedereen gezien die ik ooit hadontmoet. En zoals ik u al zei, ik heb de Luipaard verpleegd.’ Metzachtere stem ging ze verder. ‘En later was hij verantwoordelijk voor de dood van mijn enige dochter, Lucie.’ Zoals Grelle had verwacht, voelde hij zich vreselijk onbehaaglijk. Hoewel madame Devaud het niet besefte - Boisseau had de kwestie aangestipt toen hij vanuit Saverne belde - was de prefectdegene die gedwongen was geweest om Lucie Devaud neer teschieten. ‘Het is lang geleden,’ zei hij tegen haar, ‘sinds u de Luipaard hebt gekend. Zelfs als hij nu nog leefde, kan hij onherkenbaar veranderd zijn.’ ‘De Luipaard niet.’ Haar puntige kin ging omhoog. ‘Hij had een uitgesproken beenderstructuur... net als ik. Beenderen veranderen niet. Je kunt beenderen niet verbergen...’ Grelle was zo vastbesloten om haar te testen, dat hij een vreemde identificatiemethode had bedacht. Boisseau had hemdoor de telefoon verteld dat zij portretten tekende en hij had naarde kamer een Identikit-doos laten komen. Hij legde haar uit hoehet systeem werkte, vroeg haar wat ze wilde drinken, en vond hetzo prachtig toen ze cognac vroeg, dat hij hetzelfde nam. Hij begonhaar te helpen met de Identikit, en liet haar toen zelf doorgaan.Ze genoot kennelijk van het spel. Beginnend met de omtrek van het hoofd bouwde ze stuk voor stuk het gezicht van een man op. Het haar kwam het eerst. Grellemaakte verschillende vakjes open met gedrukte haarstukjes enhielp haar er een paar uitkiezen. Ze waren het al gauw niet eens.‘U heeft het verkeerd,’ snauwde ze. ‘Ik zei u toch al dat hij zijnhaar achterover borstelde...’ Het gezicht begon vorm aan tenemen. De wenkbrauwen vond ze snel, maar de ogen kostten haar moeite. ‘Ze waren heel ongewoon... gebiedend,’ verklaarde ze. Zevond de ogen tenslotte en tobde toen over de neus. ‘Neuzen zijnmoeilijk...’ Ze koos een neus en voegde dat toe aan het portret.‘Dat is hem. Ik geloof dat dat het meest opvallende aan hem is...’Het kostte haar vijf minuten om de mond te vinden en ze probeerde er verschillende voor ze tevreden was. Ze klemde haarlippen opeen en kneep haar ogen half dicht toen ze de Identikitvoltooide terwijl Grelle toekeek met een uitdrukkingloos gezicht.‘Dat is de Luipaard,’ zei ze een paar minuten later. ‘Zo was hij.’ De prefect ging staan en er was geen enkele reactie op zijn gezicht te lezen. ‘Madame Devaud, ik weet dat u niet van televisie houdt, maar ik zou graag willen dat u naar een paar opnamenkeek die ik eerder vanavond heb gemaakt. U zult drie manneneven zien - allemaal ouder dan het gezicht dat u heeft gereconstrueerd. Ik wil dat u me vertelt wie van de drie mannen de Luipaard is, als hij erbij is.’ ‘Is hij dan veel veranderd?’ Grelle antwoordde niet terwijl hij naar het televisietoestel liep en de videorecorder inschakelde. De eerste opname toonde RogerDanchin, die een televisietoespraak hield ten tijde van de relleneen jaar eerder, waarin hij om kalmte had gevraagd en aankondigde dat massale arrestaties zouden plaatsvinden bij verderedemonstraties. Het scherm werd donker en toen verscheen AlainBlanc, vol zelfvertrouwen en nadrukkelijk sprekend, die de natievertelde waarom er meer geld uitgetrokken moest worden voor debegroting van defensie. Madame Devaud zei niets en pakte haar glas toen het beeld verdween om plaats te maken voor Guy Florian, die een van zijnanti-Amerikaanse toespraken hield. Zoals altijd sprak hij met veelvertoon en ironie waarbij hij zo nu en dan heftig gesticuleerde.Zijn gezichtsuitdrukking was ernstig, maar toen hij zijn toespraakbesloot, verscheen zijn beroemde glimlach. Het scherm werd donker. Grelle stond op en schakelde het apparaat uit. ‘Die laatste,’ zei Annette Devaud, ‘de man die de Amerikanen aanviel. Hij is niet erg veel veranderd, hè?’

Carel Vanek koos zorgvuldig een taxi uit. Hij stond op de stoeprand niet de reistas aan zijn voeten. Hij wilde geen taxi met een jonge chauffeur, maar ook niet met een oude chauffeur. Ouderemensen kunnen in paniek raken en impulsief handelen. Hij zochteen chauffeur van middelbare leeftijd met een gezin om aan tedenken en met genoeg ervaring om voorzichtig te zijn. Hij liepnaar een naderende taxi en gebaarde met zijn hand. ‘Het is een zijstraat van de Boulevard des Capucines,’ zei hij legen de chauffeur. ‘Ik weet niet precies hoe hij heet, maar ikherken de straat als ik hem zie. Een zijstraat aan de linkerkant...’ Hij ging achteruit op de bank zitten met de reistas op zijn schoot. Wat hij tegen de chauffeur had gezegd was waar: hij wistde naam van de straat niet, maar hij had er, drie jaar geleden,verschillende keren doorgelopen, een smalle, donkere en ’s avondsonverlichte straat. Er was weinig verkeer op de weg en de Boulevard des Capucines, een straat met dure winkels, was bijna leegop deze kille decemberavond. De chauffeur reed langzaam omzijn passagier de kans te geven de straat te vinden. ‘Hier in!’ Vanek had het raam achter de bestuurder verder opengedaan om met hem te praten en hij bleef voorover leunen toen de taxieen smalle, kronkelende straat inreed. De muren van de hoge gebouwen aan weerszijden sloten hen in en de straat was net zo verlaten als Vanek hem zich herinnerde. De Boulevard des Capucines was alleen nog maar een herinnering toen de taxi verder hetdonkere ravijn inreed terwijl de chauffeur wachtte op nieuwe aanwijzingen. Vanek tuurde door de voorruit met een hand in dereistas. Spoedig zouden ze vlakbij het einde van de straat komenen in een drukker gedeelte. ‘Hier is het. Stop!’ De chauffeur minderde snelheid, remde en liet de motor draaien. Vanek duwde de loop van de Smith & Wesson tegen denek van de chauffeur. ‘Beweeg je niet. Dit is een revolver.’ Dechauffeur verstijfde en bleef heel stil zitten. Vanek schoot éénkeer.

Om kwart voor elf hield een politiewagen stil voor de ingang van het hoofdkwartier van de Sûreté in de rue des Saussaies. Boisseauzelf kwam eerst uit het gebouw en keek naar beide kanten de rustige straat af. Er was niets te zien, behalve een enkele taxi die uitde richting van de place Beauvau kwam. Boisseau stak zijn handop om hen tegen te houden madame Devaud naar buiten tebrengen en wachtte. Twee gendarmes stonden bij hem op het trottoir. De chauffeur zat achter het stuur van de wachtende politiewagen waarvan de motor liep. Grelle had op het laatste moment besloten om maar één auto te gebruiken om madame Devaud naar haar hotel te brengen datde Sûreté wel eens gebruikte om belangrijke getuigen onder dak tebrengen. Eén enkele auto is minder in het oog lopend dan een autocolonne. Ook zou hij om deze tijd, nu de straten van Parijs verlaten waren, heel snel kunnen rijden. Grelle zelf, die met madameDevaud en drie rechercheurs binnen de poort stond, wachtte omhaar te zien vertrekken. De taxi reed langzaam naar de ingang enBoisseau merkte op dat hij niet vrij was. Voor zover hij zien kon,zat er niemand achterin. De chauffeur had kennelijk geen dienstmeer. De taxi reed langs en de chauffeur nam een hand van hetstuur om een gaap te onderdrukken. Boisseau keek naar de achterlichten en maakte een wenkend gebaar. De kleine optocht kwam onder de poort vandaan. Dedrie rechercheurs omringden madame Devaud en voegden zich naar haar bedachtzame passen. Ze kwamen op de stoep. Binnen de poort stak Grelle, met een walkie-talkie onder zijn arm een sigaret op. Hij zou voortdurend in verbinding staan met de auto totdeze zijn bestemming bereikte in het zevende arrondissement.Madame Devaud was het trottoir overgestoken en stond op hetpunt de auto in te stappen. ‘Maakt u zich geen zorgen... het is maar een paar minuten rijden,’ stelde Boisseau haar gerust. ‘Zeg hem dat hij niet te snel moet rijden. Ik vond de rit van het Gare de L’Est helemaal niet prettig.’ ‘Ik zal het hem zeggen. Het is maar een paar minuten,’ herhaalde Boisseau. Vanek, met de pet van de taxichauffeur op zijn hoofd - hij had veel vertrouwen in hoofddeksels als middel tot vermomming- kwam op de place des Saussaies, vlak om de hoek van de ingang van het hoofdkwartier van de Sûreté. Hij was verschillendekeren langs de poort gereden - veel taxi’s nemen ’s avonds dezekortere weg - waarna hij een blokje reed rond het grote gebouwen weer terugkwam. Nu keerde hij om op het plein en reed de ruede Saussaies weer in, wat verboden was omdat het er eenrichtingsverkeer was. Boisseau stond op het punt madame Devaud inde auto te helpen toen hij de taxi snel terug zag komen. Hijschreeuwde een waarschuwing, maar de taxi kwam op het allerslechtste moment - toen het groepje, vlak bij elkaar, er onbeschermd stond. Vanek hield het stuur met zijn ene hand vast terwijl hij het machinepistool onder zijn linkerarm hield met zijn wijsvinger op de trekker. Hij vuurde een salvo af, het wapen stond op automatisch,en hield de loop in een vaste positie, waardoor hij de bewegingvan de auto gebruikte om een waar spervuur aan te richten en hijleegde het hele magazijn voor hij voorbij hen was, nog steeds inde verkeerde rijrichting rijdend en verdwijnend naar de placeBeauvau. Grelle, die alleen stond, los van de groep, was de enige die ook maar op de taxi schoot, en één kogel verbrijzelde de achterruit.Vervolgens gebruikte hij zijn walkie-talkie, die al in verbindingstond met het centrale controlepunt in verband met de rit van depresident naar het vliegveld Charles de Gaulle de volgende dag.Via Grelle werd een beschrijving van de taxi, inclusief de verbrijzelde achterruit en de richting waarin hij was verdwenen, binneneen minuut doorgegeven aan alle politiewagens in een straal vanacht kilometer. Toen pas keek Grelle naar het tragische tafereelop het trottoir. De twee gendarmes waren achter de taxi aangerend. Boisseau, die beschermd was door het open portier van de auto, was er ongedeerd afgekomen, maar de drie rechercheurs lagen op degrond, twee van hen kreunend en hijgend, de derde heel erg stil.Ze moesten de twee mannen voorzichtig optillen om bij madameDevaud te komen, die met haar gezicht omlaag lag, en toen zehaar omdraaiden, zagen ze waar de kogels van de moordenaareen patroon over haar borst hadden gestikt. ‘Gewapend en gevaarlijk...’ In heel Parijs schoten politiewagens naar voren en reden in de door de commissaris die de leiding had van het centrale controlepunt vermelde richting. In zeker opzicht juichte hij deze noodsituatie op de avond voor het vertrek van de president toe: deze gafhem een kans het systeem te controleren. Het kordon werd kleiner, als een samentrekkend web, met ongeveer in het middelpuntde place Beauvau, en met gierende sirenes scheurden de politiewagens over de grote boulevards. De commissaris zette zijn helepolitiemacht in en herhaalde telkens weer de waarschuwing.

‘Gewapend en gevaarlijk...’ Ze vonden Vanek tamelijk dicht bij de Sûreté. Zijn taxi werd ontdekt toen hij de place de la Concorde aan de kant van de Tuilerieën overreed. Politiewagens kwamen het grote plein opgereden,over de Seinebrug, van de Champs-Elysées, Tivoli en de AvenueGabriel. Het plein, dat een paar seconden eerder leeg was, stondplotseling in de gloed van koplampen en was vol geluid en beweging, met daar bovenuit het hoge gegier van de sirenes. Vanekremde bij de stoeprand, sprong uit de auto met het machinepistool en rende naar de enige mogelijke wijkplaats. De Tuilerieën. Het trottoir wordt hier, op de place de la Concorde, afgesloten met een lage stenen muur. Erachter ligt nog een stoep en daarachter verheft zich een hoge, stenen muur naar een hoge balustrade met het park van de Tuilerieën erachter als een reusachtigplatform en met uitzicht op het hele plein. Vanek begon naar deingang van de Tuilerieën te rennen, en zag een politiewagen aankomen die hem de weg afsneed. Hij rukte het machinepistool omhoog, leegde het tweede magazijn en overal lieten politiemensenzich plat op de grond vallen. Hij gooide het machinepistool wegen sprong over het lage stenen muurtje, rende het tweede trottoir over en begon tegen de muur op te klimmen waarbij hij uitstekende stenen als voetsteunen gebruikte. Links onder hem was een trap die naar beneden en onder de grond liep. Hij had bijna debalustrade bereikt. Als hij daar eenmaal overheen was, zou hij hethele park hebben om zich in te verbergen. Achter hem hoorde hijgeschreeuw, en de gierende sirenes van nog een stuk of vijf politiewagens die het plein op kwamen scheuren. Hij sloeg één beenover de balustrade. Het park erachter was donker, uitgestrekt enstond vol bomen, een ruimte waarin hij kon manoeuvreren. Ze raakten hem in een kruisvuur. Twee gendarmes rechts op het trottoir onder hem, een groepje van drie links terwijl hij bovende wereld zweefde. Er was een fusillade van schoten toen degendarmes hun magazijn leegden, een oorverdovend geluid op hetplein omdat alle politiewagens nu stil stonden. Vanek hing in deavond, met zijn ene been over de balustrade, toen verloor zijnslappe hand zijn greep en hij gleed omlaag, viel terwijl ze blevenvuren, en kwam met een klap in het diepe trappenhuis terechtwaar een groot bord aankondigde: Descente interdite. Afdalingverboden.  

















Hoofdstuk 20:

‘Een vrouw die me positief kan identificeren als de Luipaard is in Parijs aangekomen. Ze heet Annette Devaud. Ze hebben haar blijkbaar onder zware bewaking in de TEE Stanislas hierheen gebracht...’ Een hond blafte, een oorverdovend geluid op de band. De bekende, zo herkenbare stem, sprak op scherpe toon. ‘Stil, Kassim! Ik zie niet in hoe er nog tijd is om haar te onderscheppen. Ik kan persoonlijk niet ingrijpen om niet de grootste achterdocht te wekken...’ ‘Waarom heeft u haar niet eerder toegevoegd aan de lijst van Lasalle?’ De tweede stem, hees, met een duidelijk hoorbaar accent, was ook heel goed te herkennen. ‘Ze is op het eind van de oorlog blind geworden... dus ik nam aan dat ze onschadelijk was. Mijn assistent heeft de politiecommissaris in Saverne gebeld vlak voor je kwam... Ze heeft blijkbaar onlangs een operatie ondergaan waardoor ze haar gezichtsvermogen weer terug heeft gekregen. Dit is een vreselijke puinhoop, Vorin, zo op het laatste moment...’ ‘Meneer de president, misschien kunnen we er iets aan doen...’ ‘Ik heb haar later aan de lijst toegevoegd... toen Danchin me zijn routinerapport stuurde met de brief uit de Frankfurter Allgemeine Zeitung waarin haar naam werd genoemd. Jouw mensen zouden met het probleem afgerekend hebben...’ ‘Er is iets verkeerd gegaan...’ ‘Dan kun je mij niet de schuld geven!’ De welbekende stem werd scherp en snijdend. ‘Het is absoluut noodzakelijk dat je de vergissing herstelt...’ ‘Dan moet ik onmiddellijk naar de ambassade vertrekken, meneer de president. We hebben nu een stadium bereikt waarin elke minuut telt. Weet u waar ze die vrouw heenbrengen?’ ‘Naar de rue des Saussaies...’ Marc Grelle, alleen in het vertrek op de vierde verdieping van het hoofdkwartier van de Sûreté, schakelde de bandrecorder uit die verbonden was geweest met de kleine zender in de halsband van Kassim. Hij had het bandje twee keer gedraaid en had er met een ijskoude uitdrukking op zijn gezicht naar staan luisteren terwijl hij zich concentreerde op de stemmen. Het was overbodig geweest om het bandje twee keer te draaien, want het timbre van Guy Florians stem was de eerste keer al overduidelijk overgekomen. In elk geval waren de woorden op diabolische wijze beslissend. De prefect stak een sigaret op terwijl hij naar de muur tegenover zich staarde. Al dagen lang had de waarheid zich aan hem opgedrongen en hij had geweigerd om de bewijzen te accepteren. Gaston Martin had drie mannen het Elysée binnen zien gaan en een van hen was de president geweest. Het schaduwen van Danchin en Blanc had geen bewijzen aan het licht gebracht dat een van hen contact had met de Russen, maar Florian sprak de Russische ambassadeur bijna dagelijks. Enzovoorts... Grelle staarde naar de muur en rookte zijn sigaret terwijl een gevoel van walging in hem opkwam, als een man die zojuist zijn vrouw in bed heeft aangetroffen met een grove, beestachtige minnaar. Hij haalde het bandje van het apparaat en stak het in zijn zak. Hij nam de hoorn van de telefoon en belde een nummer in de stad. Nog steeds geshockeerd, spande hij zich in om zijn stem koel en onpersoonlijk te laten klinken. ‘Met Alain Blanc? U spreekt met Grelle. Ik moet u onmiddellijk spreken. Nee, kom niet naar de Préfecture. Ik ga nu rechtstreeks naar mijn huis. Ja, er is iets gebeurd. U zult een glas cognac nodig hebben voor ik het u vertel...’

De tweede en vijfde Franse gewapende divisie, gestationeerd in de Duitse Bondsrepubliek onder bevel van generaal Jacques Chassou, waren al op weg. De Duitse autoriteiten waren op de hoogte gebracht en toestemming van de regering van het Groothertogdom Luxemburg was verkregen... Allemaal op erg korte termijn. Binnen enkele uren hadden de vooruitgeschoven elementen van de twee divisies de Luxemburgse grens overgestoken en begaven zich naar de Ardennen, op weg naar Frankrijk. Om tien uur ’s avonds, vlak voor hij naar Sedan vloog, maakte generaal Chassou de geheime instructies open die hij persoonlijk had gekregen van president Florian toen deze de afgelopen maandag een bliksembezoek had gebracht aan Baden-Baden.Voorlopig keert u na de oefening niet terug naar West-Duitsland. Als u eenmaal over de brug van Sedan bent, gaat u verder naar Frankrijk... U zult halt houden in het militaire gebied van Metz...Chassou gaf de geheime instructies aan zijn assistent, kolonel Georges Doissy, en vertelde hem de noodzakelijke regelingen te treffen, waarna hij naar Sedan vloog. Doissy, die eens had gediend onder kolonel René Lasalle, besefte onmiddellijk dat dit bevel West-Duitsland geïsoleerd zou laten, met alleen een symbolisch Brits detachement naast het West-Duitse leger, tegenover Rusland. Hij dacht er een paar minuten over na en herinnerde zich toen het advies van president de Gaulle aan de net gekozen president Kennedy. ‘Luister alleen maar naar jezelf...’ Doissy nam de telefoon op en vroeg de telefonist hem dringend door te verbinden met de minister van defensie, Alain Blanc.

Om tien uur in de avond van 22 december gaf kapitein-luitenant ter zee Arthur Leigh-Browne, de Britse officier die de leiding had van het NATO-analistenteam dat het Russische konvooi, K 12, in de gaten hield een routinerapport uit. ‘Als K 12 zijn huidige koers aanhoudt, op zijn huidige verminderde snelheid, kan het door nogmaals van koers te veranderen, binnen de komende twaalf of achttien uur Barcelona bereiken...’ Omdat hij een nauwkeurig man was, voegde hij eraan toe: ‘Theoretisch zou het ook aan land kunnen gaan aan de zuidkust van Frankrijk, in Marseille en Toulon...’ Zoals gebruikelijk, werd dit rapport in code toegestuurd aan alle ministers van defensie van de NATO-landen.

Abou Benefeika, de Arabische terrorist die op een haar na het lijntoestel van de El Al op Orly had vernietigd, probeerde het zich gemakkelijker te maken terwijl hij zijn hoofd liet rusten tegen het ‘kussen’ van stenen in de kelder van het verlaten gebouw in de rue Réaumur. Het feit dat hij zijn jack had opgevouwen en dat op de stenen had gelegd, droeg er niet toe bij dat hij snel de slaap kon vatten, net zo min als het getrippel van kleine pootjes dat hij voortdurend hoorde. De ratten hadden ook onofficieel hun domicilie gekozen in het afgekeurde gebouw. In de loop van de dag was Benefeika uit zijn schuilplaats geslopen om eten en drinken te kopen in de winkels in de buurt, en omdat deze wijk van Parijs een getto was dat werd bevolkt doorAlgerijnen, maakte hij zich niet al te veel zorgen dat hij ontdektzou worden. In beslaggenomen door zijn taak, alleen maar op zijnhoede voor politiemensen in uniform, merkte hij niet de tweesmerig geklede mannen op die hem overal volgden met hunhanden in hun zakken. Toen hij terugkwam in zijn smerige schuilplaats, at en dronk hij terwijl buiten een van de twee armoedig geklede mannen naar de eerste verdieping van het gebouw ertegenover ging. Sergeant Pierre Gallon bracht via zijn walkie-talkie zijn routinerapport uit. ‘Het konijn is teruggekeerd naar zijn hol. Observatie wordt voortgezet...’

‘Dan moet ik onmiddellijk naar de ambassade vertrekken, meneer de president. We hebben nu een stadium bereikt waarin elke minuut telt. Weet u waar ze die vrouw heenbrengen?’ ‘Naar de rue des Saussaies...’ In zijn appartement op het Ile Saint-Louis schakelde Grelle de bandrecorder uit en keek Alain Blanc aan die in een makkelijkestoel zat met zijn benen over elkaar en een glas cognac in zijnhand. De gezichtsuitdrukking van de minister was grimmig: ditwas de derde keer dat het bandje voor hem was afgedraaid en hijkende het gesprek nu woord voor woord. Hij dronk de rest vanzijn cognac in één teug op en er stonden zweetdruppeltjes op zijnhoge voorhoofd. Hij keek op toen Grelle begon te praten. ‘Binnen twee uur na dat gesprek - ik heb de veiligheidsofficier op het Elysée gebeld en Vorin is daar om kwart over negen aangekomen - werd Annette Devaud op beestachtige wijze vermoord door de moordenaar die we later op de place de la Concorde te pakken hebben gekregen,’ zei de prefect. ‘Er is geen twijfel meer aan dat de man die...’ ‘Ik herken de stem van Florian,’ onderbrak Blanc hem ongeduldig. ‘Die van Vorin ook. Er is absoluut geen twijfel aan.’ Hij zuchtte. ‘Het is een vreselijke schok, maar niet meer zo’n verrassing. Ik heb me nu al dagenlang afgevraagd wat er aan de handwas - hoewel ik nooit de vreselijke waarheid heb vermoed. Diegeruchten over een rechtse coup, die afkomstig schenen te zijnvan bronnen in de buurt van de communisten. Florians plotselinge en volkomen onverklaarbare reis naar Baden-Baden...’ Blanc ging staan en sloeg met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. ‘O jezus Christus, waar zijn we in verzeild geraakt, Grelle? Ik heb hem gekend sinds hij een jongeman was op de polytechnische school, vlak na de oorlog. Ik heb er voor gezorgd dathij aan de macht kwam. Hoe heb ik zo blind kunnen zijn?’ ‘Caesar is altijd boven elke verdenking verheven...’ ‘Zoals ik je net al zei, heb ik een telefoontje gehad van kolonel Doissy in Baden-Baden, vlak voor ik van huis vertrok - hij vertelde dat de tweede en vijfde divisie door zal gaan naar Metz endaar blijven, wat West-Duitsland onbeschermd Iaat. Met hetAmerikaanse congres in zijn huidige isolationistische stemming,zal Washington zelfs niet dreigen om op de knop te drukken -Moskou heeft zijn eigen knop. De Verenigde Staten zullen alleenmaar reageren als Amerika zelf in gevaar komt. Dit alles vindtzijn oorsprong in het fiasco in Vietnam en Cambodja. Weet je watik denk dat de komende paar uur gaat gebeuren?’ ‘Nou?’ ‘Ik denk dat Florian morgen in Moskou de sluiting van een militair verdrag met de Russen aankondigt - je weet dat de president zelf zo’n verdrag kan sluiten. Je hebt het rapport gezien dat zojuist uit Brussel is gekomen - ik denk dat Florian voorts gezamenlijke militaire manoeuvres met de Russen zal aankondigen.De havens van Toulon en Marseille zullen geopend worden omde Russische manschappen aan boord van konvooi K 12 aan landte laten komen.’ ‘Dan moet er iets gedaan worden...’ ‘West-Duitsland zal ontdekken dat het ingesloten is - Russische divisies in het oosten, en Russische divisies ten westen van de Rijn. Op Frans grondgebied! Ik denk dat Florian morgen ophet eind van de dag terug komt vliegen uit Moskou en als er hiereen reactie is, zal hij zeggen dat er hier plannen zijn voor eenrechtse staatsgreep onder leiding van kolonel Lasalle, en de helftvan ons zal binnen de kortste tijd achter de tralies zitten...’ ‘Kalm aan,’ zei Grelle. ‘Kalm aan, zegt hij...’ Blanc was zeer geagiteerd en zijn gezicht was bedekt met transpiratie terwijl hij rusteloos door de woonkamer liep. ‘Binnen een paar dagen kunnen we zelfs de Russischevlag naast onze driekleur hebben wapperen!’ Hij nam het opnieuw gevulde glas van Grelle aan en maakte aanstalten om het inéén teug leeg te drinken, vermande zich toen en nam alleen maareen slok. ‘We moeten beslissen wat we doen moeten,’ zei Grelle rustig. ‘Precies!’ Blanc kreeg, na zijn uitbarsting, plotseling zijn gewone kalmte terug. ‘Het is nogal nutteloos om de andere ministers te raadplegen,’ zei hij vastberaden. ‘Zelfs als ik een geheime vergadering bijeen zou roepen, zouden ze nooit tot een beslissingkomen, iemand zou het nieuws uit laten lekken, het zou op hetElysée komen, Florian zou reageren, ons rechtse samenzweerdersnoemen, de noodtoestand afkondigen...’ Grelle bracht het precedent van president Nixon ter sprake, en wees erop dat, wat voor oplossing er ook zou komen, het publiek en de wereld nooit de waarheid moesten weten. ‘Nixons dadenwaren een bagatel, nauwelijks meer dan wangedrag in vergelijkingmet waar wij nu over praten. Maar kijk eens naar de vernietigende uitwerking die het heeft gehad op Amerika toen hij aan dekaak werd gesteld. Kunt u zich het effect voorstellen op Frankrijk- op Europa - als ooit onthuld wordt dat de Franse presidenteen communistische agent is? Niemand zou ooit meer zeker vanons zijn. Frankrijk zal gedemoraliseerd zijn...’ ‘Je hebt natuurlijk volkomen gelijk,’ zei Blanc ernstig. ‘Het moet nooit algemeen bekend worden. Besef je, Grelle, dat er daardoor maar een oplossing overblijft?’ ‘Florian moet gedood worden...’

Langs de Duits-Tsjechische grens tussen Selb en Grafenau was in de vroege uren van 23 december plotseling een geweldige Russische activiteit in de lucht, waarvan men aanvankelijk dacht datdie in verband stond met manoeuvres op grote schaal en winteroefeningen, uitgevoerd door de landen van het Warschau-pact.Later werden Russische vliegtuigen gerapporteerd die bij herhalingover de grens vlogen, en bondskanselier Franz Hauser werd omtwee uur ’s nachts uit zijn bed gehaald om de situatie te beoordelen. Om drie uur gaf hij het bevel voor een luchtalarmtoestand,waardoor er strijdkrachten gemobiliseerd werden langs de grensen enkele ondersteuningstroepen.


Om twee uur in de nacht was Grelle, die in zijn woonkamer ijsbeerde, nauwelijks meer dan een bewegend silhouet in de rook die was geproduceerd door de sigaretten van de twee mannen. ‘Ikheb me mijzelf voorgesteld als de moordenaar,’ zei hij. ‘Toen ikhet veiligheidskordon plande, heb ik alle mogelijkheden geëlimineerd door me voor te stellen hoe ik te werk zou zijn gegaan alsik morgen zou proberen een moordaanslag op Florian te plegen.Ik geloof niet dat iemand het kordon kan doorbreken.’ ‘Misschien zou ik het kunnen,’ stelde Blanc kalm voor. ‘Het moet tussen ons blijven - alleen op die manier kunnen we ervoor zorgen dat het altijd geheim zal blijven. Als ik een revolverhad... Terwijl ik stond te wachten met de andere ministers op hetvliegveld tot hij in de Concorde stapte...’ ‘Ónmogelijk!’ Grelle deed het idee met een minachtend gebaar af. ‘Iedereen zou zich afvragen waarom ù nota bene dat had gedaan. En ik heb de veiligheidsmensen verteld dat als iemand -zelfs een minister - een revolver te voorschijn haalt, hij onmiddellijk neergeschoten moet worden.’ Hij bleef voor de stoel vanBlanc staan. ‘Om het duidelijk te maken, heb ik hun zelfs vertelddat, als ik een revolver te voorschijn haal, zij mij neer moetenschieten.’ ‘Dan kan het niet gedaan worden...’ ‘Het kan maar door één man gedaan worden.’ ‘Wie?’ ‘De man die het veiligheidskordon heeft gepland; natuurlijk. Door mij.’

Blanc deed nog twee pogingen, voor hij terugging naar het ministerie in de rue Saint-Dominique, om met Florian te spreken. Toen hij het Elysée belde vanuit Grelles appartement, vertelde de telefonist hem dat de president niet gestoord kon worden, ‘behalve ingeval van een wereldoorlog...’ Vervolgens reed Blanc door de nacht naar het Elysée om te constateren dat de smeedijzeren hekken - tot nu toe altijd openen alleen maar vervangen door een wit geschilderde ketting -gesloten waren waardoor de binnenplaats erachter onbereikbaarwas. Blanc leunde uit het raampje. ‘Doe open,’ zei hij op gebiedende toon. ‘U weet wie ik ben, god betere het...’ De dienstdoende officier kwam uit de ingang voor voetgangers, maar hij was heel vastberaden. ‘De president heeft de order persoonlijk uitgevaardigd. Niemand mag vanavond toegelatenworden... behalve...’ ‘In geval van een wereldoorlog. Ik weet het!’ Blanc sprong uit de auto, liep langs de officier en ging de zij-ingang binnen. Hijrende over de binnenplaats en de zeven treden op tot aan deglazen deuren, die op slot zaten. In de hal schudde een anderefunctionaris, die hem goed kende, zijn hoofd en maakte toen eenschaar gebaar over zijn lichaam. Blanc, die een ogenblik ervoorwoest was geweest, bleef heel stil staan en stak een sigaret op. Deschaarbeweging deed hem zijn besluit nemen. Een eenvoudigedaad door een functionaris van geen enkel belang, maar die kristalliseerde de hele positie voor Alain Blanc. De president had zichopgesloten in een fort tot hij morgen naar Rusland vloog. Toen Blanc terugkwam op zijn ministerie, liep hij rechtstreeks naar de verbindingskamer voor noodsituaties. ‘Laat generaal Lamartine komen,’ beval hij. ‘Zeg tegen hem dat hij zich niet hoeft aan te kleden... Ik heb hem over vijf minuten nodig...’ De zeven officieren in uniform waren gespannen geweest toen hij binnenwas komen vallen, maar in de paar minuten die hij moest wachtenop generaal Lamartine, verdween de spanning door zijn ijskoudemanier van doen. Lamartine arriveerde met een grauw gezicht eneen jas die hij over zijn kamerjas had aangetrokken. ‘Je ziet er uit als een mandarijn in die met draken versierde kamerjas,’ merkte Blanc op. ‘Ik ga bepaalde instructies uitvaardigen en heb misschien jouw gezag nodig om ze te bevestigen. Ik zal hetje later uitleggen - er is min of meer sprake van een noodgevalen de president heeft het bevel uitgevaardigd dat hij niet gestoordmoet worden. Heel verstandig... Hij heeft die lange reis voor deboeg. Welnu...’ Dit was de oude Alain Blanc, de man die Guy Florian aan de macht had geholpen, die in elke politieke crisis zijn zelfbeheersinghad bewaard. Met Lamartine naast zich ging hij methodisch aanhet werk. Hij deelde de ondergrondse verbindingsbunker in Taverny, buiten Parijs - een bunker die ontworpen was om operatief te blijven in een atoomoorlog - mee dat ze tot nadere aankondiging geen enkel bevel konden uitvaardigen, van wie danook, zonder zijn goedkeuring. ‘Van wie dan ook,’ herhaalde hij.‘Generaal Lamartine zit hier naast me en die zal bevestigen wat ikzojuist heb gezegd...’ Hij legde zijn hand op de microfoon toen hijzag dat Lamartine aarzelde. ‘Vooruit,’ zei hij op scherpe toon, ‘ikheb niet de hele nacht de tijd...’ Binnen tien minuten had Blanc de verplaatsing van alle Franse gewapende strijdkrachten bevroren - geen enkele tank, vliegtuigof schip kon zich zonder zijn uitdrukkelijke toestemming verplaatsen. Blanc had ook gesproken met het Franse hoofdkwartierin Baden-Baden en Sedan - en hij had het bevel gegeven dat zodra de twee gewapende divisies door de Ardennen heen waren, zeonmiddellijk rechtsomkeer moesten maken en snel terug moestengaan door de Ardennen naar West-Duitsland. Om er voor tezorgen dat het bevel werd uitgevoerd, had hij Chassou, de generaal van Florian, van het opperbevel ontheven en hem vervangendoor generaal Crozier. Chassou werd onder arrest gesteld door demilitaire gouverneur van Metz. Lamartine, naast hem, bevestigde elk bevel, er niet zeker van wat er aan de hand was, maar het was zelfs voor Lamartine onmogelijk om voor te stellen het Elysée te benaderen - dat hermetisch afgesloten was. Blanc, de grote manipulator, richtte Florianswapens - zijn geïsoleerdheid - tegen hem. Om drie uur zat hetwerk erop. De crisis zou ’s ochtends komen, als de presidenthoorde wat er was gebeurd terwijl hij sliep.

Nu helemaal alleen in zijn appartement op het Ile Saint-Louis zat Marc Grelle, met holle ogen en ongeschoren, nog steeds in zijntrui met polokraag en sportpantalon, te roken en een aantal rapporten en schetsen te bestuderen. Dit waren alle veiligheidsmaatregelen die hij had getroffen om de president te beschermentijdens zijn rit naar het vliegveld. Zoals Grelle al zo vaak had gedaan, was hij op zoek naar een achterdeurtje dat hij verzuimd hadte sluiten en waardoor een moordenaar naar binnen zou kunnenwandelen. Hij wilde dat Boisseau erbij was, maar dit was een operatie waar hij alleen aan kon werken. Zo nu en dan keek hij naarde ingelijste foto van een vrouw, die op de piano stond, een fotovan zijn overleden vrouw Pauline. Vele hoge, ambitieuze ambtenaren in Frankrijk zorgden er wel voor om met een rijke vrouw te trouwen: geld kan een carrièrebevorderen. Grelle was getrouwd met een meisje uit een familiemet een heel bescheiden inkomen, en toen had Pauline, zomaarineens, vlak voor ze dodelijk verongelukt was, een klein fortuingeërfd van een familielid van wie ze zelfs niet wist dat hij bestond.‘Ik zou het heerlijk vinden om een appartement te kopen op deQuai Bethune,’ had ze op een dag gezegd. ‘Dat is de enige uitspatting waarnaar ik verlang...’ Kort daarna was ze gestorven. Als politieprefect had Grelle automatisch een appartement toegewezen gekregen in de Préfecture, maar na de dood van Pauline had hij dit appartement gekocht. Niet zozeer omdat hij dat graagwilde, maar hij dacht dat zij gelukkig zou zijn als ze wist dat hijhier woonde. Zijn ogen dwaalden steeds vaker af naar de foto terwijl hij verder worstelde met het probleem. Hij vroeg zich af watzij van de hele zaak gedacht zou hebben. Om vier uur in de nachtstond hij, toen hij zich er plotseling van bewust werd dat hetblauw stond in de kamer, op en deed het raam open. Hij bleefdaar over de Seine uit staan kijken terwijl hij frisse lucht inademde om zijn hoofd helder te maken. Hij had nog steeds geen achterdeurtje gevonden.  



Hoofdstuk 21:

Geen vliegveld ter wereld was zwaarder bewaakt dan het vliegveld Charles de Gaulle op de ochtend van 23 december. De presidentiële Concorde - die er in het halfduister van vlak voor de dageraad uitzag als een reusachtige, kwaadaardige vogel - stondte wachten op de startbaan, al helemaal volgetankt voor zijn langevlucht naar Moskou. Over een paar uur, om half elf precies, zouhet toestel in een hoek van vijfenveertig graden opstijgen, zijngierachtige kop gebogen terwijl het op weg was naar een hoogtevan vijftigduizend voet. De piloot van het presidentiële toestel, captain Pierre Jubal, die om half zes op was gestaan in zijn dure flat in Passy, was al ophet vliegveld aangekomen. Jubal had met zijn eigen auto devijfentwintig kilometer van Parijs naar het vliegveld afgelegd enhad drie keer moeten stoppen bij een controlepost langs de Autoroute Al, waarover de autocolonne van de president over eenpaar uur zou rijden. ‘Die verdomde veiligheidsmaatregelen,’ snauwde hij tegen zijn tweede piloot, Lefort, terwijl hij uit zijn Alfa Romeo stapte, ‘dieverdomde veiligheidsmaatregelen zijn krankzinnig. Denken zenou echt dat iemand op hem wil schieten?’ Lefort haalde zijn schouders op. ‘In een bar gisteravond hoorde ik iemand zeggen dat Florian nooit levend het vliegveld zal bereiken.’ Het vliegveld was vanaf middernacht gesloten voor alle burger-luchtverkeer, een maatregel zonder precedent, zelfs voor de bescherming van een staatshoofd. ‘Het is die politieprefect, Grelle,’ gromde Jubal terwijl hij naar het wachtende vliegtuig liep. ‘Eenmachtswellusteling. Moet je dat allemaal zien...’ Hij wees met zijn hand naar het grote, cirkelvormige gebouw dat het middelpunt is van het meest geavanceerde vliegveld terwereld. Op het dak van het gebouw, vaag te zien in het schemerige daglicht, stonden mannen van de luchthavenpolitie in uniformmet hun automatische wapens. De twee mannen liepen langs eenverkenningswagen waarop een machinegeweer was gemonteerd.Rond het cirkelvormige gebouw bevonden zich de zeven satellieten, de afzonderlijke, modernistische vertrekcentra vanwaarpassagiers aan boord gaan van hun toestel nadat ze daar via ondergrondse roltrottoirs zijn gearriveerd. Jubal gebaarde naar het dak van een satelliet waar dezelfde sinistere silhouetten op wachtstonden. ‘De man is een maniak,’ gromde hij. ‘Er is al een poging gedaan om president Florian te vermoorden,’ bracht Lefort hem in herinnering. ‘En zoals ik je net al zei, in een bar gisteravond ging het gerucht...’ ‘Je had niet in een bar moeten zitten gisteravond,’ merkte Jubal op. ‘Je had in bed moeten liggen net als ik, om een behoorlijkenachtrust...’ ‘Met Jacqueline?’ Terwijl het bleke ochtendlicht zich verspreidde over de vlakte waarop het vliegveld Charles de Gaulle ligt, werd het silhouet vande Concorde duidelijker zichtbaar en het zag er meer dan ooit uitals een roofzuchtige vogel die zich klaarmaakte voor de sprong.Over drie uur zou het toestel vertrekken, en in de richting van destratosfeer klimmen met aan boord de president van de Franserepubliek op zijn historische reis naar de Sovjetunie.

Even voor half tien in de ochtend van 23 december was de stad Parijs net een bevroren tableau, waarvan zo dadelijk het gordijnomhoog zou gaan en grote gebeurtenissen zich zouden afspelen.Elk kruispunt dat leidde naar de route die de presidentiële autocolonne zou nemen, was op bevel van Grelle afgesloten. Op elkkruispunt stonden wagens vol manschappen van de Compagniesrépublicaines de sécurité met draaiende motoren. Achter elkkruispunt waren stalen ‘larietanden’ over de weg aangebrachtom elk voertuig dat zou kunnen proberen het presidentiële konvooi te benaderen tegen te houden. Overal langs de route stonden mensen, die op een flinke afstand van de rijweg werden gehouden door dranghekken die midden in de nacht waren neergezet door de gendarmes met behulp van booglampen die op vrachtwagens waren gemonteerd. Demensen waren vreemd stil, alsof ze verwachtten dat er iets dramatisch en tragisch zou gebeuren. Sommigen hadden hun transistorradio afgestemd op Europa Nummer Een. Men verwachtte datkolonel Lasalle een radiotoespraak zou houden. Zo nu en dankeken zij op die frisse, heldere december ochtend - nog maar tweedagen voor Kerstmis - achterom naar de daken van de huizenwaar de politie als bewakers van een krijgsgevangenkamp patrouilleerde. Op andere momenten keek de menigte naar de lucht, die ook bewaakt werd. Boven de route vloog een vloot van helikopters heen en weer op een hoogte van honderd voet, met dreunendemotoren. Even verdwenen ze dan buiten gehoorsafstand waarnaze weer terugkeerden. En al deze elementen in het omvangrijkekordon - op de grond, op de daken, in de lucht zelf - warenvia de radio verbonden met de centrale controlepost in de Préfecture op het Ile de la Cité. Boisseau was de man die de leiding hadvan de gigantische operatie en hij zat te wachten in het kantoorvan Grelle op het eerste radiorapport. ‘Hij heeft zojuist het Elysée verlaten...’ Blanc zat in zijn auto op de binnenplaats van het Elysée, een van de auto’s van het konvooi dat opgesteld stond om de president te volgen wanneer hij vertrok, met zijn vrouw Angèle naastzich toen hij een auto halverwege de ingang van het paleis zagrijden voor hij werd tegengehouden. Hij verstijfde. Generaal Lamartine stapte uit. Een of andere stomme idioot van een veiligheidsofficier had zich door de generaal laten intimideren om hemdoor het kordon heen te laten. Blanc keek door de achterruit naarde trap en zag dat Florian net naar buiten was gekomen en bleefstaan toen hij zag dat Lamartine redetwistte met het hoofd van deveiligheidsdienst. ‘Een ogenblikje,’ zei Blanc tegen zijn vrouw enhij stapte de auto uit. In de auto voor hem zat Roger Danchinomgedraaid op zijn stoel en vroeg zich af of het iets met hem temaken had. Lamartine liep nu snel over de binnenplaats naar de trap terwijl iedereen hem verbaasd nakeek. Florian kwam de trap af en Lamartine bereikte hem toen hij naar zijn auto begon te lopen. Degeneraal praatte geanimeerd terwijl Florian langzaam verder liepen luisterde. Lamartines gezicht verstarde toen hij Blanc op zichaf zag komen. Hij heeft het hem verteld, dacht de minister, hemalles verteld - om zichzelf te dekken, de etter. ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen, Alain?’ Florian was half in zijn auto en sprak over zijn schouder, ging toen zitten en liet het portier open. Hij keek naar Blanc die zichbukte. Eén minuut - twee hooguit - zouden beslissend zijn.‘We hadden vannacht een probleempje,’ zei de minister kortaf.‘Ze wilden me niet in het paleis laten, daarom heb ik het zelf opgelost.’ ‘Heb je plannen voor een coup d’état?’Er was een uitdrukking van cynisch genoegen op het lange, magere, intelligente gezicht, een uitdrukking van mateloos zelfvertrouwen. Op dat moment was Blanc zich meer dan ooit bewustvan de magnetische persoonlijkheid van deze man, die ten onrechte een tweede De Gaulle was genoemd. Hij boog zich voorover toen Blanc zweeg, deed alsof hij uit de auto wilde stappen,en de pols van de minister sloeg over. ‘Heb je plannen voor een coup d’état?’ herhaalde Florian. ‘Meneer de president.’ Dat was alles wat Blanc zei. Florian ontspande zich, deed zelf het portier dicht en zei tegen de chauffeur dat hij moest vertrekken. Blanc liep terug naar zijn eigen auto zonder zelfs eenblik te werpen op Lamartine, die als een standbeeld was blijvenstaan, er nu zeker van dat hij zijn carrière had vernietigd. ‘Allemaal voor niets,’ zei Blanc tegen zijn vrouw terwijl hij weer in deauto stapte. ‘Lamartine is een oude ijzervreter... Ik geloof dat wehem binnenkort maar zijn congé moeten geven...’ Hij was maar half met zijn gedachten bij wat hij zei toen de eerste auto, vol mannen van de Compagnies républicaines de sécurité, de binnenplaats verliet en de rue Faubourg St. Honoré opreed, gevolgd door de auto van de president. Zo veel zelfvertrouwen inéén man! Florian had besloten dat het te laat was dat iemand deraderen van de geschiedenis die hij in beweging had gezet kontegenhouden. Blanc, zijn beste vriend, had in de loop van denacht instructies uitgevaardigd die geïnterpreteerd kondenworden als hoogverraad. Dat deed er niet toe, dat zou hij wel afhandelen als hij terugkwam uit Moskou. Had een zekere Amerikaanse president enkele jaren geleden niet hetzelfde gevoel vanonkwetsbaarheid gehad - hoewel zijn daden onbelangrijke misdrijfjes waren geweest in vergelijking met die van Guy Florian? De route die de autocolonne nam naar het vliegveld Charles de Gaulle was zorgvuldig uitgewerkt door Marc Grelle persoonlijk.Hij moest door zo weinig mogelijk smalle straten lopen om het gevaar van een verborgen scherpschutter, die vanuit een gebouwzou schieten, te elimineren. De route ging een stukje over de Faubourg St. Honoré, dan linksaf de Avenue Marigny op en vervolgens over de Champs-Elysées. Als de colonne daar eenmaalwas, waren het verder allemaal brede boulevards tot aan de autoroute A 1. ‘Hij is zojuist van het Elysée vertrokken...’ Op de centrale controlepost kon André de Eekhoorn de autocolonne op verschillende punten, waar verborgen televisiecamera’s de menigte gadesloegen, volgen. Met de microfoon die Boisseau nu in zijn hand hield, kon hij alle met radio uitgeruste controleposten langs de route bereiken en hen zelfs waarschuwen voor iets dat hij zag. Op het televisiescherm zag hij de autocolonne door de Avenue Marigny rijden, de wagen van de CompagniesRépublicaines de sécurité voorop, dan de auto van de presidenten deze werd gevolgd door drieëntwintig zwarte wagens met deministers en hun echtgenoten. De zon scheen nu helder - de vorige dag was het weer volkomen omgeslagen - maar Boisseau,die keek naar de lange rij zwarte auto’s, had het macabere gevoeldat hij naar een begrafenisstoet keek. Boisseau transpireerde. Hij was een politieman tot in zijn vingertoppen en zijn enige zorg gold nu zijn directe taak - de president veilig op het vliegveld krijgen. Het onderzoek naar de Luipaard was tijdelijk uit zijn gedachten verdwenen. De afgelopen paar uur had de prefect het zelfs niet over dat onderwerp gehad.Met gespannen gezicht bleef Boisseau naar het televisieschermkijken. Hij wachtte op het moment dat de autocolonne de autoroute op zou rijden, die spoedig door het open veld zou lopenwaar een moordenaar zich onmogelijk zou kunnen verbergen. ‘Zorg nou maar eerst dat je bij de Porte Maillot komt,’ fluisterde Boisseau. ‘Dan ben je de stad uit...’ Plotseling werd hij zich ervan bewust dat hij de microfoon zo stevig vasthield, dat zijn knokkels wit waren. In zijn auto besefteAlain Blanc ook dat hij zijn vuist stevig omklemde. Net als Boisseau begreep hij dat de president, als hij eenmaal op de autoroutewas, veilig zou zijn. Blanc merkte dat hij uit het raampje tuurdeen omhoog keek naar de ramen van de grote flatgebouwen, zochtnaar iets verdachts, iets dat er niet had moeten zijn. Hoe zou Grelle het verdomme klaarspelen? De autocolonne scheen over deChamps-Elysées te kruipen. Boisseau had ook de indruk dat de colonne voortkroop toen deze bovenaan de grote boulevard kwam, rond de Arc deTriomphe reed, waar de overwinningen van Napoleon een eeuwigleven schenen te leiden, en toen de Avenue de la Grande Arméeopreed, ook met aan weerszijden grote flatgebouwen. ‘Zorg dat jebij de Port Maillot komt,’ fluisterde Boisseau weer, blij dat hij alleen in het vertrek was. Alles wat de afgelopen paar weken wasgebeurd, was uit zijn herinnering verdwenen. Boisseau was belastmet de veiligheid van de president. De verantwoordelijkheiddrukte hem zwaar. Alain Blanc begon nu de hoop op te geven dat er iets zou gebeuren. Greïle was er kennelijk niet in geslaagd, wat nauwelijks verbazingwekkend was. Misschien had hij het niet gedurfd, watzelfs nog minder verbazingwekkend was. Blanc keek nog steedsomhoog naar de ramen van de appartementen, haalde een zakdoek te voorschijn en veegde zijn vochtige voorhoofd af. Om eenandere reden was hij net zo gespannen als Boisseau. Hij fronstetoen hij het gedreun van een dichterbij komende helikopter hoorde die heel laag vloog, en drukte toen zijn wang tegen het raampje om te proberen het laagvliegende toestel te zien. De menigte,die nog steeds merkwaardig stil was, alsof zij ook het gevoel haddat ze naar een begrafenisstoet keek, staarde omhoog naar de helikopter die pal boven de Champs-Elysées vloog, over de Arc deTriomphe en vervolgens over de Avenue de la Grande Armée.Door het schorre geluid van de motor werden de duiven van dedaken opgeschrikt en vlogen weg. Toen vloog de helikopter overhen heen en verdween in de verte. Blanc liet zich in zijn stoel terugzakken. ‘Er was echt niets dat we hadden kunnen doen... ’Zonder het te willen had hij hardop gepraat en zijn vrouw wierpeen verbaasde blik op hem. Toen begon de eerste auto, gevolgddoor die van de president, af te slaan. Ze waren bij Porte Maillotaangekomen.

Om vijf voor half elf zat captain Pierre Jubal met zijn tweede piloot, Lefort, in de cabine van de Concorde, vijf minuten voor het vertrek. Op de startbaan buiten stond het hele Franse kabinet inde gloeiende zon op een rij, wachtend tot Florian in het vliegtuigzou stappen. Vlakbij stonden brigades van de luchtvaartpolitie,met hun automatische wapens in de hand. Van waar Alain Blancstond kon hij achter de Concorde over de velden kijken, een uitzicht dat alleen maar onderbroken werd door een klein groepjegebouwen in de verte, het dorpje Mesnil Amelot, dat aan het uitgestrekte vliegveld grensde. De zon scheen op een kleine piek, detoren van de kerk, en een kleine rechthoek, een verlaten fabriek.Toen liep de president langs zijn ministers terwijl hij zijn beroemde glimlach produceerde. ‘Hij heeft de verschijning van een koning,’ mompelde Danchin tegen de minister die naast hem stond. ‘Frankrijk is waarlijk gezegend dat het, in deze tijd van grote macht...’ Toen Florian op het punt stond in het vliegtuig te stappen, scheen hij zich iets te herinneren. Hij draaide zich snel om, nogsteeds glimlachend, liep terug en gaf Alain Blanc een hand. ‘Alain,’ zei hij hartelijk, ‘ik zal nooit vergeten wat je allemaal voor me hebt gedaan in het verleden...’ Alleen Blanc merkte de nadruk die hij legde op de laatste woorden op, als een president-commissaris die afscheid neemtvan de directeur die hij zojuist ontslagen heeft. De executie is uitgesteld, dacht Blanc, terwijl hij keek hoe Florian de trap naar hettoestel opliep, maar zal uitgevoerd worden op het moment dat hijterugkomt. Bovenaan de trap draaide Florian zich om, zwaaide en verdween toen. De straalmotoren begonnen te gieren. Technici bij de neus van het toestel renden weg. Het ongelooflijke toestel begonte trillen van macht. Boisseau, die het tafereel in Parijs op de televisie gadesloeg, veegde zijn voorhoofd af. Eerder, voor de autocolonne van het Elysée vertrok, had helikopterpiloot Jean Vigier de kleine zwarte auto ontdekt die met grote snelheid het centrum van Parijs uitreed. Hij zag hem eerstonder zich, rijdend over de Boulevard de Capucines. Geïntrigeerd- het was op dat moment de enige auto die over de verlatenboulevard reed, veranderde hij zijn koers en pikte hem weer opachter de Opéra. Onder de indruk van zijn snelheid, van deurgentie die er van uitstraalde, bleef hij er boven vliegen. Wat als een routinecontrole begon, bleek iets alarmerenders te worden toen Vigier de ononderbroken rit van de auto volgde. Dewagen reed langs wegblokkade na wegblokkade zonder te stoppen,zonder dat hij zelfs maar gecontroleerd werd. Vigier ging, bezorgd nu, verder met zijn schaduwing vanuit de lucht terwijl hijcontact zocht met de centrale controlepost. ‘Een kleine, zwarteauto passeert alle controleposten zonder te stoppen... Hij bevindtzich nu...’ Boisseau, die de boodschap ontving, ging onmiddellijk tot daden over en zei tegen een assistent dat hij het politiebureau inde rue Hittorf moest bellen, de laatste controlepost waarlangs deauto gereden was. De assistent kwam een paar minuten later terug.‘De politieprefect zit in die auto - daarom laten ze hem door decontroleposten. Hij neemt met de radio contact op met elke postals hij er vlak bij is...’ Boisseau dacht er verder nauwelijks overna. Zijn baas controleerde kennelijk iets. Hij stuurde een boodschap terug naar helikopterpiloot Jean Vigier: ‘Chauffeur vanzwarte auto geïdentificeerd - geen reden voor paniek,’ en vergathet voorval. In de auto naderde Grelle nu de wijk Goutte-d’Or. Weer nam hij via de radio contact op met de volgende controlepost om hemdoor te laten, en toen deed hij iets vreemds. In een verlaten straathield hij stil bij de stoep, schakelde zijn mobilofoon op een anderegolflengte in, haalde een kleine bandrecorder te voorschijn, zettehem aan en begon toen over de mobilofoon te praten. Hij liet zijnboodschap voorafgaan door de codenaam. ‘Franklin Roosevelt.Met Boisseau. Ja, Boisseau. Ben jij dat, Lesage? Storing? Nietsvan te merken. Luister!’ De bandrecorder bleef de storingenuitzenden die hij had opgenomen van zijn eigen radio in zijn appartement waardoor zijn stem werd verdraaid terwijl hij doorpraatte. ‘Konijn is gesignaleerd... ja, het konijn! Vijf minuten geleden op de rue Clichy. Verzamel je mannen en doorzoek het Clichy-gebied onmiddellijk. Nee echt, Lesage, hij is jullie ontsnapt... Gaachter hem aan! Als je hem vindt, volg hem dan... Geen arrestatie. Ik herhaal, geen arrestatie. Misschien leidt hij jullie naar derest van de bende...’ Grelle, die het codewoord voor de operatie aan het begin van zijn boodschap had gegeven, wist dat Lesage onmiddellijk zijnbevel uit zou voeren. Hij reed weer verder, passeerde de volgendecontrolepost en draaide de rue Réaumur in waar het konijn, de Algerijnse terrorist Abou Benefeika, nog steeds zat te wachten opzijn vrienden. Hij stapte uit zijn auto en liep voorzichtig naar deverwaarloosde ingang van nummer 17, maar de schoenen metrubberzolen die hij droeg maakten geen geluid toen hij door dedeuropening zonder deur, met zijn revolver in zijn hand, naarbinnen ging. Een muffe lucht deed hem zijn neus optrekken terwijl hij in de donkere hal stond te luisteren. Hij liep nog voorzichtiger de trap af die naar de kelder leidde. Onder aan de trap wachtte hij om zijn ogen te laten wennen aan de duisternis, en geleidelijk werd het silhouet van een slapende man, liggend op zijn zij en met zijn gezicht naar de muur,zichtbaar. De prefect deed zijn zaklantaarn aan en vond eendraad die aan de onderkant van de deuropening was gespannen.Hij volgde hem met de straal van zijn zaklantaarn en zag dat hijvastgemaakt was aan een groot blik dat op een stapel stenenstond. Als iemand onvoorzichtig naar binnen zou lopen, zou hetblik omlaag vallen en de slapende terrorist wakker maken. Grellestapte over de draad heen en liet zijn zaklantaarn nog steedsschijnen op de oude stenen die op de grond verspreid lagen terwijlhij naar de slapende man toeliep. Hij bukte zich en pakte het grote pistool dat vlak bij de hand van de man lag. Toen maakte hij hem wakker.

Grelle reed Parijs uit via de Porte de Pantin en vervolgde zijn weg over route N 3. Vlak voor hij Claye-Souilly bereikte, sloeg hij afen reed in noordelijke richting verder. De Algerijnse terrorist,Abou Benefeika, zat ineengevouwen op de vloer voor de stoelnaast Grelle, die hij helemaal naar achteren had gezet. Bedektmet een plaid, die ogenschijnlijk was gevallen, zat hij met zijn gezicht naar het portier en zijn rug naar Grelle, die zo nu en danzijn revolver van zijn schoot pakte en die tegen zijn nek duwdeom hem aan de aanwezigheid ervan te herinneren. Abou Benefeika was gedeeltelijk opgelucht en gedeeltelijk doodsbang. De burger die hem had wakker gemaakt met een revolver in zijn gezicht en hem had gezegd dat hij zich rustig moesthouden, had hem verteld dat hij was gekomen om hem mee tenemen, om hem het land uit te brengen. ‘Je vrienden zijn er vandoor gegaan,’ had Grelle tegen hem gezegd, ‘dus ik ben de enigeom er voor te zorgen dat je niet gepakt wordt. De politie sluitdeze wijk af, ik neem aan dat je dat wist?’ Grelle had hem gewaarschuwd om zijn hoofd omlaag te houden. ‘Dit is een gestolenpolitieauto, dus je moet maar hopen en bidden dat we langs dewegblokkades komen die ze op hebben gezet. Ik heb het legitimatiebewijs van een rechercheur die ik heb neergeschoten om dezeauto te krijgen, dus moeten we het kunnen redden. Maar als ik opje moet schieten om mezelf te redden, zal ik dat zeker doen...’ Benefeika, dagenlang opgesloten in de kelder met de ratten, was gedemoraliseerd. Hij vertrouwde de man die hem wakker hadgemaakt niet, maar hij was wel opgelucht toen Grelle de blokkades passeerde zonder hem over te leveren. Wat voor andere verklaring kon er zijn behalve die de man hem had gegeven? Voorbijde Porte de Pantin waren er geen controleposten meer, maar depor, zo nu en dan, met de loop van de revolver van zijn redder,herinnerde Benefeika er aan om zijn hoofd omlaag te houden.Achterin de auto lag nog een plaid op de vloer, maar er lag geenman onder verborgen. Het bezoek aan de rue des Saussaies om vijf uur ’s ochtends was gewaagd geweest. De schildwacht die Grelle binnen had gelaten,had verondersteld dat hij naar de kamer op de vierde verdiepingzou gaan waar een of ander geheimzinnig project werd uitgevoerd- de kamer waar een man wachtte op het volgende telefoontjevan Hugon, die verraderlijke assistent van kolonel Lasalle, kapitein Moreau. Grelle ging wel naar de vierde verdieping, maar gingeerst het vertrek in waar hij Annette Devaud had ondervraagd.Hij bleef daar maar even en liet een pakje sigaretten op het bureau liggen. Toen ging hij naar de kluis aan de andere kant vanhet gebouw, deed de deur van de kamer van het slot, ging naarbinnen, en deed de deur weer op slot. Hij was nu in het vertrekwaarin de kluis zich bevond. Grelle ging heel voorzichtig te werk. Hij trok handschoenen aan en drukte de sleutel van de kluisdeur in een wasplaatje dat hijmee had gebracht. Later zou verondersteld worden dat iemandter plekke een valse sleutel had gemaakt. Nog steeds met zijnhandschoenen aan, liet hij het wasplaatje op de grond vallen enduwde het uit het zicht onder een kast. Binnen een paar uurzouden rechercheurs de kamer ondersteboven halen en elk stofjeontdekken. Toen maakte hij de kluisdeur open. Het lanceerapparaat was in zeildoek gewikkeld en lag op de grond tegen de muur. Ernaast, ook in een stuk zeildoek, lagen detwee strela raketten. Hij maakte er één pak van waar hij een touwom bond. Hij sloot de kluisdeur weer, ging de gang op en deedook de buitendeur weer op slot. De moeilijkheid zou nu zijn omhet grote pak uit het gebouw te krijgen. Hij moest bij de uitgangeen bewaker tegenkomen, of misschien zelfs binnen het gebouw. Om de patrouillerende bewakers te vermijden, wier routine hij kende, maakte hij een grote omweg en wandelde door eindelozegangen en over trappen achter in het gebouw. In het verleden hadhij dikwijls gescholden dat het verdomde gebouw net een doolhofwas, maar nu kon dit zijn redding betekenen. Hij liep de laatstetrap af en liep weer zachtjes omhoog toen hij de voetstappen vaneen bewaker in de gang beneden hoorde. Hij wachtte. Het geluidvan de voetstappen verdween en de stilte keerde terug in het vervallen gebouw. Hij liep snel de trap af, kwam in de gang en legdehet zeildoeken pak in een kast die al jarenlang leeg was. Hij liepde hal door en maakte de buitendeur zacht open. De bewaker stond tegen de muur geleund en Grelle meende dat hij had staan slapen, maar het was een te groot risico om teproberen langs hem heen te sluipen. ‘Thomas!’ riep hij hard.De man ging met een ruk overeind staan en zijn stem trilde toenhij begon te praten. Grelle was geen man die laksheid licht opnam. ‘Ja meneer Grelle?’ ‘Ik ben mijn sigaretten vergeten. Ren even naar kamer 407 voor me als je wilt.’ Grelle gaf Thomas een sleutel. ‘Er ligt eenpakje op mijn bureau...’ Grelle hoorde het geluid van de voetstappen van de man verdwijnen, haalde het pak uit de kast, liep ermee over de binnenplaats en legde het op de vloer achter in zijn auto. Toen legde hij er een plaid overheen. Hij stond in de hal te wachten toen Thomas terugkwam met de sigaretten en de sleutel. ‘Dank je wel,Thomas.’ Hij gaf de man een sigaret. ‘Zorg ervoor dat de muurniet op je valt...’ Hij verliet de man die hem zenuwachtig nakeeken was er tamelijk zeker van dat hij zou verzuimen aan zijn superieuren te melden dat Grelle was geweest. Hij reed terug naar zijnappartement op het Ile Saint-Louis, zette de auto in de garage enging naar boven om zich te scheren.

Het dorpje Mesnil-Amelot, een silhouet van een groepje huizen, een kerktoren en een verlaten fabriek, kwam in zicht. Naast Grelle op de vloer van de auto zat Abou Benefeika te transpireren. Zewaren net een controlepost gepasseerd. Grelle zelf had het bevelgegeven voor de controleposten op alle toegangswegen rond hetvliegveld. Bij de laatste controlepost, nog op enige afstand van hetdorp, riep hij snel tegen een politieman: ‘Let goed op vreemdelingen. Ik heb bericht ontvangen dat er hier in de buurt moeilijkheden kunnen komen...’ ‘Gaat u naar het dorp, commissaris?’ ‘Waarschijnlijk stop ik voor het dorp om het vertrek gade te slaan..’ Hij reed verder terwijl Benefeika, in elkaar gedoken onder de plaid, zich verbaasde over de stoutmoedigheid van deze nep politieman. Verschillende keren had hij gevraagd waar ze heengingenen Grelle had kortaf gezegd: ‘Naar een plaats vanwaar je het landuit kunt komen... Dat is het enige dat je hoeft te weten...’ Toen zevlak bij het dorp kwamen, keek Grelle op zijn horloge. Tien voorhalf elf. Jezus Christus, het had hem veel meer tijd gekost dan hijhad verwacht. Binnen tien minuten zou de Concorde opstijgen. Links van hem strekte het veld zich uit in het zonlicht achter het hek dat het vliegveld omsloot en hij dacht dat hij de wachtendeConcorde kon zien. Zoals hij had gehoopt, was de dorpsstraatverlaten. Iedereen had zich verzameld in de huizen die uitkekenop het vliegveld om te wachten op het vertrek van het presidentiële toestel. Grelle maakte een scherpe bocht en reed om een verlaten fabriek heen, de grote parkeerplaats aan de achterkant op. ‘Binnen een uur zal hier een helikopter landen en je meenemen,’ zei Grelle tegen de Algerijn terwijl hij hem met de loop van zijn revolver de auto uitduwde. ‘Intussen hou je je rustig...’Grelle nam hem mee het gebouw in, liet hem een gammele trapoplopen en een klein vertrek in op de tweede verdieping met tralies voor het raam. Hij vergrendelde de deur achter Benefeika.Pas onlangs had de prefect, toen hij alle aspecten van de veiligheid rond het vertrek van de president controleerde, rond het helevliegveld gereden en was hij gestopt in Mesnil-Amelot.Geïntrigeerd door de oude fabriek, was hij die helemaal doorgelopen. Nadat hij Benefeika had opgesloten, haalde Grelle hetzware pak uit zijn auto en sjouwde dat naar het dak. Er was nogsteeds niemand te zien en alleen de kerk en het kerkhof keken uitop de vervallen fabriek. Vervolgens keek hij op zijn horloge. Drieminuten voor half elf. In Parijs was Boisseau buitengewoon geïrriteerd toen een assistent hem vertelde dat er een dringende boodschap van Lesage was, de rechercheur die de leiding had over de manschappen diede Algerijnse terrorist, Abou Benefeika, in de gaten hielden. ‘InGodsnaam, op dit moment,’ tierde Boisseau en toen dacht hij aanhet gemak waarmee zijn baas op vijf dingen tegelijk een oogje konhouden. ‘Verbind maar door,’ snauwde hij. Hij luisterde nog geenminuut en barstte toen los: ‘Idioot! Ik heb helemaal geen bevelgegeven om de mannen terug te trekken. De stem was vreselijkvervormd, maar gaf de juiste codenaam? Ik was het niet! Je bentbedonderd door iemand van de terroristenbende. Ga onmiddellijkterug naar het gebouw en doorzoek het. Ik kan je nu al vertellendat je zult merken dat hij gevlogen is!’ Boisseau richtte zijn aandacht weer op het televisiebeeld dat de president liet zien die detrap opliep, zich omdraaide om te zwaaien en toen in de Concorde verdween. ‘Hij gaat zo dadelijk de lucht in,’ merkte hij tegenzijn assistent op.

Guy Florian ging, kenmerkend voor hem, op de manier van een Pierre Trudeau of een Jack Kennedy, door de passagiersruimtevan de Concorde naar de cockpit. Hij was van plan om daar tegaan zitten terwijl het vliegtuig opsteeg en om te kijken hoe de piloten het toestel bestuurden. ‘Gaat u zitten,’ zei hij tegen demannen. ‘Ik ben gewoon maar een passagier...’ Hij glimlachtejongensachtig. ‘Maar belangrijk genoeg om hier bij u te zitten terwijl u opstijgt. Als u er geen bezwaar tegen heeft...’ Om half elf precies begon de reusachtige machine over de startbaan te taxiën in de richting van de hoofdstartbaan. Het toestel maakte een bocht en bleef op de hoofdstartbaan even staanterwijl Jubal wachtte op de officiële toestemming van de verkeerstoren, waarna hij het toestel weer in beweging zette. Van deplaats waar Alain Blanc stond zag het toestel er nog steeds uit alseen venijnige roofvogel, een prachtige machine, maar met ietsslechts en roofzuchtigs over zich. Het gegier van de reusachtigemotoren omgaf de ministers terwijl ze keurig op een rij stonden tewachten. De lucht was nu volkomen helder en de zon scheenstralend. Er was geen ander vliegtuig te zien - al het luchtverkeer was stilgelegd voor het vertrek van president Florian. In deverte veranderde het toestel van richting en ging plotseling met eenscherpe hoek omhoog, zijn gierachtige kop en nek gebogen metzijn lichaam, en in zijn kielzog een stroom van vuil. Om één minuut over half elf lag Grelle op het dak van het verlaten gebouw op een stuk zeildoek dat hij had meegebracht om zijn kleren te beschermen. Hij drukte het lanceerapparaat hardtegen zijn schouders, zoals Buvon had uitgelegd toen hij de prefect op Orly had verteld hoe het wapen werkte, en tuurde door devizierkijker. De Concorde, die met het blote oog alleen maar eenvage vlek was, kwam door de kijker dichtbij en was duidelijkzichtbaar, zo dichtbij dat hij de woorden Air France op de zijkantkon lezen. Hij zweette overvloedig. In het gezelschap van de president, in het vliegtuig, bevonden zich mensen die hij goed kende,mensen die hij graag mocht en respecteerde. Grelles mond waseen strakke streep, zijn tanden waren opeengeklemd. Het toestel klom als een triomfantelijke vogel omhoog, met gebogen neus en nek, in die scherpe hoek die zo ontzagwekkend -en angstaanjagend - is als je het vanaf de grond - of vanaf het dak van een verlaten fabriek ziet. Duizend voet... tweeduizend...steeds verder omhoog. Dit is altijd het kritieke moment - als eenreusachtig vliegtuig, volgeladen met brandstof, al maar hogermoet gaan, zonder onderbreking, omdat er nu geen terugkeermeer mogelijk is en je omhoog blijft gaan in de richting van destratosfeer - of het nooit meer kunt navertellen. ‘Voor Frankrijk...’ Grelle haalde de trekker over. De raket vloog weg van het dak. Grelle rende de trap af naar het vertrek waar de Algerijnse terrorist nog steeds wachtte op dehelikopter die hem in veiligheid zou brengen. In de lege luchtboven het vliegveld Charles de Gaulle bevonden zich maar tweevoorwerpen - de opstijgende raket en de opstijgende Concorde.Er brak onmiddellijk paniek uit bij de radar-operators die dekoers van de Concorde volgden. Nóg een voorwerp was op hunschermen verschenen. Een ongelooflijk klein voorwerp, dat metsupersonische snelheid over de schermen vloog, en zo snel bewoog dat maar een operator een schreeuw kon geven. Guy Florian sprak over de radio een boodschap uit die uitgezonden werd via de televisie en werd gehoord door alle mensen die het vertrek van de Concorde op hun toestel zagen. ‘De historische missie die ik naar Moskou maak, zal de wereldvrede bevorderen zodat onze kleinkinderen...’ De strelaraket, van Russische makelij, raakte de Concorde bij de cockpit. De kop en de nek van het toestel - met de cockpitvan waaruit Florian sprak - brak van de romp. Terwijl debrandstof ontplofte, was er een reusachtige klap hoorbaar. In destraten van Parijs, vijfentwintig kilometer verder, bleven mensenstaan alsof er op hen geschoten werd. Vanaf het vliegveld zagenalle ministers een vreselijke vuurbal opvlammen toen de brandstof, enkele seconden nadat de cabine draaiende de ruimte inschoot, in brand vloog. De vuurbal verteerde de helft van deromp terwijl de achterkant wegviel en als een vurige pijl neerstortte op een veld dertig kilometer verder. Toen de vurige pijl neerstortte, steeg een grote zuil van zwarte rook verticaal op in de heldere morgenlucht. Een stuk van de staart stortte op enkele tientallen meters van de ministers op het vliegveld neer en ze verspreidden zich zo snel ze konden. Tot op dat moment hadden zedaar zwijgend gestaan, vol afgrijzen, onbeweeglijk. Alain Blancherstelde zich als eerste en rende naar zijn auto. ‘Rij als de donderterug naar Parijs,’ beval hij.

Het hele dorp van waaruit het projectiel was afgevuurd, werd afgesloten. Grelle leidde persoonlijk de operatie. Patrouilleauto’s die op het dorp aan kwamen rijden, haalden de politieprefect interwijl hij in de richting van Mesnil-Amelot reed, en hij reed naarhet centrum van het dorp waar de bewoners nu op straat stondenen ontsteld naar de lucht staarden. De andere auto’s hielden ookstil en Grelle was de eerste die uit zijn auto sprong. ‘Uw huis in... iedereen van de straat af... Er kan elk ogenblik geschoten worden.’ Het dorp werd binnen drie minuten afgesloten toen meer auto’s aankwamen en Grelle het bevel gaf tot huiszoeking en zijn mannen waarschuwden dat zij niet te snel moesten schieten. ‘Ikzag iets vanuit dit dorp de lucht invliegen,’ zei hij tegen de inspecteur die de leiding had over het detachement. ‘Ik ook,’ antwoordde de inspecteur opgewonden. Via de radio nam Grelle contactop met Boisseau. ‘Hou de straten van Parijs vrij. Zorg ervoor dater zich geen massa verzamelt. Schakel eventueel de manschappenvan de Compagnies républicaines de sécurité in. Misschien probeert iemand een opstand te organiseren.’ Nadat Grelle had gezorgd voor de situatie in Parijs, nam hij de leiding op zich van de huis-aan-huis-zoekactie. Het was preciesvijf voor elf - hij had op zijn horloge gekeken - toen hij een inspecteur schreeuwend over de straat hoorde rennen. Ze haddende Algerijn gevonden.

Abou Benefeika lag op het dak van de verlaten fabriek, op zijn rug, met open ogen terwijl hij zonder iets te zien naar de luchtkeek, met zijn eigen pistool in zijn hand, waarvan een kogel wasafgevuurd en waarop alleen maar zijn eigen vingerafdrukkenstonden. Hij had zich blijkbaar door zijn rechterslaap geschoten.Het lanceerapparaat van het projectiel lag vlakbij een reserve raket. Later, toen ze het wapen onderzochten, bleek dat daarop ookalleen maar zijn vingerafdrukken stonden.


Op 7 januari beierden de grote klokken van de Notre Dame voor de staatsbegrafenis van Guy Florian - stukken van zijn lichaamwaren op wonderbaarlijke wijze intact gebleven - en staatshoofden uit de hele wereld woonden de plechtigheid bij, onder wiede president van de Sovjetunie. Alain Blanc, de nieuwe eersteminister, liep aan het hoofd van de begrafenisstoet. Op de avond voor Kerstmis had Marc Grelle zijn ontslag ingediend als politieprefect van Parijs bij Alain Blanc, die ook tijdelijk de functie van minister van binnenlandse zaken waarnam. De twee mannen hadden langer dan een uur een onderhoud ondervier ogen. Grelle gaf daarna onmiddellijk een verklaring uit voorde pers. ‘Omdat ik gefaald heb in mijn plicht om het leven van depresident van de Franse republiek te beschermen, heb ik mijnontslag ingediend en met ingang van heden ga ik met vervroegdpensioen.’ Georges Hardy, Grelles oude vriend en de politieprefect van Lyon, nam zijn functie van politieprefect van Parijs over. Op 8 januari, de dag na de staatsbegrafenis van de president, die Grelle in zijn eentje had bekeken op de televisie, in zijn appartement op het Ile Saint-Louis, reed de voormalige prefect AlanLennox naar het vliegveld voor zijn terugreis naar Londen.Lennox, die nog steeds herstellende was en aan alle kanten verbonden, had er op gestaan onmiddellijk naar huis te vertrekkennadat hij een uitvoerige verklaring over zijn activiteiten in Frankrijk had afgelegd tegenover André Boisseau. In de verklaringwerd niet gerept over de Luipaard, en Boisseau, die de ondervraging persoonlijk uitvoerde, bracht de verzetsleider ook niet éénkeer ter sprake. Nadat Grelle de Engelsman zijn toestel in had zien stappen op het vliegveld Charles de Gaulle, reed hij terug naar Parijs. In zijnborstzakje had hij de foto van zijn vrouw, Pauline, die hij uit hetlijstje in zijn appartement had gehaald. Zijn laatste woorden tegenAlan Lennox, voor hij hem had verlaten, waren nostalgisch geweest. ‘Ik heb er al jaren naar verlangd om te gaan wonen in eendorpje in de Dordogne... je kunt daar uitstekend vissen...’ MaarGrelle had het grootste gedeelte van zijn leven gewijd aan hethandhaven van de wet. Hij had ook geen enkele illusie dat zijn activiteiten om zijn spoor te verdoezelen tegen een intensief onderzoek bestand zouden zijn. Hij had er alleen naar gestreefd om eenbeetje speling te krijgen. Als hij niet beschikbaar was om ondervraagd te worden, zou Boisseau, na verloop van tijd, zijn rapportkunnen opstellen waarin bevestigd werd dat Abou Benefeika verantwoordelijk was voor de dood van de president. Hij reed methonderdveertig kilometer per uur tegen de vangrail op. Meer dan vijfhonderd mensen kwamen op zijn begrafenis. En net als op de begrafenis van Guy Florian, voerde Alain Blanc,die later de president van Frankrijk zou worden, de begrafenisstoetaan. Bovenop de doodkist lag het zwarte uniform, met zilver geborduurd, van Marc Grelle gedrapeerd, dat voor officiële gelegenheden wordt geserveerd. ‘Het viel me op,’ merkte André deEekhoorn later op, ‘dat hij liever een sportpantalon en een truimet polokraag had gehad...’ De minister-president was een van de slippendragers en sommigen zeiden later dat ze Alain Blanc, voordien of nadien, nog nooit zo diep bedroefd hadden gezien.  
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Veertien dagen voordat de
president van Frankrijk een
geheime conferentie in Moskou

communistisch plan tot
machtsovername.

Binnen enkele dagen blijkt dat
een van de Franse ministers

in het komplot moet zitten en
gaat het gerucht dat een reeds
Jjaren doodgewaande
communistische verzetsheld

in regeringskringen
gesignaleerd zou zijn.

Met de moed der wanhoop
opent Marc Grelle de jacht op
de samenzweerders en al gauw
wordt het hem duidelijk dat de
vrijheid van het Franse volk aan

zal bezoeken, wordt
ternauwernood een aanslag op
hem verijdeld.

Marc Grelle, chef van de Franse
geheime dienst, ontdekt een

een zijden draad hangt.

Colin Forbes publiceerde zijn
eerste boek in 1965. Kort daarna
verliet hij de zakenwereld en
sindsdien s hij full-time schrijver.
Zijn boeken zijn in 20 talen ver-
schenen en daarvan zijn er vele
verfilmd.
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